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PROLOG 

Ova pr iča pr ipovi jeda ponajv i še o d u š i i p u t i . O l jubavi k o 

ja izriče svoje i m e , često o k r u t n o , n e o p t e r e ć e n a n i k a k v i m 

m o r a l o m os im o n i m srca. O v i m s a m r e d c i m a , u k o j i m a se 

p r e p l e ć u s p e r m a i m o l i t v a , p o k u š a l a s ruš i t i z i d o v e koji da

nas dijele n e b e s k o od zemal j skog, ti jelo od d u š e , m i s t i k u 

od e r o t i k e . 

J e d i n o kn j i ževnos t i m a s n a g u " s m r t o n o s n o g oruž ja" . 

Stoga ju upotr i jebi l i . S l o b o d n a , o k r u t n a i vesela. S a m b i c i 

jom da ž e n a m a svoje krv i v r a t i m govor koji su im o d u z e l i 

očevi, b raća , m u ž e v i . U čast staroj a rapskoj u l j u d b i u kojoj 

se ž u d n j a ćut i i u a r h i t e k t u r i , u kojoj je l jubav b i la odri ješe

na gr i jeha, u kojoj je svršavat i i d o v o d i t i do v r h u n c a b i lo 

o b v e z o m v jernika. 

P o d i ž e m ove riječi kao što se p o d i ž e čaša, u zdravlje a rap

s k i h ž e n a k o j i m a bi vraćanje o te toga govora o ti jelu znač i lo 

b a r p o l o v i č n o ozdravl jenje n j i h o v i h m u š k a r a c a . 



Slava Bogu koji stvori poput strijela uspravne muške udove ka
ko bi ratovali u vaginama [...]. Slava Onome koji nas obdari 
da grickamo i sišemo usne, da prislanjamo bedro uz bedro i da 
smjestimo naše mošnje na prag vrata Blagosti. 

Sejh U. M. Nefzavi , 
Mirisni vrt 

NAMJESTO ODGOVORA ŠEJHU NEFZAVIJU 

Ja, B a d r a b e n t Salah b e n H a s a n e l-Fergani , r o đ e n a u I m š u -
k u , u z n a k u š k o r p i o n a , n o g u bro j t r idese t i o s a m , š to ću 
u s k o r o z a o k r u ž i t i pedeset g o d i n a , izjavljujem ovo: savršeno 
mi se fućka što c r n k i n j e imaju sočne p i č k e i š to su p o t p u 
no p o s l u š n e ; što su B a b i l o n k e najpoželjni je i D a m a š č a n k e 
s m u š k a r c i m a najnježni je; š to su Arapk in je i P e r z i j a n k e 
na jp lodni je i najvjerni je; š to N u b i j k e imaju najzaobl jeni je 
s tražnj ice, najnježni ju p u t i p l a m e n u ž u d n j u p o p u t g o r u ć i h 
jezika; što T u r k i n j e imaju na jh ladni je m a t e r n i c e , najlošiju 
ć u d , najzlopamatl j iv i ja srca i na jbr i l jantni ju in te l igenci ju ; 
što se E g i p ć a n k e s luže na jb laž im jez ikom, što u g o d n o prija
teljuju i š to im je v jernost h i rov i ta . 

F u ć k a mi se i za ovce k a o i za r ibe , za A r a p e k a o i za 
n e v j e r n i k e , za I s t o k i Z a p a d , za K a r t a g u k a o i za R i m , za 
H e n c h i r a T l e m s a n i j a k a o i za B a b i l o n s k e vr tove, za Gal i le
ja k a o i za I b n B a t t u t a , za N a g i b a M a h f u z a k a o i za A l b e r t a 
C a m u s a , za J e r u z a l e m kao i za S o d o m u , za K a i r o k a o i za 
S a n k t P e t e r b u r g , za sv. I v a n a kao i za J u d u , za p r e p u c i j kao 
i za a n u s , za djevice k a o i za k u r v e , za sh izof renike k a o i za 
p a r a n o i k e , za I s m a h a n a kao i za A b d al-Vahabu, za sahar-
sku r i jeku H a r a t kao i za T i h i o c e a n , za Apol l ina i rea k a o i 



za M u t a n a b i j a , za N o s t r a d a m u s a kao i za m u s l i m a n s k o g a 

m a r a b u t a D i o p a . 

B u d u ć i da ja, Badra, izjavljujem da s a m s i g u r n a s a m o 

U j e d n o : da u p r a v o ja i m a m najl jepšu p i č k u na svijetu, naj

ljepšeg oblika, najjedriju, najdubl ju, najtopli ju, najslinaviju, 

na jbučni ju, na jmir i sn i ju , najraspjevani ju, na j s ladokusni ju 

k u r c i m a k a d a s e u z d i ž u p o p u t h a r p u n a . 

Smi jem to kazat i sada k a d a je D r i s s m r t a v i k a d a sam 

ga p o k o p a l a p o d l o v o r i k a m a s a h a r s k e ri jeke u I m š u k u bez-

b o ž n o m e . 



I dandanas mi se dogodi da zaželim poljubac. Ne više otet u prola-
zu, u žurbi i nespretnosti, već darovan i dobiven polako i u miru. 
Izljubili u usta. Rukoljub. Djelić gležnja, detalj sljepoočice, neki 
miris, jedna vjeda, utrnula sreća, j edna vječnost. Mojih je pedeset 
godina odsad kadro rađati . Unatoč bujicama vrućine i naletima 
razdražljivosti menopauze. Nasmijana, prema svojim se jajnici
ma odnosim kao prema lašcima. Nitko ne z n a da u posljednje tri 
godine nisam vodila ljubav. J e r više nisam gladna. Prepusti la 
sam Tanger njegovima. Njemačkim pornićima koji nakon ponoći 
stižu preko satelita. Primitivcima kojima smrdi p o d p a z u h o m i 
koji svoje pivo povraćaju u mračnim uličicama. Glupačama koje 
vrte stražnjicama i koje u brbljavim gomilama utovaruju u mer-
cedese pokradene diljem Europe. Slaboumnicama koje nose veo 
jer odbijaju svoje stoljeće i prosjače raj u pola cijene. 

Krajičkom oka nadzirem mladoga Safija, nadničara koji mi 
se, sjedeći na prečki moga vlastitog traktora, drsko upucava. Tek 
je u tridesetoj i dok me odmjeruje, nepismenjak sigurno misli na 
blago. Ne na moje, nego na Drissovo koje mi je oporučno ostavio 
dokumentom javnoga bilježnika datiranim kolovozom 1992. Već 
se petnaest d a n a premišljam bih li izbacila toga mladca, bijesna 
što me sumnjiči za staračku pohotu i što se n a d a da će se okoristi
ti. No predomislim se čim ugledam njegovu malu kćer kako trči 
prema njemu, pletenica punih masnica, i ljubi njegov loše obrijan 
obraz. Dajem mu još tjedan dana prije nego mu u stražnjicu ispu
cam šaku krupne sačme, samo kako bih ga ukorila. 



Z n a m da mi u jebanju nema ravne i da ću Safija, ako si ga 
odlučim priuštiti, prisiliti da napusti ženu i dijete. Ali taj primiti-
vac ne z n a ono što ja znam. Da se dobro jebe tek iz ljubavi, nika
da radi novca, i da je ostalo samo p u k a izvedba. Voljeti i živjeti 
bez osvrtanja. Voljeti i nikada ne spustiti pogled. Voljeti i izgubiti 
u igri. I, osakaćena, prihvatiti da je jebanje samo nadomjestak, u 
času k a d srce p a d a s najvišega vrha cirkuskog šatora i k a d nema 
nikakve mreže koja bi ga zaštitila od vlastitih premetanja. 

Razmrskat i se i prihvatiti živjeti nepokretna. J e r je glava 
spašena... 

M o ž d a me taj bahati Safi prisilio da pišem. Kako bih urazu
mila svoju ljutnju. Kako bih razmrsila klupko. Kako bih nanovo 
proživjela svoj život i ponovno uživala u njemu umjesto da zamiš
ljam koji drugi. U školsku sam bilježnicu počela črčkati neke stvari. 
Imena ulica, imena gradova. Uspomene. Zaboravljene recepte. 

Jednoga sam d a n a napisala: "Ključ je ženskog užitka posvu
d a : bradavice koje se uspravljaju, blistave od žudnje, nemirne 
i neodoljive. Treba im sline i milovanja. Grickanja i maženja. 
Grudi oživljuju i ne traže drugo nego da dopuste mlijeku da štrc-
ne iz njih. Žele da ih se siše, da ih se dira, da ih se gnječi, da ih 
se hvata i oslobađa. Njihova taština nema granica. Ni njihove 
čari. Tope se u ustima, otimaju, ukručuju i usredotočuju na svoj 
užitak. Žele seks. Čim shvate da je partner dobar, postaju doista 
pohotne. Zarobljuju muško udo i, ispunjene povjerenjem, osmje-
Ijuju se. Njihove se bradavice katkada pretvaraju u klitorise ili 
čak u kurce. Smještaju se u naborima stidljiva anusa. Probijaju 
ulaz rupi koja, u želji da usiše bilo predmet ili biće, guta sve što se 
pojavi: prst, bradavicu ili dobro nauljen umjetni penis. Kl juč je 
tamo gdje najmanje mislimo: uz vrat, usnu resicu, nabor dlakava 
pazuha, crtu koja razdvaja guzove, nožne prste, koje treba kušati 
kako bismo doznali što znači voljeti, unutrašnju stranu bedara. 
Sve je u tijelu kadro doživjeti delirij. Užitak. Sve hropće i teče 
onome tko z n a maziti. I piti. I jesti. I d a t i . " 

Pocrvenjela sam od toga što sam napisala, zatim mi se učini 
da je doista točno. Sto me sprječava da nastavim? Kokoši koko-



daču u dvorištu, krave se tele i daju gusto mlijeko, zečevi bludniče 
i kote se svakog mjeseca. Zemlja se vrti u krug. Ja isto. Čega bih 
se trebala sramiti? 

"Ti, Arapkinjo", govorio je Driss. Arapkinja je tri četvrtine 
Berberkinja i prezire sve koji misle d a j e dobra samo z a p r a ž n j e -
nje noćnih posuda. I ja gledam televiziju, i mogla sam da me se 
dovoljno rano uputilo na kvantnu fiziku, postati drugi Stephen 
Hawking, ili u Kolnu odsvirati koncert poput Keitha Jarre t ta , 
kojega sam upravo otkrila. Mogla sam čak i slikati i izlagati u 
njujorškom Metropolitan muzeju. J e r sam i ja sazdana od zvjez
dane prašine. 

"Ti, Arapkinjo." N a r a v n o da sam Arapkinja, Driss. Tko te 
je bolje od Arapkinje znao prihvatiti u svoju maternicu? Tko ti 
je prao noge, tko ti je davao papicu, krpao beduinsku kapicu i 
podano ti djecu? Tko je iščekivao tvoj povratak nakon ponoći, 
pun vinskog taloga i sumnjivih viceva, pretrpjevši brzoplete ju-
riše i tvoje prijevremene ejakulacije? Tko je bdio da tvoje dečke 
ne naguze i tvoje cure ne oplode na nekom sporednom p u t u ili 
u nekom napuštenom kamenolomu? Tko je šutio? Tko je ovce 
Čuvao od vuka? Tko je zaobilazio? Tko te je dvanaest mjeseci 
neprekidno oplakivao? Tko me odbacio? Tko se sa mnom oženio 
i potom od mene rastavio, jednostavno zato da bi sačuvao svoju 
pretjeranu taštinu i svoje nasljedstvo? Tko me tukao prilikom 
svakog izgubljenog rata? Tko me silovao? Tko me zaklao? Kome 
je osim meni, Arapkinji, p u n mjehur islama što si ga izobličio? 
Tko osim mene, Arapkinje, z n a da si u prepunoj zahodskoj j a m i 
i da je tako bolje za tvoju smiješnu samouvjerenost? Zbog čega 
bih se onda suzdržavala pričanja o ljubavi, duši i guzici, ako ni 
ubog čega drugoga, tada bar da odgovorim tvojim nepravedno 
zaboravljenim predcima? 

U sjevernoj sobi Driss je nagomilao svoje kutije s knjigama, 
tekstove ukrašene crtežima, svoja p la tna majstora umjetnika i 
svoje preparirane vukove odsutnih pogleda. Od njegove je smrti 
jedino mladoj Saluhi dopušteno da uđe jednom tjedno kako bi 
obrisala prašinu s radnog stola i svježom tintom napuni la posudi



cu od kineskog porculana. Ja gotovo nikada ne bih ulazila, D r i -
ssovi su mi predmeti bili dobro poznati, ali nipošto potrebni. 

K a d a sam odlučila opisati svoj život, otvorila sam kutije knji
ga u potrazi za arapskim svescima, debelim i prastarim, iz kojih 
je Driss izvlačio svoje otmjene riječi i nekoliko mudrosti. Z n a l a 
sam da ču susresti luđega, hrabrijega i pametnijega od sebe. 

Čitala sam. I iznova čitala. Čim bih počela gubiti tlo pod no
gama, uputila bih se prema poljima. Zemaljski sam tip. J e d i n o 
je dah pšenice i miris sjemena mogao uskladiti moje zamršene 
misli. 

Potom bih se vračala klasicima, zapanjena njihovom smje-
lošču, koji nemaju ravnih među svojim nasljednicima X X . 
stoljeća, od kojih je većina lišena časti i humora. Uz to su i 
plaćenici i vodonoše. Načini la bih stanku svaki put kada bi me 
neka zamisao pogodila svojom preciznošću ili me neka rečenica 
ostavila bez daha svojom spokojnom svježinom. Pr izna jem: smi
j a l a sam se grohotom, a imala sam i napade sramežljivosti. Ali 
sam odlučila pisati na isti način: slobodno, bez okolišanja, bistre 
glave i drhtava spolovila. 



N a k o n osam sati vožnje i skrcala s a m se u T a n g e r u , i to ne 
iz lakoumnost i . M o j je život išao r a v n o p r e m a katastrof i , 
poput pi janoga grobara , a k a k o b i h ga spasila, n i s a m ima
la d r u g o g izbora n e g o u s k o č i t i u vlak koji svakoga d a n a 
nupušta i m š u k s k i k o l o d v o r u b u č n i h čet i r i sata u j u t r o . P e t 
g o d i n a slušala sam ga k a k o dolaz i , sopće i odlazi , n e m a j u ć i 
p r i t o m h r a b r o s t i pri jeći u l i c u i p r e k o r a č i t i n i s k i ko lodvor
ski nas ip da b i h j e d n o m za svagda raskrs t i la s p r i j e z i r o m i 
pr i jevarom. 

O č i n i s a m sklopi la t i j ekom noći , g rozničava i sa s r c e m 
mi o p r e z u . Či tavo su se vr i jeme z v u k o v i nizal i , i s tov jetni : 
I l m e d o v kašalj i pl juvanje, lavež dvaju pasa mješanaca koji 
čuvaju dvor i š te i kr ičav pjev n e k o l i c i n e n e s t a š n i h pi jetlova. 
Bila sam b u d n a pri je poziva na jutarn ju m o l i t v u , u m o t a n a u 
p a m u č n i veo, izglačan prije dva dana k o d A r e m e , moje susje
de i krojačice, j e d i n e u k r u g u od t r idese t k i l o m e t a r a koja je 
imala glačalo na ugl jen. U z e l a s a m svoju vrećicu, u k o p a n u 
u krčagu za k u s k u s , potapša la n juške p s i m a koji su me došl i 
pon juš i t i , u dva k o r a k a preš la u l i c u i n a s i p , i skoči la u zad
nji v a g o n , gotovo p o t p u n o u r o n j e n u t a m u . 

Ses t r in m u ž p r e u z e o j e n a sebe d a m i k u p i k a r t u d o k s e 
Naj ima, moja sestra, snašla da mi ju donese , s k r i v e n u u h r p i 
baghira. 1 K o n t r o l o r koji je došao bacit i o k o u odjeljak poni š
tio ju je s p u š t e n a pog leda, ne u s u đ u j u ć i se da me p r o m o t r i . 
Vjerojatno me zami jen io s n o v o m s u p r u g o m str ica S l i m a n a 

1 Baghir - vrsta pogače. 



koja se p o k r i v a v e l o m i koju je zahvat i lo o p o n a š a n j e grad
sk ih žena . Da me p r e p o z n a o , izbacio b i me i u z b u n i o m o j u 
obitel j s m u ž e v e s t r a n e , koja bi me udavila u b u n a r u . Veče
ras će preni je t i novos t s v o m u prijatelju Issi, učitel ju, loveći 
m u h e koje lete o k o njegove čaše h l a d n o g i g o r k o g čaja. 

Odjel jak je b io gotovo p o t p u n o prazan do Z a m e gdje se 
vlak zaus tav io d o b r i h pola sata. U k r c a o se debeo g o s p o d i n 
s b e n d i r o m 2 i s dv jema ž e n a m a u p lav im i c r v e n i m mel idža-
m a , 3 p r e k r i v e n i m t e t o v a ž a m a i dragul j ima. Počele su šapu
tat i . U s t a s k r i v e n i h svojim adžar ima, 4 smi juckale su se pa 
p o d i g l e glas, o h r a b r e n e o d s u t n o š ć u n e p o z n a t i h m u š k a r a c a . 
G l a z b e n i k je p o t o m iz džepa svoje džclabe izvukao bočicu, u 
j e d n o m d a h u ispio tr i gutljaja, d u g o milovao svoj b e n d i r pri
je n e g o je zasvirao veselu i p o m a l o p r o s t a č k u p j e s m u koju 
s a m često slušala k a k o ju n o m a d i pjevaju u vr i jeme žetve. 

Ž e n e s u počele plesat i , p r o s t a č k i m i n a m i g u j u ć i , svak im 
p o k r e t o m b o k o v a d o d i r u j u ć i g l a z b e n i k o v torzo r e s a m a 
svojih pojasova d u g i n i h boja. Moj ih je n a m r g o đ e n i izgled 
v jerojatno uvr i jedio jer su me ignor i ra le t i j ekom o s t a t k a 
vožnje. 

N i s a m s e dosađiva la n i j e d n u s e k u n d u d o M e d ž e l e gdje 
se t r io i skrcao, b u č a n i p r ip i t , vjerojatno k a k o bi uveseljavao 
kakve b o g a t a š k e svatove. 

T r e b a l a su mi još dva sata a u t o b u s o m da b i h st igla u 
Tanger. G r a d s e n a z i r a o svojom l i jepom s t r m o m m o r s k o m 
o b a l o m , bi je l im pročel j ima i j a rbol ima brodovl ja u luci . N i 
s a m bi la n i g l a d n a n i ž e d n a . S a m o m e j e b i lo s t r a h . M e n e 
s a m e , a k o t reba pojasni t i . 

Bio je to t u r o b a n u t o r a k p u n pješčana vjetra, g l a s n i k a 
m i g r e n e i žut ice , k a k v i m j e d i n o m o ž e b i t i i spun jen mjesec 
l i s topad. U z a se i m a l a sam t r i d e s e t d i r h a m a , b o g a t s t v o , i 

2 Bendir - glazbalo za udaranje. 
3 Melidže - ženska nošnja u ruralnim područjima Magreba. 
4 Adžar - tkanina koja prekriva donji dio lica. 



mogla s a m naj lagodni je dozvat i jedan od o n i h zeleno-cr-
n i h taksija koji k r s t a r e u l i c a m a gizdavoga Tangera, izvana 
h l a d n o g a grada, bez obz i ra na o n o što je govor io moj stariji 
brat k a d a se vraćao u selo, n a t o v a r e n t k a n i n a m a za m o g oca. 
Uvijek s a m sumnja la da H a b i b m a l o laže k a k o b i ul jepšao 
stvari i b io p o p u t sviju u I m š u k u , s k l o n i h izmišl janju pr iča , 
t e šk im v i n i m a i k u r v a m a . U K n j i z i posl jednjeg s u d a koju 
vodi Vječni, l judi su z a s i g u r n o u p i s a n i u poglavlje koje nos i 
nas lov Hval i savci . 

N i s a m uzela taksi . I m a l a s a m š t u r o i s p i s a n u a d r e s u te te 
Se lme na k o m a d i ć u p a p i r a , i š č u p a n o m iz bi l ježnice m o g a 
nećaka A b d e l h a k i m a , o n o g a koji se t i j ekom moje b r a č n e 
noći valjao na b r a č n o m k r e v e t u k a k o bi o t k l o n i o zao u r o k i 
p o t a k n u o d a m o m t v o r u o d m u ž a p o d a r i m nas l jednika . 

Izlazeći iz a u t o b u s a m a l o s a m posr ta la , zasli jepljena 
s u n c e m i oblacima praš ine . Sjedeći u halji p o d t o p o l o m , p r o 
m a t r a o me jedan n o s a č p r i g l u p a pogleda, u prl javu o g r t a č u 
afr ičkih vo jnika i sa ša lom u p r l j a n i m m r l j o m d u h a n s k o g a 
soka. Njega s a m p r i u p i t a l a za p u t , uv jerena da s i r o m a h ne 
m o ž e zad i rk iva t i ž e n u n i t i s i d o p u s t i t i da ju u z n e m i r a v a . 

- Ul ica i s t ine, kažeš? E pa, rod ice , baš ne b i h z n a o ! 
- R e k l i su mi da je u n e p o s r e d n o j b l i z in i M u l e j Abde-

s lama. 
- Ni je d a l e k o o d a v d e . U s p n e š se še ta l i š tem, p r o đ e š k r o z 

Veliki S o k o i u đ e š u m e d i n u . T a m o će s i g u r n o t k o b i t i da t i 
p o m o g n e n a ć i t u u l icu . 

Bio je seljak, b r a t po rasi, i njegov mi u r o đ e n i nag lasak 
u n u t r a š n j o s t i M a r o k a ugri je srce. I u T a n g e r u su se čula na
rječja u d a l j e n i h sela. Udal j i la s a m se, n e o d l u č n a , n a p r a v i l a 
n e k o l i k o koraka u smjeru koji mi je p o k a z a o nosač, k a d a mi 
m l a d i ć p o n o s n a izgleda, odjeven u p lavu halju s odgovara
juć im t u r b a n o m , zapri ječi p u t : 

- Ne boj se. Č u o s a m te k a k o nosača H a s u n a pi taš za p u t . 
Iz te s a m četvr t i i m o g u te odves t i do adrese koju t ražiš . 



Z n a š , T a n g e r je o p a s a n g r a d i ž e n e tvoje l jepote n i k a d a se 
ne kreću s a m e . 

I z n e n a đ e n a , z b u n j e n a n jegovom smjelošću, n i s a m znala 
š to b i h odgovor i la . Dvi je t r e ć i n e lica p r e k r i v e n a v e l o m , oši-
n u l a s a m ga p o g l e d o m , uvr i jeđena. P r a s n u o je u smi jeh : 

- N e m o j me tako gledati ili ću umrijeti na licu mjesta. D o 
laziš sa sela. J a s n o je kao dan. S a m o ću te otprat i t i . Ne m o g u 
ostaviti j e d n u u l i d ž u 5 da prolazi Tangerom bez zašt i tnika. 
Ne m o r a š mi odgovorit i . Zadovolj i se t ime da me prat i š i alik 

aman Allah, p o d Božjom si zaš t i tom. 

P r a t i l a s a m ga, n e m a j u ć i d r u g o g izbora, govoreći s i da 
p o k u š a l i š to n e p r i m j e r e n o uvijek m o g u vikat i , u z b u n i t i 
p r o l a z n i k e ili s e o b r a t i t i n e k o m u o d p r o m e t n i h policajaca, 
s t e g n u t i h u o d o r e , i spres i jecane b l i s tav im k o ž n a t i m vrp
c a m a . Z a p r a v o me i nije b i lo to l iko s t r a h . To što s a m sjela 
u v lak k a k o b i h pobjegla od svoga s u p r u g a , svodi lo je sve 
ostale o d v a ž n o s t i na djetinjari je. 

P o t a j n o s a m pogledavala p r e m a čovjeku koji je išao 
p r e d a m n o m , nalazeći d a i m a p o n o s a n izgled. O č i t o i s t ih 
g o d i n a k a o i ja, gegajući se p o p u t r a t o b o r n a pijetla. Ni je se 
n i j e d n o m o k r e n u o , ali s a m osjećala da je svjestan zadovol j
noga pog leda koji s a m pris lanjala na njegova š i roka r a m e n a , 
o č a r a n a n jegovom m u ž e v n o š ć u . N e o b i č n o s e u z b u đ e n j e 
š ir i lo m o j i m v e n a m a : u ž i t a k p r k o š e n j a z a b r a n j e n o m , u gra
du u k o j e m n i s a m p o z n a v a l a n i k o g a i u k o j e m u n i t k o ni je 
p o z n a v a o m e n e . R e k l a s a m s i da se lakše opi t i s l o b o d o m ne
go pro l j ećem. Teško mi je b i lo u s r e d o t o č i t i p o g l e d na svog 
vodiča, t o l i k o su mi se u l ice č in i le š i roke i p l a t a n e u n j ima 
ve l ičans tvene . P o s v u d a barov i i m u š k a r c i u d ž e l a b a m a i eu
r o p s k i m odi je l ima sjede po t e r a s a m a . Više n e g o j e d a n p u t 
osjetila s a m k a k o m i n o g e d r š ć u p o d u p o r n i m p o g l e d i m a 
koji su p o d i z a l i m o j veo boje svježeg mas laca, n o š e n na 
g r a d s k i n a č i n . T a n g e r me m o g a o i zani jet i svoj im građevi-

5 Ulidža - općenito žena, podrazumijeva se nezaštićena. 



n a m a , njegovi su mi se m u š k a r c i po s v e m u čini l i j e d n a k i m a 

o n i m a koje sam ostavi la t a m o u I m š u k u da gacaju u b l a t u 

i guze m u h e . 

N a k o n dvadeset m i n u t a h o d a čovjek j e s k r e n u o uli jevo, 

z a t i m je zašao u j e d n u ul ič icu, pro laz koji se nije presta jao 

zmi jo l iko uspin jat i . I z n e n a d a s a m ožednjela u toj m r a č n o j 

uličici koju sam slijedila iza n e k o g a vodiča k o j e m u n i s a m 

znala i m e . 

Z a u s t a v i o se, stigavši do ulaza u m e d i n u . N a n o v o se p o 

javi danje svjetlo, a t i š ina je bi la p o t p u n a o s i m što se čuo 

udal jeni odjek k u r ' a n s k i h s t ihova koje je j e d n o l i č n o pjevao 

dječji zbor. Ne o k r e ć u ć i se, moj v o d i č reče: 

- E v o nas . D a k l e , koju k u ć u tražiš? 

Pruži la sam mu zgužvani k o m a d i ć papi ra koji s a m stiska

la u d l a n u . D u g o ga je p r o u č a v a o pri je n e g o je u s k l i k n u o : 

- E pa d o b r o , tu je, o d m a h s tvoje d e s n e s t r a n e ! 

J e s a m l i dois ta stigla do o d r e d i š t a ? I z n e n a d a me o b u z e 

sumnja . Vra ta koja mi n a z n a č i m o j vodič m o g l a su skr ivat i 

z a m k u , j azb inu u kojoj bi me zl ikovci drog i ra l i , i skor is t i l i , 

obezglavil i i baci l i u " p e ć i n e p r o k o p a n e u l i t i c a m a " ili u 

rukavce koji " z a u d a r a j u kao što n i j edan tvor u n a s ne bi 

m o g a o " , t v r d i o je moj b r a t H a b i b . 

Čovjek n a s l u t i m o j u z a b r i n u t o s t : 

- I m a š l i kakvo i m e , os im adrese? N e k o g a koga m o ž e m o 

dozvat i? 

P r o m r m l j a h , i spun jena n a d o m : 

- Teta Selma. 

G u r n e teška o k o v a n a u l a z n a vrata i n e s t a n e u m r a č n o j 

dr ib i . 6 Č u l a sam ga k a k o viče s v o m s n a g o m : "Ya oumalli ed-

dar, h e j ! u k u ć a n i , i m a l i k o g a ? " 

K a p c i n a p r o z o r u zaklepeta l i s u n a d m o j o m g lavom, 

vrata su zaškr ipa la i glasovi su nadolaz i l i , n e p o z n a t i i m a l o 

p r i g u š e n i . 

6 Driba - predvorje ili hodnik pri ulazu. 



- I m a li ovdje kakva teta Se lma? 
- Šapat, u b r z a n i korac i i moja teta pojavljuje se, zabri

n u t a , o b u v e n a u ruž ičas te n a t i k a č e i z r a đ e n e p o p u t kakva 
k o m a d a n a k i t a . L u p i se u prsa : 

- A u u u u ! Sto radiš t u ? 

O n a je u s v a k o m slučaju dois ta bi la ovdje, i j e d i n o mi 
je to b i lo v a ž n o . M o j se vodič pojavi iza n jez in ih leđa, sre
t a n i n e m a l o p o n o s a n š to ju je p r o n a š a o . Poželjela s a m se 
nasmi ja t i . 

- Što ti se d o g o d i l o ? Z a r je t a m o tko u m r o ? 
O m a m l j e n a i savršeno i skrena, o d g o v o r i h : " J a . " 
B r z o se p r i b r a l a , r a d o z n a l o pogledala m o g a vodiča i 

zahval i la m u n a d o b r o t i . U č i n i m i s e d a j e moj o d g o v o r 
zabavljao m l a d i ć a koji j e n a m j e s t i o k a p u , p r e k r i ž i o r u k e 
na l e đ i m a i r e k a o mojoj d o m a ć i c i : "Mis i ja izvršena, lalla. 7 

S a m o j e d a n savjet: s o č i m a kakve i m a ova gazela, n i k a d a 
ju, ni časa, ne g u b i iz v ida . " Nasmi ješ io se. O t i š a o . Već je 
o b u z i m a o moj d u h . 

7Lalla - titula kojom se oslovljavaju starije gospođe ili pripad
nice buržoazije. 



K a d a s a m ju zasmeta la, te ta S e l m a bi la je u s r e d ž e n s k o g a 
slavlja. Posli je sam nauč i la da su u T a n g e r u pos l i j epodneva 
posvećena ž e n a m a . Svečano odjevene, m o n d e n e i raz igrane, 
okupl ja le su se o k o p ladnjeva sa s las t icama, pi juckajući ka
vu ili čaj, kušajući španjolske ili a m e r i č k e cigarete, razmje
njujući svoje s m i o n e viceve, svoje t račeve i ta jne, d o n e k l e 
i skrene. Išuijati su bi l i najozbiljniji d r u š t v e n i r i tual i , gotovo 
isto to l iko važni kao ifruhati, večeri svadbe, obrezanja ili za
ruka, k r u t e i p r o t o k o l a r n e , t i jekom koj ih je t rebalo pokazat i 
svoj najljepši n a k i t i n i k a d a ne djelovati s i r o m a š n o ni kao 
da vas m u ž zapostavlja. 

Teta me je smjesti la u čis tu s o b u i upal i la u l janu svjetilj
ku, ispričavajući se što me m o r a n a p u s t i t i : " S h v a ć a š , l judi 
me čekaju gore k o d sus jede." Stavila je vrč v o d e i čašu na 
stol, rekavš i mi da se n e ć e d u g o zadržat i . Ispijala s a m d u g e 
gutljaje vode, gotovo cijeli vrč, i o d m a h zaspala, iscrpl jena. 
P r i v i đ e n j e čovjeka u t a m n o p l a v o m uljul jkivalo me pri je 
negol i ću u t o n u t i u san, snova i z b r a z d a n i h s iv im i ž u t i m , 
p o p u t jesenskog o lu jnog n e b a . 

P r o b u d i l a s a m se u s r e d n o ć i , izgladnjela, glave p o l o ž e n e 
na uzglavlje, s v u n e n i m p o k r i v a č e m n a b a č e n i m na noge. Ka
uč je b i o u z a k i t v rd , a zvuči k u ć e bi l i su mi n e p o z n a t i . P o d 
m o j i m n o g a m a bi la je p o l o ž e n a vrećica u koju s a m k r i š o m 
stavila svjež k r u h i dva t v r d o k u h a n a jaja. G l a d je veća od 
s t raha . P r o g u t a l a s a m svoj o b r o k z a t v o r e n i h očiju u toj iz
duženoj sobi u kojoj su se na z i d o v i m a i na s t r o p u , v i š im od 
o n i h u I m š u k u , odražava le g o l e m e sjene namještaja. 



P o n o v n o sam zaspala, zabranjujući s i b i lo kakvo razmiš
ljanje. Bila sam u Tangeru . M a l o je vrijedilo m o j i h dvadeset 
godina koje se ni na što n i su m o g l e oslonit i . Moja je proš lost 
bila iza m e n e . Udal javala se kao što se udaljavaju oblaci na
bi jeni s k o r o m t u č o m , u ž u r b a n o i s osjećajem krivnje . No 
I m š u k je b i o tu i zračio je svom svojom svjetlošću. U m o j i m 
s n o v i m a uvi jek t r č i m b o s o n o g a i p r e l a z i m polja j ečma i lje-
karica, kose p r o š a r a n e divl j im m a k o m i z v o n k o se smi juć i 
k a k o b i h zavarala svoje p a r t n e r e u igri. 

I m š u k je i s t o d o b n o i g lup i č u d a n . Plošan kol iko i ploš-
nost, i p o d m u k l i j i od peć ine Džebe l Čafura, koja se na svom 
z a p a d n o m b o k u p r e p u š t a vjetrovima i c r n o m i i s p u c a n o m 
p u s t i n j s k o m šl junku. Smješten na dva koraka od pakla, u ze
lenilu koje blista, gusto i neznabožačko, kao da se podrugu je 
pijesku koji ga okružuje. K u ć e su niske i bijele, prozori usk i i 
boje opeke. M i n a r e t se uzdiže u njegovu središtu, nedaleko od 
bara N e s h v a ć e n i h , j e d i n o m mjestu u kojem m u š k a r c i m o g u 
hul i t i Boga i javno povraćat i . 

S a h a r s k a ri jeka H a r a t i scrta la je u I m š u k u p r o r e z koji 
dijeli t rgov i š te na dvije n a s u p r o t n e četvrt i . K a d s a m bi la 
mala , često b i h sjedila m e đ u r a s k o š n i m l o v o r i m a , koji se 
lelujaju, ža losni i varljivi, na n j e z i n i m o b a l a m a , k a k o b i h 
ju g ledala teči , podrug l j i vu i izda jničku. P o p u t i m š u k s k i h 
m u š k a r a c a , s a h a r s k a ri jeka H a r a t voli p a r a d i r a t i i m a n i č n o 
gazit i sve što joj se n a đ e na p u t u . N j e z i n a bl i s tava voda, ko
ju jesenski vodosta j č i n i b l a t n o m i p j e n u š a v o m , vi jugavo 
se usp in je k r o z selo pri je n e g o se izgubi u dal j ini, u d o l i n i . 
" O v a je s a h a r s k a ri jeka n e d o l i č n a " , o g o r č e n o je izjavljivala 
Taos, d r u g a s u p r u g a s tr ica S l i m a n a . Tada n i s a m z n a l a š to je 
do l ičnos t , ne vidjevši o k o sebe n i š ta do pi jet love koji skaču 
na k o k o š i i p a s t u h e n a s k a k u j u ć e na ždrebice . Kasni je shva
t i h da se ta p o k o r a d o l i č n o s t i n a m e t a l a ž e n a m a s a m o da b i 
ih se p r e t v o r i l o u dot je rane m u m i j e p r a z n i h očiju. N a z v a t i 
s a h a r s k u ri jeku n e d o l i č n o m o d j e k n u l o b i t i h i m b i jesom 
p r e m a I m š u k u z b o g njegove p o h o t e p l o d n e ž e n k e . O n e 



koja iz luđuje pas t i re zbog čega nabada ju p r v u stvar koja 
podsjeća na ž e n s k u s tražnj icu, ukl jučujući m a g a r i č i n u va
g i n u i kozju r u p u . 

Oduvi jek sam obožavala s a h a r s k u ri jeku H a r a t . M o ž d a 
zato što sam r o đ e n a u godin i njezina najstrašnijeg vodostaja. 
Izlila se iz svoga kori ta, p rodr la u k u ć e i daščare, u v u k l a svoj 
jezik sve do u n u t a r n j i h dvoriš ta i s p r e m i š t a pšenice. P e t n a 
est g o d i n a kasnije, sjedeći u dvor i š tu svoje k u ć e p r e k r i v e n e 
v i n o v o m lozom, koje je s t r ic S l i m a n popločao m r a m o r o m 
kako bi joj rekao kol iko ju voli, te ta Selma mi je pr iča la o 
t o m e . Njez in d u b o k i dekol te zabavljao je djevojčicu koja 
sam još bi la i kojoj su se g r u d i počinjale zaokruživat i i spod 
laganih hal j ina. Teta Selma je pr ičala i i z m e đ u dva smi jeha 
sjekla b a d e m e , zelene i h r a p a v e , o š t r i m u d a r c e m m j e d e n e 
drške čekića. Voljela je ljeto zbog obilja voća koje se gomila
lo u predvor ju u ve l ik im k o š a r a m a od vrbova p r u ć a koje su 
izravno iz voćnjaka donijel i poljodjelci. 

"Te s m o g o d i n e ostal i ods ječeni od svijeta dvadese t i je
d a n d a n " , pris jet i se. "A svijetu je b i lo sve jedno, k a o što mu 
je i za B o r n i j i n o prl javo d u p e ! M o ž e š si mis l i t i m e d e n o g 
mjeseca! Bolje b i mi b i lo da s a m čekala k o d svoje ma jke , 
fino na s u h o m , da p r o đ u s t u d e n a č k e o l u j e ! " - p r i d o d a pra-
snuvš i u smi jeh. " N o bi la s a m g lupa, a tvoj s t r ic nestrplj iv. 
Z a m i s l i na što sam nal ikova la k a d s a m se u toj izgubl jenoj 
r u p i i skrcala u v i s o k i m p e t a m a i u s v i l e n o m k a f t a n u ! Z n a š 
l i da su se l janke pješačile k i l o m e t r i m a k a k o bi z i r k a l e u 
m e , kao d a s a m kakvo čudov i š te? Č u p a l e s u m e z a k o s u 
k a k o b i se uvjeri le da n i s a m l u t k a . Mjes to Bogu iza n o g u , 
k a ž e m t i ! " 

P r u ž i mi šaku bi je l ih b a d e m a , p o t o m rasp i r i v a t r u s n e 
kol iko z a m a h a lepeze. Čaj je p jevušio, š ireći svoj o p o j a n i 
s ladak m i r i s . 

"Vodostaj je tvoj im slijepo p o b o ž n i m b r a t i ć i m a p r i u š t i o 
vrućicu i pr iv iđenja" , nastavi teta Selma. " R a z r o k i Ti jani i 
h r o m i A m a r izjavili su da je tol iko vode dobra stvar: op lođu-



je zemlju i p r i t o m ispire naša srca od grijeha. Gri jeh ! S a m o 

im je ta riječ na u s t i m a ! K a o da n i s m o m u s l i m a n i i kao da 

p r o v o d i m o naše d a n a serući po pol j ima! Ti degener ic i mis le 

da su muftija iz M e k e jer recitiraju tri st iha K u r ' a n a n a d t r u p 

l ima pri je nego ih bace u r u p u ! N e k a im sifilis k r a s t a m a p r o -

sije l ice! A ostali šmrkavc i svugdje su razglasili da je to opći 

p o t o p , najava svršetka svijeta. G l u p o s t i ! D o k su god G o g i 

M a g o g oprezni , d o k se god onaj ćoravi Ant ikr i s t nije nacr tao 

u J e r u z a l e m u i d o k se god Isus, Sin Mari j in, ne vrati da unese 

malo r e d a u k o z m i č k i nered, dot le m o ž e m o m i r n o spavat i ! 

S igurni da su Bogu dozlogrdi le naše o k r u t n o s t i , ali se On još 

nije o d l u č i o da nas u d a r c i m a u d u p e izbaci iz svoga lijepog 

E d e n a ! Jer slutiš i sama da je E d e n baš ovdje i da n i k a d a 

više n e ć e m o i m a t i tako lijep raj, čak ni u najvišim n e b e s i m a . 

O p r o s t i n a m , Bože, naše zločestoće i naše g l u p o s t i ! " 

Z a m a l o sam u m r l a od smi jeha, to l iko je teta S e l m a bi la 

n a d a r e n a za s l ikovi te s a r k a z m e i bogohul jenja . Njoj koja je 

uspjela, n e z n a m ko j im č u d o m , nasl i jedit i znanje glasovita 

s tr ica teologa, nije b i lo r a v n e u nadi jevanju n a d i m a k a koji 

su u g l a v n o m e g r a d u postajal i p r e d m e t o m p o r u g e . S obzi

r o m na to da je bi la j ed ina koja je m o g l a i spsovat i Boga, ne 

lišavajući ga n i k a d a štovanja. 

D o d a l a je, n a m r š t e n a i zamiš l jena pog leda : " Z n a š š to? 

Ne vjerujem u gri jeh. A o n i koji uživaju u n j e m u , na Sudnj i 

će d a n m o ć i p o k a z a t i s v e t o m p o g l e d u G o s p o d a r a svjetova 

s a m o svoje kras tave k u r c e kao jed in i i g n u s a n gri jeh. Vje

ruju da će Ga i m p r e s i o n i r a t i z ločestoće izvršene n j i h o v i m 

k o m a d i m a m e s i n e ! Ja t i k a ž e m da će sva ta k o p i l a d gnji l i t i 

u p a k l u jer n i s u bi l i s p o s o b n i p o č i n i t i lijepe i p l e m e n i t e gri

jehe, dos to jne beskra jne ve l ič ine Boga S v e m o g u ć e g a ! " 

L j u t e ć i se na l jude iz I m š u k a , teta Se lma uvi jek je govo

rila " o n i " . N i k a d a " o n e " . K a o d a s u ž e n s k e b u d a l a š t i n e bi le 

tek s i t n i c e n a m i j e n j e n e nasmi javanju u g l e d n i k a . 

Z b u n j e n a , odvaži la sam se p r i u p i t a t i ju što je lijep i ple

m e n i t gri jeh. O z a r i se o n i m svojim s m i j e h o m lavice, dohva-



tivši m l a d o g a s m e đ e g psića kojega je h r a n i l a d u d o m i koji 
joj nije presta jao l izati noge . Š a p n u l a je, o d j e d n o m ozbi l jna 
i zanesena: "Voljeti, kćeri moja. S a m o voljeti. No to je gri jeh 
koji zaslužuje raj kao n a g r a d u . " 
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Teta S e l m a r o đ e n a je Tangerka . Stigavši j ednoga l i jepog 
d a n a u n a r u č j u str ica S l i m a n a , prv i je p u t u ž ivotu ug leda la 
vodostaj saharske ri jeke. Plavojka i bujna, nije se ustručava
la p o d i ć i k o š a r u koja mi je s luži la kao koli jevka i c m a k a t i 
b e b u , š to sam bila, p o d n e r v o z n i m p o g l e d o m m o g a oca koji 
nije b i o n a v i k n u t na takve izljeve n ježnost i . 

Bile s m o , o n a i ja, smještene na dvor i š tu p o d n a d s t r e š n i c o m 
od z e l e n i h škol jkast ih crjepova, i b i lo je kao da s m o s a m e na 
svijetu, izvan v r e m e n a , izvan Tangera . I dalje se smješkala, 
pris jećajući se svoga dolaska u I m š u k , bezaz lena i p o t p u n o 
izgubl jena, i d o b r o d o š l i c e koju joj je p r i u š t i o m o j vidl j ivo 
zlovol jan otac. 

- Z b o g s a h a r s k e ri jeke? p r i u p i t a h . 

- Ma n e ! N e g o zbog t e b e ! J e d n a g l a d n a us ta više d o k 
su se v r e m e n a pogoršavala, a č in i lo se da se tvoja majka, 
n a k o n s t a n k e o d pet g o d i n a , p o n o v n o s p r e m a r a đ a t i p o p u t 
zečice. 

R e k l a s a m joj da mi otac n i k a d a nije p o k a z a o da s a m te
ret . " Š t o je o p r a v d a n o ! Bila s i mu najdraža. T v o j je o tac b io 
m e k , ali j e m o r a o skr ivat i svoju n j e ž n u p r i r o d u p o d gomi
l o m lažno osorne šutnje. O h , nije uvijek u g o d n o b i t i m u š k a r 
c e m , z n a š ! N e m a š p r a v o p lakat i . Čak i k a d a p o k a p a š svoga 
oca, svoju majku ili svoje dijete. Ne smiješ reći ' vo l im te ' , ni 
s t r a h o v a t i , t a m a n da s i n a v u k a o gonore ju . N e m o j se č u d i t i 
ako se z b o g svega toga naš i m u š k a r c i pretvara ju u čudovi š-



t a . " Č i n i mi se da je to b i o j e d i n i p u t što s a m vidjela t e t u 

S e l m u d a pokazuje imalo sami los t i p r e m a m u š k a r c i m a . 

D o k je skupljala mrvice kolača od sezama što ga je položi

la kraj m o j e šalice kave, n i s a m prestajala k r a d o m i c e p r o m a 

tra t i n jez ino lice, pribojavajući se da ću o t k r i t i z n a k kakva 

odbi janja ili protivl jenja. N e , te ta Selma nije djelovala k a o 

da mi zamjera što sam se iskrcala bez najave. P u s t i l a me da 

p o l a k o i z r o n i m iz svoga sna, zadovoljavajući se p u š e n j e m 

i ispi janjem šalica čaja te evoci ran jem svojih u s p o m e n a na 

I m š u k , s a m o k a k o b i me n a g n a l a da joj o t v o r i m svoje srce, 

za koje je s lut i la da je o k o v a n o bi jesom i m r ž n j o m . Očajna 

što n e ć e od m e n e čut i srž p r i č e , spust i la j e r u k e na t r b u h , 

vrtjela p a l c i m a , pa n a p a l a : 

- E, d o b r o , sada mi reci po š to s i došla o v a m o ? N a d a m 

se da nis i zapali la k u ć u ni otrovala svoju svekrvu? D r a ž e mi 

je da t i o d m a h p r i z n a m : ta svadba n i k a d a mi nije s lut i la na 

d o b r o . Z n a m da s i se t reba la s m i r i t i , ali ne p o d tu c i jenu! 

Spust i la sam glavu. D a s a m željela b i t i i s k r e n a p r e m a 

njoj, t reba la s a m joj sve p o t a n k o i spr ičat i . No t o l i k o me je 

stvari bol jelo da s a m ih zauvijek željela izbr isat i iz svoga 

pamćenja . 



BADRINA SVADBA 

H m e d je imao četrdeset godina. Ja sam upravo navršavala 
sedamnaest. No bio je j a v n i bilježnik i titula mu je pr idavala 
pretjeranu moć u očima mještana: on im je omogućio da budu 
uvršteni u državni registar! Već se dvaput ženio, otjeravši obje 
žene zbog neplodnosti. S m a t r a n mračnim i naprasitim, stanovao 
je na lijepom obiteljskom imanju, smještenom na izlasku iz sela, 
nedaleko od kolodvora. Svi su zna l i da da je obilan miraz svojim 
budućim suprugama, darujući im raskošne svadbe. Bio je j edan 
od najboljih ženika u Imšuku za kojim su žudjele p lahe djevice 
i njihove pohlepne majke. 

Jednoga je dana Hmedova majka gurnula naša kućna vrata 
i odmah sam shvatila da je na mene došao red da postavim glavu 
na p a n j . Zatekla sam jednu seljanku kako mojoj m a m i šapuće 
savjete lažne saveznice: 

- P r i h v a t i ! Tvoja je kći sada žena, ne možeš ju i dalje puštati 
da ide u grad za prokletim studijima koji jo j neće poslužiti niče
mu. Ako se budeš tvrdoglavih, tako će ju zasvrbjeti crvi u guzici 
da će otići u lov na mužjaka. 

Istina je da mi studiji nisu ništa značili, no ponovno zatvara
nje u kuću još me je manje veselilo. 



P r v a i jedina srednja škola za mlade žene u Zridi, služila mi 
je kao propusnica za preskakanje zida, a školovanje u internatu 
omogućavalo da izmaknem Alijevu nadzoru, mom pjetliću od 
mlađeg brata koji je stavljao svoju čast u gaćice ženki plemena 
i kojega je nedavna smrt moga oca postavila za moga staratelja 
po službenoj dužnosti. Zapovijedati ženama omogućuje dečkima 
da se dokažu da su rjal s i muževni. Bez sestre nadohvat ruke, ko
ju bi mogli istući, njihova se vlast raspada i suši poput pimpeka 
kojemu nedostaje zanosa. 

Moja buduća svekrva nije čekala na konačnu potvrdu moje 
matere kako bi prosudila i ocijenila moje sposobnosti da postanem 
doličnom suprugom njezina k lana i njezina sina. Došla je sa 
svojom starijom kćerkom u h a m a m jednoga dana kada sam i ja 
bila tamo. Ispitale su me od glave do pete, opipavajući mi grudi, 
stražnjicu, koljeno i obrise lista. Osjećala sam se kao j e d n a od 
bajramskih ovaca. Nedostajala mi je samo slavljenička masni
ca. No kako sam poznavala zakone i običaje, prepustila sam se 
ne blejeći. Čemu kvariti dobro uhodana pravila koja pretvaraju 
h a m a m u trgovište gdje se ljudska p u t prodaje triput jeftinije od 
životinjskog mesa? 

Z a t i m je došao red na baku, stogodišnjakinju, tetoviranu od 
čela do nožnog prsta, da prijeđe prag obiteljske kuće. Smjestila 
se u dvorištu i, pijuckajući duhanski sok u veliki plavo-sivi kari
rani rupčić, gledala kako se bavim kućanskim poslovima. Moja 
me majka nije prestajala upozoravati, potičući me da prionem, 
znajući da će stara guja podnijeti izvješće svojima o mojim kućan
skim talentima. Z n a l a sam da sam podvaljena roba. 

H m e d me upoznao sasvim malu i dvije me je godine grozniča
vim pogledom pratio pr i svakom dolasku i odlasku iz srednje 
škole. Vidio me kako hodam, spuštena pogleda i hitra koraka, 
užurbana da izbjegnem voajerskim pogledima i pakosnim jezici
ma. Procijenio je da sam lijepa rupa koju valja popunit i i dobar 
posao koji valja sklopiti. Ht io je djecu. S a m o dječake. Prodrijeti 

8 Rjal na arapskom označuje muškarce. 



u mene, oploditi, te se kočeperiti na imšukskim feštama, bahat i 
uzdignute glave jer je osigurao muške nasljednike. 

Zima 1962. nije me vidjela u srednjoškolskim klupama, nego 
nagnutu n a d p la tna koje je trebalo vesti, jastucima koje je trebalo 
ispuniti vunom, lanenim pokrivačima kojima sam trebala izabra
ti motive kako bih ih uskladila sa svojim rubljem. Šarmantnoga 
princa zamišljala sam boljim od Hmeda, a pogotovo mlađim. Sra
mila sam se što sam toliko nehajno prihvatila da mi polome prste i 
volju. K a k o bih izrekla 'ne ' užasnoj maskeradi, počela sam nositi 
kamis 9 bez oblika i skupljati kosu u prvi rubac koji bih našla na 
užetu za sušenje. Bi la sam odvratna samoj sebi. 

Srednja je škola bila daleko i sjećanja su se na kolege, među 
njima i na lijepu H a z i m u , topila. Iz vanjskog su mi svijeta novo
sti koje je prenosio radio stizale u šapatima. Susjedni je Alžir bio 
neovisan i F L N 1 0 je likovao. Priprosta se Bornija rasplesala na 
ulici, poput ženskog satira. Njezine velike noge, obuvene u teške 
koljače, udarale su ritam njezine nadmoći na kredastoj zemlji 
tržnice. 

Nisam izlazila, osim da bih otišla do krojačke Aremme. P u 
tem sam pažljivo zaobilazila kuću h a l a j k a } 1 Prolazit i pokraj 
zidova Farhinih kćeri moglo je žene skupo stajati. No već sam se 
usudila zagledati u p u n o intimnije stvari nego što su bile njihove 
kuće i istrošeno sjećanje koje mi se podmuklo podrugivalo pred 
nosom Imšuka strogog. 

Moja neizbježna svadba priuštila mi je neke povlastice. J e d n a 
me je mlada seljanka zamijenila u kućanskim poslovima jer više 
nije bilo govora da uništavam ruke perući pločice, sučući vunu 
ili mijeseći kruh. Živjela sam poput ženskog Alija: bez posla koji 
treba obaviti, bez zapovijedi koje treba izvršiti. I m a l a sam pravo 

9Kamis - ženski ili muški odjevni predmet koji nalikuje na du
gu košulju. 
1 0 Front de Liberation Nationale - Fronta nacionalnog oslobo
đenja. 
11Halajka - žena sumnjiva morala, bludnica. 



na obilne porcije i pr ipadao mi je najbolji komad mesa. Trebala 
sam postići dostojnu gojaznost prije nego se pridružim mužu u 
bračnoj postelji. Šopali su me masnim umacima, kuskusom preli
venim smanom12, baghirom iz kojega je kapao med. Da ne spomi
njem tijesto nadjeveno datulama i bademom ni velike raskoši n a d 
raskošima, tažine s jezgrom pinjola. Zadobivala sam tristotinjak 
grama masnoće dnevno i moja se majka veselila mojim crvenim 
i jedrim obrazima. 

Z a t i m su me zatvorili u mračnu sobu. Ne padajući se suncu, 
moja je koža izblijedjela i pobijeljela pod odobravajućim pogle
dom žena moga klana. Svijetla je koža povlastica bogatih, kao 
što je p lava kosa, ona nevjernika i Turaka iz Srednje Azije, 
potomaka bivših alžirskih vladara i begova, a posebno janjiča
ra, tih plaćenika o kojima će mi Driss poslije pričati s krajnjim 
prijezirom. 

Z a t i m su mi zabranili posjete, pribojavajući se uroka. Istovre
meno sam bila kraljica i sluga. Predmet svih pažnja i posljednja 
koje se ticalo ono što se događalo oko nje. Ženke klana pripremale 
su me za žrtvovanje, brbljajući da je na ženama da osvoje muš
karčevo srce. "A i njihova t i jela!" šaputala je Negafa, glavna 
imšukska depilatorica. Moja je sestra uzvraćala zajedljivo: "A 
muškarac koji ne uspijeva zavesti ženu? Sto uopće želi, na kraju 
kra jeva?" 

Napokon je došao i dan vjenčanja. Negafa je otvorila naša 
vrata rano ujutro. P i t a l a je moju majku želi li s njom provjeriti 
"stvar". 

- N e , pođi sama. Vjerujem ti, odgovorila je mama. 
Vjerujem da se moja majka željela poštedjeti nelagode kakvu 

bi takva "provjera" zasigurno izazvala, čak i u najtvrdokornijih 
svodnica. Z n a l a sam kojem će me pregledu podvrgnuti pa se i 
pripremih, vruća srca i zuba stisnutih od bijesa. 

Negafa je zatraži la od mene da se ispružim i skinem gaćice. 
Zat im mi je raširila noge i nagnula se n a d moje spolovilo. Izne-

1 2Sman - užegao maslac. 



nada sam osjetila njezinu ruku koja razdvaja usmine i prst koji 
je ugurala. Nisam viknula. Pregled je bio kratkotrajan i bolan, i 
zadržala sam tu opekotinu poput lopte doletjele u samo čelo. J e d i 
no sam se pi ta la je li oprala ruke prije nego što me je nekažnjeno 
silovala. "Čes t i tam!" dobacila je Negafa mojoj majci koja je 
došla po novosti. "Tvoja je kći netaknuta. Nijedan ju muškarac 
nije dodirnuo." Krvoločno sam mrzila i svoju majku i Negafu, 
sudionice i ubojice. 



- E da ! u z d a h n e teta Selma. - Pogledaj nas kako i dalje gnji
l imo u p e ć i n a m a d o k Rusi šalju rakete u svemir, a A m e r i k a n 
ci t v r d e da će se spus t i t i na Mjesec ! No smatra j se s r e t n o m . 
U e g i p a t s k i m se l ima u p r a v o d a d e , 1 3 r u p č i ć e m o m o t a n i m 
o k o prst i ju, umjes to m u ž e v a oduzimaju nevinost . Izgleda da 
se t a m o ž e n a m a sve odsijeca. Šetaju se s ve l ikom r u š e v i n o m 
m e đ u n o g a m a . D a j e t o zbog higi jene, tv rde pogani . O t k a d a 
t o pr l javš t ina s m e t a š a k a l i m a ? F u j ! 

G r m j e l a je te ta Selma, sva izvan sebe. A ja sam pokuša
vala zamis l i t i č e m u je s l ično ž e n s k o spolovi lo k o j e m u su 
sasjekli reljefe. Trnci gnušanja prožel i su mi leđa, od zatiljka 
do s tražnj ice. 

- Slušaj m e n e , nas tav i moja teta: - t reba o d r a t ' k o ž u 
našoj b r a ć i po rasi, baš o n a k o k a k o su to uč in i l i T u n i ž a n i . 
Pogledaj n j ihova B u r g i b u ! O t v o r e n o j e r e k a o : ' M a r š ! c u r e 
van, e m a n c i p i r a j t e se! Z a k l e o sam se da ću vas p u s t i t i na 
s l o b o d u . Pos la t ' vas u školske k l u p e , po dvije, po čet i r i , na 
s t o t i n e ! ' To je m u š k a r a c . Pravi . Uz to je p lavook, a ja oboža
vam m o r e . 

Pa nas tav i : 
- N o ? P o ž u r i se da mi ispričaš nas tavak jer m o r a m spre

m i t i jelo. I n a č e ćeš se onesvi jest i t i pri je nego š to o d z v o n i 
p o d n e . 

13Dada - riječ turskog podrijetla, majka, rođakinja, starija žena 
uopće. 



Ne, nisam voljela H m e d a , ali sam vjerovala da će mi poslužiti 
bar nečemu: da će od mene učiniti ženu. Osloboditi me i prekriti 
zlatom i poljupcima. Uspio mi je samo oduzeti smijeh. 

Svake se večeri vraćao u šest sati, sa svojim državnim spisima 
pod miškom, ukočen. Poljubio bi ruku majci, jedva pozdravio 
sestre, dao mi diskretan znak rukom i smjestio se u dvorište čeka
jući večeru. 

Poslužiti ga, potom raspremiti. Pridružiti mu se u bračnoj sobi. 
Raširiti noge. Ne micati se. Ne uzdisati. Ne povraćati. Ništa ne 
osjećati. Umrijeti. Usredotočiti se na čilim pribijen na zid. Smješka
ti se Aliju Saidu dok obezgljavljuje proždrljivicu svojom rašljastom 
sabljom. Obrisati si međunožje. Spavati. Mrziti muškarce. Njihovu 
stvar medu nogama. Njihovu smrdljivu spermu. 

Moja je sestra Naj ima prva posumnjala: stvari između H m e 
da i mene nisu se dobro razvijale. Crveneći, pokušala mi je poka
zati kako pokupiti nekoliko mrvica sa stola muškog zadovoljstva. 
Otresla sam je se, nezadovoljna žena i onemogućena da to kaže. I 
nastavila svake večeri, osim dok bih imala mjesečnicu, širiti noge 
četrdesetogodišnjem jarcu koji je želio, a nije mogao imati djece. 
Nije mi bilo dopušteno da se operem nakon naših kobnih nestaš-
luka, što mi je moja svekrva zabrani la već drugoga d a n a braka 
kako bih u sebi zadržala "dragocjeno sjeme" i zatrudnjela. 

Koliko god bilo dragocjeno, Hmedovo sjeme nije donosilo nika
kva ploda. Bi la sam mu treća supruga i, kao u dvije prethodne, 
moj je trbuh i dalje bio neplodan, gore od spaljene zemlje. M a š 
tala sam o tome da mi u vagini izraste bodljikava žica kako bi si 
H m e d oderao udo i od nje odustao. 



N a b o r a n a i z a b r i n u t a čela teta Selma je slušala. Riječi su 

bi le izr ič i te i još su više pojačavale dojam n e s r e t n o g a života 

koji s a m vodi la, č ineć i ta jnu još nepodnoš l j i v i jom. N i k a d a 

n i s a m mis l i la da b i h s n j o m m o g l a o t v o r e n o razgovarat i o 

s v o m e tijelu i n jegovim frustraci jama. Prv i sam p u t u ž ivotu 

sjedila o n d j e govoreći joj r a v n o p r a v n o k a o žena, n a k o n što 

s a m d u g o bila n jezina vr lo m l a d a nećakinja. O n a je to znala, 

bila je svjesna svojih i m o j i h g o d i n a i pr ihvaćala je ugr iz vre

m e n a , n a k o n o n o g a n e p o s t o j a n o g i b e z b r i ž n o g m u š k a r c a . 

D i v i l a s a m se, n j e ž n o i s u d i o n i č k i , n j e z i n i m i dalje č v r s t i m 

g r u d i m a če t rdese togodi šn jak in je i njezinoj svi lenoj kož i i 

razmišl ja la o se l j ankama iz I m š u k a koje su dolazi le izdale

ka da b i joj se divi le. K a k o je s t r ic S l i m a n m o g a o gazi t i po 

t a k v u obil ju, a p o g o t o v o - k a k o ga je m o g a o preža l i t i ? 



Te tri godine moj je trbuh bio u središtu svih razgovora i svih 
svađa. Nadzi rao se moj izgled, moja hrana, moje držanje i moje 
grudi. Č a k sam zatekla i svoju svekrvu kako temeljito proučava 
moje plahte. Zasigurno ih nisu uprljale moje vode jer su moji iz
vori presušili i prije nego što su uzmogli proključati. 

Di je te ! D j e č a k a ! Već same te riječi potiču u meni želju za 
čedomorstvom. N a k o n tri mjeseca braka prisilili su me da pijem 
napitke od gorkih trava i gutljaje urina, da prekoračim grobove 
svetih, da nosim hamajlije koje su iščrčkali fakihi , 1 4 očiju upa
ljenih trahomom, da si namažem trbuh odvratnim uvarcima od 
kojih sam morala praznit i crijeva pod smokvom u vrtu. Mrzi la 
sam svoje tijelo, odustala od toga da ga perem, depiliram se i par
fimiram. K a o djevojka nikada se nisam zasitila milovanja tvojih 
kristalnih bočica, teta Selma, obećavajući si da ću se od glave 
do spolovila prskati ražinom vodom i mošusom kada narastem 
poput topole. 

I onda tegliti. Od izlaska sunca do njegova zalaska. Pa kuha
ti. D o k ne zamrziš miris i okus hrane. Pa potom venuti, satrvena, 
dok su mladi bračni parovi trčali na svečanosti, polazili u polja 
dočekivati proljeće, gurkali se do prvih pješčanih sipina i na po
vratku se igrali u prekrasnim voćnjacima. 

Moja majka, koju sam od vremena do vremena posjećivala, 
varala se o prirodi moje tjeskobe. Vjerovala je da sam očajna 
zato što nisam u drugom stanju i jadikovala n a d "lijenošću mog 

14 Fakih - učitelj znanosti o religiji, no i muslimanski pustinjak 
ili opsjenjivač. 



trbuha". Na j ima bi se zadovoljila lime da me zagrli u tišini. 
Odisala je srećom, drskom i snažnom. 

Moja sije sestra jednoga dana dala oduška i dobacila, bijesna, 
sijevalo j o j je iz očiju: 

- On je kriv. Nisi njegova prva supruga, a nećeš biti ni posljed
nja. I da oduzme nevinost stotini djevica, neće dobiti nikakva 
sina. I zato si prestani izjedati srce i trbuh. 

Poludjela sam. 

- Ne želim djecu i odbijam biti noseća. 
- Pa radiš li to onda namjerno? 
- N e ! Prepuštam se, i to je sve. 

- Ti skrivaš nešto. Je li tvoj muž... normalan} 

- Što znači biti normalan? Uspne se. Popisa. Spusti. N a r a v n o 
da je n o r m a l a n ! 

N a j i m a napokon shvati i promrmlja, žalosna: 

E pa onda se snađi da dobiješ svoj dio. I užitak se uči. 

Riječ je bila izrečena, na nekoliko sekunda zavlada neugod
na tišina. P r v i je p u t Na j ima bez izmotavanja govorila o seksu. 
No kao da je zaboravila ono što je bila moja prva bračna noć, 
strahota prvoga puta . 

N i k a d a nisam dobila svoj dio užitka. Hmed, bez nade da će 
ikada ugledati moj zaobljen trbuh, odrekao se da me dodiruje. 
Njegove su sestre ubrzo odgonetnule raspuklinu, časteći me sar
kazmima i psovkama: "Znači, sterilna si, H m e d te više ne želi 
ševiti?", "Sigurno imaš šuplju vaginu: ne zadržava nikakvo 
s jeme!" I l i p a k : "Ako ti je guzica namrgođena kao i lice, nije ni 
čudno što te tvoj muškarac izbjegava." Više sam se p u t a sklonila 
kod svoje majke, no ona me nakon tjedan dana odlučno izbaciva
la: "Tvoje mjesto više nije kod mene. I m a š kuću i muža. Pr ihvat i 
svoju sudbinu kao što smo to i sve mi učinile." 

Što znači to "sve m i " ? Da je i nju silovao moj otac i da ju je 
uzeo protiv njezine volje? Ne želim pr ipadat i klanu spremne-za 
otpad, unakažena srca i spolovila, poput tvojih Egipćanka, teta 
S e l m a ! To sam rekla Naj imi i ona mi nije proturječila. Čak mi 
je i pomogla da pobjegnem. 



Teta Selma zapali la je kool, svoju p e t u c igaretu od jutra, po

gledala me p o l u z a t v o r e n i h očiju i p o d i g n u t a a u t o r i t a t i v n a 

kažiprs ta : 

- D o b r o , sada si se riješila toga s tarog id iota koji u k r e 

vetu p r d i umjes to da te zadovolj i . Bože, o p r o s t i s l i jepcima 

koji su te stavil i u r u k e takvu n e s p o s o b n j a k o v i ć u . O h , i m a 

s e što p r i d o d a t i o n o m što s i m i rekla. N o n e m a ž u r b e . Po-

pr ičat ć e m o u m i r u . Sada ćeš se o d m o r i t i . P o v r a t i t i snagu. 

Zaborav i t i . 

K a k o b i o d m a h nastavi la : 

- No reci m i , onaj m a l i u l ičar koji te jučer doveo d o v d e , 

odakle ga znaš? 

Ispričala sam joj činjenice koje je n e s u m n j i v o p r o t u m a č i 

la kao m o j u p r v u " a v a n t u r u " u T a n g e r u . Ugas i la je c igare tu 

na jednoj od noga žeravnice : 

- O k l a d i l a b i h se da će se već d a n a s p o p o d n e doći šu

ljati o k o k u ć e ! M a č j e m o k u n e m o ž e p r o m a k n u t i u k u s a n 

zalogaj! 

Željela s a m se opra t i , i to s a m joj rekla. Pr i s tav i la je ve

liki l o n a c na p l i n s k i š tednjak koji je zviždao i kaš l juckao 

prije negol i je dug, o d v r a t a n žut i p l a m e n p o s t a o plav pre

tvarajući se p o s t u p n o u žarko crven. U k u h i n j u je postavi la 

veliki lavor. 

- D a n a s ćeš se ovdje o p r a t i pa ću te u s k o r o odves t i u 

h a m a m . Vidjet ćeš, n e m a veze s t a m o š n j i m m a u r s k i m ku

pelj ima. 



U t o m e " t a m o š n j i m " stršala je s rdžba koju p r o t e k l e go
d i n e n i s u uspjele ub laž i t i . M o r a da je teta Se lma uz s tr ica 
S l i m a n a živjela i z b r a z d a n a srca. 

P o t o m mi je pokaza la z a h o d , smješten u j e d n o m k u t u : 

- S i g u r n o ćeš dva d a n a zbog p r o m j e n e mjesta i m a t ' 
zatvor, no b a r znaš gdje ćeš se olakšat i . I ne o b a z i r i se na 
ve l iku k l o p k u u k u t u . Š takor i me iz luđuju. Iz laze n o ć u iz 
kanal izaci je, ali su, objesio ih B o g za repove, l u d i za s i r o m ! 
To mi d o p u š t a da ih k a z n i m t a m o gdje griješe! 

P o d t o p l o m s a m v o d o m n a k o n d u g o v r e m e n a osjećala 
l akoću i i spunjenos t . Z a t v o r e n i h očiju, moje su se r u k e 
odvaži le d o t a k n u t i r a m e n a i bokove . Voda je tekla, nes tašna, 
p r e m a u š ć u pubi sa , a v r h o v i m o j i h g r u d i uspinjal i su se p o d 
b l a g i m u g r i z o m zraka. 



Teta S e l m a imala je p r a v o u vezi s m o j i m v o d i č e m . Ni je se 
vrat io j e d n o m n e g o p e d e s e t p u t a , usp in juć i se u l i č i c o m sve 
zbunjenij i . Navalj ivao je sve d o k mu moja iscrpljena teta ni
je d o p u s t i l a da pr i jeđe p r a g i da se, n e z g r a p a n i nakr iv l j ene 
kape, n e n a s a d i u s r e d dvor i š ta o p t o č e n a m r a m o r o m či j im 
sam se p l a v i m ž i l icama divi la za svojih snatrenja . 

- Što želiš od nas? kaže ona . - D o p r a t i o si m o j u nećaki
nju i na t o m e s m o ti zahvalil i . Ali to nije razlog da se u k o p a š 
i spred m o j e k u ć e na očigled či tave četvr t i . Mis l i š l i t i da je 
ovo b o r d e l , š to li? 

Ž e s t o k o je pocrvenio , a ja sam, zaprepaštena, o tkr i la da je 
u n a t o č g r a đ a n s k o j prof in jenost i , moja teta k a d a je to željela, 
mogla u r a z g o v o r u s m u š k a r c i m a b i t i n e p r i s t o j n a . 

- M i s l i m , s t v a r n o , b u d i m o ozbi l jn i ! Odlaz i š , dolaziš , 
vrtiš se i p r i k r a d a š ! K o č o p e r i š se i o n d a ? O v o je u g l e d n a 
kuća. T i , lučk i u tovar ivač, m o r a š n e š t o shva t i t i : ovdje n a m 
n e t reba ju m u š k a r c i . Još m a n j e n e k i u l ičar ! 

N j i h a o se dvije s e k u n d e i izust io, u k o č e n : 
- D o l a z i m zatraž i t i r u k u bint el hassab wen nassab...1$ 

P r e k i n u l a ga je, b i jesna: 

- Bint el hassab wen nassab ni je za u d a j u ! Ajde, m a r š , 
n e s t a n i ! 

- Ali ja ju že l im o ž e n i t i po Božj im i P r o r o k o v i m u p u t a 
m a ! 

15Mlada djevojka iz dobre obitelji. 



- Pa fino, ali ja ne ž e l i m ! N j e z i n i su je rodite l j i pos la l i 
o v a m o da se o d m o r i , a evo tebe da ju dovedeš na loš glas, 
d o k o n a ne z n a n i gdje počin je n i gdje završava Tanger ! 

D v o u m i o se. 

- Ž e l i m to č u t i iz n j e z i n i h us ta ! 
- Sto to želiš čut i? 

- Ž e l i m ju č u t i da me ne želi. I p res tan i te v ikat i na m e n e 
ili ću v a m č e k i ć e m raskol i t i glavu. O v i m što ste ga ostavi l i 
u k u t u da se suši . 

M o j a je teta ostala bez d a h a . Pobjegla sam p r e m a k u h i 
nji, z g r č e n a od smijeha. L u p e ž se nije dao i m p r e s i o n i r a t i 
u z v i š e n i m d r ž a n j e m moje tete, i to mi se svidje. K a d s a m se 
vrat i la u dvor i š te , vidjela s a m ih k a k o ozbi l jno razgovaraju, 
j e d n o s l o ž n i m ri ječima. Osjeti la sam se s u v i š n o m i otiš la se 
za tvor i t i u sobu p r e k o p u t a , o n u koja je posta la m o j a pri je 
p e t n a e s t d a n a . K a k o b i h s e n e č i m zaokupi la , broji la s a m 
p loč ice koje su se n iza le od kreveta do ulaza, pokušava juć i 
ih uspoređivat i sa s m e đ i m r o m b o v i m a koji su bili raspoređe
ni u di jagonal i . 

Večera je bi la k r a t k a , t iha . N i s a m shvaćala na koji se to 
n a č i n pr ipravl ja lo r i b u k a k o bi se n a č i n i o kral jevski gulaš s 
tek n e k o l i k o m a s l i n a i k o m a d i ć i m a ušećerena l i m u n a . 

- To je marget umeleh, u m a k za koji mi je r e c e p t dala su
sjeda T u n i ž a n k a , reče te ta Selma. Z a p a m t i i m e , a p o g o t o v o 
p a m t i da je p o t r e b n a kirnja k a k o b i taj recept u s p i o . Z n a š 
da je dirl j iv tvoj n a i v a c . . 

Ušut je la sam, natapa juć i s i n e p c e s o k o m r ibe s o k u s o m 
kapara , čuvajući m e k o m e s o za d o b a r zalogaj. 

- Zal jubl jen je i p o š t e n . M o g a o bi te us reć i t i . I i m a m 
osjećaj da te tvoja guzica n e ć e ostavit i na m i r u . Jo j , n e m o j 
se b u n i t i ! I ne znaš da i m a š guz icu, tu s tvar koja b i m o g l a 
izbaci t i Z e m l j u s n jez ine p u t a n j e i ra sp lakat i u s p r a v n e ras
cvjetale b a d e m e . Žel iš l i se p r e u d a t i ? 

- N e . 



- N e , jer u o p ć e m u š k a r c a nis i u p o z n a l a . T v o j te H m e d , 

stari jarac kakav jest, s a m o n a t a k n u o na ražanj , ali ni je 

stigao d a l e k o u i s t raživanj ima. Ostaje ti da otkri ješ t o l i k o 

toga... 

- O n o što sam preživjela p o t p u n o mi je ogadi lo m u š k a r 

ce. 

- M o l i m te, zašut i dvije s e k u n d e i slušaj s tar icu jer, kao 

što kaže poslovica, " š t o čovjek više živi, više z n a " ! T k o t i go

vori o m u š k a r c i m a ? N i s i u p o z n a l a M u š k a r c a . Točka. E sad, 

s i gurna s a m da tvoj lučk i u t o v a r i v a č Sadek m o ž e zapal i t i 

tvoj p l a m e n , ali je bez preb i j ene p a r e i i m a s a m o svoj k u r a c 

i svoje srce da m o l i Boga na n e b e s i m a za m a l o sreće. 

Zapal i la je m i r i s n i š tapić, c igare tu i s o p o r i m m i r i s o m 

iz usta nastavi la : 

- A k o želiš m u š k a r c a , pravoga, i m a t i djecu l i jepu p o p u t 

svodova Sidi A b d e l k a d e r a , smi jat i se č i tavu n o ć i lašt i t i s i 

kožu j a s m i n o v i m e k s t r a k t o m bez br ige od čega će sutrašnj i

ca b i t i s a z d a n a ni h o ć e š l i j ednoga d a n a b i t i bogata, o b a s u t a 

z la tom i d i j a m a n t i m a , t a d a t i n e m a d r u g e n e g o uzet i svoga 

lučkog utovar ivača. O d m a h . D o k s i bezaz lena i bez ž u d n j e . 

Z n a š , vol i te kao š to j e d i n o djevci znaju voljeti... 

T i j e k o m d u g i h m i n u t a h o d a l a je gore-dolje po svojoj so

bi pri je n e g o što je nastavi la : 

- Ali ako želiš n e š t o drugo. . . bolje ili p u n o gore... A k o 

želiš v u l k a n e i s u n c e , ako zemlja ne vri jedi ni pišljiva b o b a 

u tvoj im oč ima, ako osjećaš da ju m o ž e š obić i j e d n i m jedi

n i m k o r a k o m , ako znaš g u t a t i žeravicu n e s tenjući , h o d a t i 

po v a l o v i m a ne utapl ja jući se, a k o želiš t i s u ć u ž ivota radi je 

negoli j edan jedini , v ladat i n a d svjetovima i ne zadovoljava

t i se n i j e d n i m , t a d a Sadek nije tvoj p u t ! 

- Z a š t o mi t a k o govoriš? Z n a š da n i š ta ne že l im. S a m o 

zaborav i t i i spavati . 

- Spavat ćeš, ali ćeš si postavl jati t i suću pitanja. U tvoj im 

g o d i n a m a bol i traju ko l iko i j edna suza, a zadovol jstva su, 

p o p u t tvoje duše , vječna. O d tebe s a m o t r a ž i m d a razmis l i š 



i da mi s u t r a kažeš želiš l i ili ne toga lučkog utovar ivača za 
m u ž a . 

Spavala s a m s t i s n u t i h šaka, ne sanjajući n i k o g a i n e 
majući p o t r e b u n i za č i m . N i s a m ni š ta rekla, z a o k u p l j e n a 
s u d b i n o m pelargoni ja više negol i svojom, bdi jući n a d t i m 
da A d a m , p o t p u n o divlji p rugas t i m a č a k , u dva u j u t r o n a đ e 
m e s n e kug l ice koje ga okrjepljuju od njegovih n e s t a š l u k a 
p o k r o v o v i m a četvr t i . 

Teta Se lma z a t i m d o p u s t i Sadeku da k a d god želi s jedne 
n a bi jelu k l u p u o d m a s l i n o v a drveta, smješ tenu n a s r e d 
dvor i š ta , i d o đ e p r i č a t i i p lakat i . P l a k a t i i p r iča t i . R e č e mi 
d a j e T a n g e r o k r u t a n , d a m e d o p r a t i o d o v d e , d o ove d a m e 
za koju se govor i lo da je s l o b o d n a , l u d a i to l iko li jepa da bi 
vraga p r e o b r a t i l a n a i s lam. D a m e želi s a m o zato što m u s e 
n i k a d a ne o b r a ć a m i jer i m a m oči koje mu ne d o p u š t a j u da 
zaspi. Da radi . Da se s pri jatel j ima dosto jno napi je anisovca. 
Da se n o ć u kada se dizala magla i d o k su brodov i t u ž n o zviž
dal i , v raćao na d o k o v e Tangera, s k a p o m na glavi, t r b u h a 
p u n o g zanosa i p repolov l jene duše , p u n i m p l u ć i m a v ičući 
i h u l e ć i Boga. "Ako me ostaviš" , govor io je, " z a h r đ a t ću na 
d o k u , a da n i j e d n a lalla koja me poznaje na m o m p o v r a t k u 
ne izust i p o k l i k zadovoljstva, i da ne z a č n e m n i j e d n o di jete 
n a o v o m svijetu. M o l i m te, B a d r a , n e m o j m o j u m a j k u osta
vit i bez d jeteta." 

Bio je s in j ed inac i njegova majka izgubi r a z u m na d a n 
k a d a s e bac io p o d t e r e t n i v lak n a k o n što s a m m u rekla , 
r a s t r e s e n a i zas ićena c m i z d r a v o m g o d i n o m : " O d l a z i , u o p ć e 
t e n e v o l i m . " 



SVADBENI HAMAM 

Prekrile su me velom od glave do pete. Prešla sam uličice Imšu-

ka usred roja brbljivih djevica koje su se prenemagale. Čopor 

sestrična, rodbine i susjeda slijedio je povorku, svirajući tablu i 

ispuštajući prigodne povike. Bio je to moj bračni hamam. 

Pri l ikom našega dolaska p o d svodom predsoblja se kadilo. 

Kameni od a luna i javanski tamjan gorjeli su u žeravnicama i 

bismilahi1 6su frcali posvuda poput petarda. Moja me halja malo 

žuljala kod p a z u h a i počinjalo mi je nedostajati zraka. Oko mene 

djevice su postavljale bijele svijeće na rubove prozora. Rasplesana 

svjetlost govorila mi je da je sve to nestvarno. 

Negafa, umotana u plahtu koja je loše prikrivala njezine nabo-

re sala, nije me ni na trenutak napuštala, bučno i pomalo opsceno 

žvačući gumu iz Arabije. 

N a t a p a l a sam se, glupava i prekrivena znojem, medu gomi

lom napola golih žena. 

Zat im me Negafa polegla i moja je koža ubrzo počela gorje

li pod naletima njezine vlaknaste rukavice. Poli la me mlakom 

vodom, prekrila gasulom 1 1 i počela masirati. Njezine su se ruke 

protezale po mojem vratu i mojim ramenima, prisvojivši moja 

16Bismilah! - u ime Božje! 
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leđa svom dužinom. U prolazu su podigle moje grudi, mijeseći ih 
nakratko. Iznenađujuće, treba li kazati. 

Gasul je tekao po mojim grudima i curio, smeđ i mirisan, pre
ma mom pupku uz pucketanje raspuklih mjehurića. Vrhovi mojih 
grudi su nabrekli, no Negafa kao da to nije primijetila. Zat im 
mi je rekla da se okrenem na trbuh, da raširim svoju stražnjicu. 
M o j se pubis sudarao s mramorom pod pritiskom njezinih ruku, 
ravnodušnih na moju nelagodu. Osjetila sam vatrenu kuglu kako 
se ruši u slapovima od dna moga želudca do međunožja što me 
zatravilo. No Negafine su misli bile drugdje. Bila sam njezina pe
rad koju je trebalo operušati; njezin lonac za kuskus. Lašti la me i 
čistila opekom kako bi zaslužila svoju plaću. K a n t a hladne vode 
surovo me izbaci iz sanjarenja o užitku što ga je teško priznati . 

N a k o n triju ritualnih kupka u hamamu, došlo je vrijeme za de-
pilaciju. Tu sam vjerovala da ću umrijeti. Oderali su mi kožu od 
zatiljka do stražnjice, no obred s kanom učini da vrlo brzo zabo
ravim na svoje muke. Gledati djevice koje si stavljaju nevjestinu 
kuglu kane na dlan u nadi da će se što prije udati, podsjetilo me 
na j a n j a d koja hrli prema klaonici, masna repa i naivno blejeći. 
No i ja sam bila janje koje je Negafi poslušno pružalo ruke i no
ge, u očekivanju da bude zaklano. Moje ruke umotane pamukom 
i zavijene u svilene rukavice činile su mi se odsječene. Njihova je 
svetost bila toliko pogrdna. Noću sam sanjala Negafine ruke, mo
leći se da Hmedove budu bar jednako nježne. I malo smjelije. 



N a u č i l a sam voljeti Tanger, p o l u a r a p s k i , p o l u e u r o p s k i , pre
p r e d e n i p r o r a č u n a n , raspjevan i d o b r o n a m j e r a n . Obožavala 
sam t k a n i n e iz ložene u iz loz ima bazara i n i k a d a se n i s a m 
zasitila gledanja Španjolke C a r m e n k a k o reže, kroji i ukraša
va hal j ine, us ta p u n i h p r i b a d a č a , čvoras t ih p r o š i r e n i h vena, 
n a p e t i h p o p u t s t runa . Tet ina je krojačica bi la šutljiv t ip . Kat
kada bi , d o k b i s m o pi le kavu, pr iča la o svom s i n u R a m i r u , 
koji je ot išao u B a r c e l o n u tražeći sreću, i o svojoj kćer i Olgi , 
koja se s p r e m a l a u d a t i za m u s l i m a n a . N j e z i n me je a r a p s k i 
p o m i j e š a n s k a t a l o n s k i m narječjem i n t r i g i r a o . I p a k s a m 
shvat i la da se C a r m e n bojala n a p u s t i t i svoju r o d n u g r u d u i 
umri jet i u egzilu u Katalonij i . Nije mora la podni jet i tu nevo
lju k a k o je god d u g o živjela i z m e đ u svoga s tana na b u l e v a r u 
u m o d e r n o m e g r a d u i p o p u l a r n o g a M a l o g Soka u ko jem se 
njezina kći od luč i la n a s t a n i t i . N j e z i n je m u s l i m a n s k i zet 
p la t io n jez in p o g r e b na k r š ć a n s k o j parce l i . 

Izlazi le s m o , moja teta i ja, u h a i k u , a o n a bi po a lž irski 
stavila i k h a m u , 1 8 iz k o k e t n o s t i : " O s t a v i g u s k a m a da se 
r a z o t k r i v a j u ! " savjetovala m e . " N e znaju da će lišavajući ih 
ta jnovitost i , na posl jetku u b i t i svoje m u ž e v e . " Na ul ic i su se 
m u š k a r c i d o k b i s m o prolazi le često okreta l i za n a m a , veliča
jući Boga koji je s tvor io t a k o lijepe žene, t a k o žarko m a k o v o 
crveni lo, i o k u s o m i m i r i s o m to l iko svjež bosiljak. Svaki mi 
je k o m p l i m e n t u u s t i m a i u ž e l u d c u ostavljao k i seo o k u s . 

1 8 Komad tkanine kojom se, kao i ažarom, skriva donji dio lica. 



M i n i suknje b i le su u m o d i , a s t u d e n t i su nosi l i d u g u ko
su. Star i rad io sa žarul j icom svirao je pjesme U a r d a i D u k k a -
lija. Ja s a m bi la l u d a za B z u v i m večernj im k r o n i k a m a koje 
su nasmi java le č i tavu zemlju, sve do najudal jeni je se lendre . 
I I m š u k , z a s i g u r n o . J e d n o g a mi je d a n a teta Se lma najavila 
d a s e H m e d p o n o v n o ženi . D a k l e , o d r e k a o m e se. 

- N e m o j se p r e b r z o veseliti, upozor i m e . - Tvoj b r a t Ali i 
dalje se l juti. O b e ć a o je da će opra t i čast obitelji, pros ipa jući 
tvoju p o p l o č a n i m u l i c a m a Tangera . 

- Jer sada kao zna što je to čast? Što nije misl io na čast o n e 
n e d u ž n e kojoj je oduzeo nevinost p r e d očima Sidi B r a h i m a ! 

- Čas t u l i d ž a ne vri jedi ni pišljiva boba, znaš i sama. A 
t e b i je bol je da njegovu pr i je tn ju shvat i š ozbi l jno. 

P o k u š a l a sam, ali se n i s a m uspjela pres t raš i t i . K r i v n j o m 
Tangera . G r a d mi je uci jepio u k u s a n o t r o v i proždr l j i vo 
s a m upi jala njegov zrak, n jegovu b je l inu, njegove k a m e n e 
m i n a r e t e i njegove n a d s t r e š n i c e . Po p o p l o č a n i m d v o r i š t i m a 
kri ještale su ž e n e i l a k o u m n i c i . N j i h o v o brbl janje ut i šavalo 
je nepovjerenje m u š k a r a c a . U o v o m je g r a d u svaki p o k r e t 
i m a o svoju eleganci ju, svaka p o j e d i n o s t svoje značenje . A 
riječi su, o m o t a n e s l a t k o m pr i s to jnošću, m o g l e p o s t a t i oš t re 
p o p u t k o m a d i ć a razbi jenog stakla. Čak se i s k a n d a l ist iski
vao p u s t e n i m koracima, brzo izvjetren, b rzo pr igušen, njego
vi t ragovi gotovo neču jn i i gotovo n i k a d a vidljivi. Tanger mi 
je u d a r i o u glavu i obožavala s a m njegove m j e h u r i ć e . 

Teta Se lma n a d z i r a l a je k r a j i č k o m oka moj p r e o b r a ž a j , 
zabavljena, ali o d l u č n a da me poš ted i posrtanja i kr ivoga ko
raka. Poslije s a m doznala da mi je Sadeka izručila kao ispašu 
k a k o b i mi z a o k u p i l a d u h i za n e k o l i k o mjeseci p r o d u ž i l a 
r o k pri je n e g o se v u l k a n r a z b u d i . J e r je zna la da ću pri je ili 
kasni je r igat i lavu, bi la je s p r e m n a . K a o što je z n a l a da je 
I m š u k za vr i jeme karneva la u s p a v a n i v u l k a n u p r i č u v i , t a k o 
joj je t v r d i o S l i m a n . 

N i s a m bi la jako i z n e n a đ e n a o n o g a d a n a k a d a s a m j u 
vidjela k a k o p r i m a Lat i fu, s i roče iz susjedstva, u t r e ć e m 



mjesecu t r u d n o ć e . Ž e n s k a se s o l i d a r n o s t organiz i ra la k a k o 
b i zak loni la m l a d u ž e n u od i n k v i z i t o r s k i h p o g l e d a guja, 
njuškala i raznositel j ica t račeva i p o d a r i l a joj u t o č i š t e d o k 
se ne os lobodi . Uvijek ću se sjećati m a l e n e s m e đ o k o s e dje
vojke koja je d i s k r e t n o dijelila naš život žena, s l o b o d n a 
m e đ u z i d o v i m a , s u z d r ž a n a u javnost i , i koja je često bez 
najave prelazi la iz smi jeha u p lač. P o m a g a l a je u k u ć a n s t v u 
i p r o v o d i l a pos l i j epodneva šijući k i l o m e t r e svile i lana, 
dobivajući, zahva lna, novac od proda je iz r u k u te te Se lme, 
majč inski i pri jatel jski. R o d i l a je j e d n e p r o s i n a č k e n o ć i , uz 
p o m o ć p r i m a l j e iz četvr t i , obavi ještene već p o p o d n e o pr
v im t r u d o v i m a . Dječačić j e d o č e k a n d i s k r e t n i m p o v i c i m a 
koji su z a s i g u r n o p r i č i n i l i zadovol js tvo h l a d n i m p l o č i c a m a 
dvor iš ta i u s p a v a n u č e t r u n u . O p r a n , n a m a z a n i n a m i r i s a n , 
spavao je p u n e t r i n o ć i uz do jku svoje majke, pri je n e g o će 
ga r o đ a c i , s ter i ln i b r a č n i p a r iz Rifa, posvoj i t i . P o s t a o je 
poslije j e d a n od v o d e ć i h b a n k a r a u g r a d u . Tanger nije n i š t a 
d o z n a o t a k o da se Lat i fa m o g l a u d a t i za s k r o m n a k o n o b a 
ra. Teta S e l m a snašla se k a k o b i m l a d a žena o b i l n o krvar i la 
t i jekom b r a č n e n o ć i i ni je prestajala blagosl j ivati Boga koji 
je m u š k a r c e s tvor io s l i jepima k a k o bi ž e n e m o g l e preživjet i 
n j ihove o k r u t n o s t i . 



MOJ BRAT ALI 

S u a d a nije imala Latifinu sreću. A moj brat Al i najobičniji je 
magarac koji nosi gaće. Razmažen, pokvaren, nikada nije učio i 
svoje je vrijeme proveo šepureći se pod prozorima uglednika, u na
di da će privući pogled kakve imućne guske koju će zavesti njegov 
ulickani pramen i njegova prsa, kao isklesana u granitu. S u a d a , 
kći direktora škole, upala je u zamku, prvo glavom, podlegavši 
mu u Sidi Brahimovu mauzoleju, tijekom godišnje svečanosti 
svetoga čovjeka. Obitelj je doznala tek za godinu dana. Upravo 
sam napustila srednju školu, a H m e d se spremao zatražit i moju 
ruku. 

Jednoga je d a n a Ali došao pronaći moju majku iza tkalačkog 
stana. Poskočila je kao da ju je ugrizla zmija. Preplašena, počela 
si je sustavno grepsti obraze, od sljepoočica do brade. D u g o je tiho 
plakala. Njezine suze bile su sitna kišica bezimene nesreće. 

Mjesec d a n a poslije direktorova je kći prešla n a š prag. I m a l a 
je godina koliko i moj brat: šesnaest. Bi la je u drugom stanju. 
Trebalo je progutati oštricu nesreće okaljanu krvlju i vjenčati ih 
što prije. 

Sve je bilo sređeno na brzinu i zadobivalo je tijek gromoglasne 
propasti. Te je večeri, prije nego će nestati u noći, netko bacio pred 
naša vrata stvari mlade djevojke. S u a d a se pojavila pred klanom 



sa tri plahte, dvije jastučnice i pola kutije posuđa za miraz. Mojoj 
se majci zauvijek zamjerila. " O n i su mi ju nametnuli, a to im 
neću nikada oprostiti", pretresala je sa svojim kćerima i susjeda
ma, zaboravljajući da se taj " o n i " zove Ali, njezin sin, i da je 
S u a d a bila tek djevojčica. 

S u a d a je svoju nesreću spoznala prve noći koju je provela pod 
našim krovom. Izgubila je osmijeh, zatim govor. U tišini je poma
gala mojoj majci u kućanskim poslovima i prehrani ukućana. 
Vidjeli smo po njezinim bijelim rukama i prerano pogrbljenim 
leđima da je bila naviknuta da ju se služi, a ne da ona poslužu
je. Al i i ona susretali su se, a da se nisu gledali ni razgovarali. 
Servirala mu je njegov jedaći pribor, postavljala ubrus i vrč vode 
na niski stol i povlačila se ili u dvorište ili u kuhinju. Spava la je 
u sobici, smještenoj u bijednoj okućnici, prekrivenoj hrakotinama 
i okruženoj mržnjom. 

Njezin se trbuh zaokruživao i S u a d a je ostajala usredotoče
na na svoj pupak, tupa pogleda. Rodila je dečka, M a h m u d a , 
zadobila vrućicu i krvarenja i nakon četrdeset dana odlučila je 
umrijeti. 

Ali se nikada nije usudio uzeti svoje dijete u naručje niti ga po
ljubiti. Bez obzira na brzopletu svadbu i vjenčani list na kojem je 
uredno bio udaren žig ha la l , 1 9 njegovo je dijete bilo kopile, začeto 
izvan plemenskoga blagoslova. 

K a d je prošlo razdoblje oplakivanja, moja je majka Aliju za 
suprugu nametnula jednu od sestrična: 

- J e d i n o će žena tvoje krvi moći izbrisati tvoju sramotu i za
boravu predati tvoje grijehe iz prošlosti, izjavila je, osorna i očito 
sretna što se riješila uljeza. 

N e , nije zamjerala Aliju. 
A l i je izvršio što se od njega tražilo, zaljubljen u svoju majku 

i sluga njezinih najsitnijih želja, najvelikodušnijih kao i najod
vratnijih. Potom je fizički počeo sličiti mome ocu, mučaljiv i po
vučen, ponizan i zadovoljan. Pridružio se obiteljskoj radionici, 

19 Halal - zakonit. 



pomažući svom starijem bratu da posao spase od propasti, noseći 
lanenu kapicu i sivi kamis. Njegova je brada narasla i njegovi su 
se mišići sasušili. Ponovno se pretvorio u prašinu. 

Poput svoje majke, ni M a h m u d nikada nije uspio u nastoja
nju da ga prihvati očevo pleme, pa je pobjegao čim je napunio 
dvanaest godina. K a ž u da se smjestio s druge strane granice, u 
Malagi . 



I a k o n ičega nije nedosta ja lo, osjećala sam da se n o v a c p r o -
r i jeđivao, pi ta jući se k a k o je tet i Se lmi uspijevalo izdržat i 
do kraja mjeseca. Bila je izvanseri jska vezilja, no mušter i j a 
je p o t k r a j šezdese t ih b i lo sve m a n j e , donje rubl je sada se 
sastojalo od m o d e l a u v e z e n i h iz E u r o p e ili k u p l j e n i h na 
l icu mjesta, u m o d n i m b u t i c i m a . I a k o se teta S e l m a nije 
n i k a d a b u n i l a što s a m joj na tere t , m e n i je bi lo n e u g o d n o 
što n e m o g u p r i d o n i j e t i k u ć a n s k i m t r o š k o v i m a . N a s l u t i l a 
je to i dobaci la mi j ednoga ju t ra d o k s m o guli le p o v r ć e za 
večernj i o b r o k : " B o g se b r i n e za p o t r e b e pt ica i crva koji 
žive u Njegovoj s t i jeni ! Što reći o l j u d i m a koji Ga psu ju po 
čitav d a n ? K a ž u da je kriza. Ja t v r d i m da se t r e b a u g l e d a t i 
na n a š u b r a ć u Alžirce. Sve ko lekt iv iz i ra t i ! D a , to s a m čula 
na radi ju . H u a r i B u m e d i j e n rekv i r i rao je zemlj i š te i s t o k u 
k a k o b i ih p r a v e d n o raspodi je l io . A k o l judi ne žele dijeliti, 
t r e b a ih objesit i za n j ihove jezike koji n i k a d a dovol jno ne 
izgovaraju al hamdu lillah!"20 

U s k o r o s a m otkr i l a da se moja teta, koja nije i m u n a na 
p r o t u r j e č n o s t i , nije zadovoljavala s a m o p o z i v i m a na večere 
t a n g e r s k i h buržuja . Pripravl jala je i je lovnike koje su odabi-
rale d o m a ć i c e kuća, vodi la e k i p u s lužavka, n a d z i r a l a l o n c e 
h r i r e 2 1 i p ladnjeve taj ina, bd i juć i is to t a k o i n a d p r a v i l n i m 
d o z i r a n j e m m i r i s n i h m a h r u b a t a . 2 2 N a v i k n u l a s e v o d i t i m e 

20 Al hamdu lillah - pohvala Boga. 
21 Hrira - juha na bazi mesa, leće i slanutka. 
22 Mahrubat - osvježavajuća pića. 



kao n a d r i k u h a r a , p r e p o r u č u j u ć i m i d a š i r o m o t v o r i m oči, 
da n a u č i m živjeti i p o n a š a t i se u d r u š t v u . J e r k a d bi jela 
bi la zgotovl jena, p r e o b u k l e b i s m o se i umi ješa le u v i soko 
d r u š t v o b u d u ć i da su l judi ci jenili jedak h u m o r te te S e l m e 
i n jez inu jez ičnu smjelost k o j o m je ismijavala čangr izavce. 
Svi su zna l i da je iz b u r ž u j s k e obitel j i , p r o p a l e zbog svađa 
oko nasl jedstva i s u p a r n i š t v a s n a h a . Bila je j edna od nj ih, 
iako m a l o deklas i rana. 

N e , n i k a d a s e n i s a m u g o d n o osjećala n a t i m zabavama. 
Uvijek s a m odabi ra la k u t u k o j e m s a m se držala u k o č e n o , 
n a p e t i h živaca, t r u d e ć i se da me ne pr imi je te , odveć s ramež
ljiva da b i h pričala, p r e p o n o s n a da b i h jela k o d n e p o z n a t i h . 
P r o m a t r a l a s a m t e t u S e l m u koja s e kre ta la m e đ u uzvanic i
ma, j edne k o m p l i m e n t i r a j u ć i , d r u g i m a šapćući n a u h o n e k u 
tajnu, r u k o m e legantno p o d i ž u ć i donji r u b svog r a s k o š n o iz
vezenog kaftana, s b l i s tav im o s m i j e h o m na u s n a m a . N j e z i n 
boravak u I m š u k u nije r a z m a z i o ni n jez ine z u b e ni n jez ine 
m a n i r e . Sa s o b o m je na žalost doni jela s a m o prgavi B o r n i -
jin " fu j " , n e m a j u ć i srca da o č e r u p a svoga m u ž a k a k o b i se 
os igurala p r e d varl j ivom starošću. 

Keti
Stamp



STRIC Š U M A N I TETA SELMA 

D r u g a je velika obiteljska nesreća stigla sa stricem Slimanom. 
Oženjen dvjema ženama bio je predmetom dvostruke i usijane 
strasti koja je, umjesto da ih suprotstavi, spojila njegove dvije 
supruge. Nije bio ni lijep ni moćan; njegova draguljarnica dopuš
tala mu je da živi ugodno, a da ne bude pretjerano bogat. Bio je 
zdepast, male glave, unakažen nerazmjernim nosom i tako oštrom 
kosom da bi ga Selma katkada smijući se pi ta la da jo j posudi 
čuperak kako bi izribala svoje lonce. No stric S l iman udomio je 
u svom sarualu impresivno udo o kojem su žene međusobno go
vorile užarena oka i s osmijehom u kutu usana. Teta Selma nije 
si uskraćivala zadovoljstva hvaljenja izvanserijskih ljubavnih 
sposobnosti svoga supruga, podrobno opisujući njihove nestaš-
luke priprostoj Bomiji, koja ih je potom, dodatno zašećerene, u 
zamjenu za tridesetak deka mesa ili mjericu brašna, prenosila 
frustriranim ženama u Imšuku. "Miluje ju po cijelom tijelu. Liže 
jo j spolovilo, uvlači svoj jezik i dugo škaklja pupoljak prije nego 
gurne svoj buzdovan. Selma se natiče na ražan j svake večeri, 
od molitve u sumrak do one u zoru. To je muškarac ! A ne poput 
ovih puževa golaća koje šopate janjećim kuskusom i mliječnom 
sirutkom prekrivenom svježim maslacem. F u j ! " 

Sve dok se teta Selma osjećala isključivom vlasnicom uda 
svoga muža, druga supruga Taos - tvrdilo se - nije baš bila 



naklonjena "stvari", sve je u kućanstvu bilo u najboljem redu. 
No onoga dana kada je doznala da stric Sl iman posjećuje kuću 
halajka, pretvorila se u bijesnu tigricu. R a t je bio objavljen i Taos 
stane na njezinu stranu: " N i k a d više u naš krevet!" izjavile su 
obje, razjarene i saveznice iz uvjerenja. Moja majka nije zna la 
što bi rekla, podijeljena između želje da se smije i straha da se taj 
štrajk ne bi pročuo po glavnom gradu i da mu se ratari navečer 
u svojim kolibama ne bi rugali jašući svoje žene. Teti Selmi nije 
bilo do smijeha. 

D o k se selo rukama i nogama zauzelo za zakonite Slimanove 
supruge protiv kurvi iz lmšuka, Farhe i njezinih dviju kćeri. Jed i
no su odrasli znal i da se grom obrušio zbog jednoga neobuzdanog 
muškog uda. Žene su se durile svojim muškarcima i neprijateljski 
se vjetar dizao, priječeći p u t depiliranih međunožja ucviljenim 
kurcima. 

Selma i Taos održale su riječ. Stric Sl iman naišao je na dvoja 
zatvorena vrata umjesto na jedna, pomirivši se da spava u dvoriš
tu. Njegova je nesreća trajala tjedan dana. Galamio je, prijeteći 
štrajkačicama dvostrukim odreknućem i napokon podlegao, cmiz-
dreći svoje pokajanje i zaklinjući se na grob svoga oca da to više 
nikada neće napraviti. 

No pukotina se otvorila i teta je Selma bila ranjena. "Nije 
S l iman nabio rogove supruzi nego ljubavnici, ženi koja ga voli i 
koja je sve napustila zbog njega", reče Borniji, koja je nekoliko 
dana nakon striženja došla sukati vunu. Priprosta, odgovori j o j 
podrugljivo i sablažnjivo famili jarno: "Reci radije da ga tvoje 
dupe oplakuje ! " D i r n u t a u živac, teta Selma pošalje j o j u glavu 
kutljaču, koja jo j duboko zareže korijen nosa. Bornija je otišla 
cmizdreći, šaljući ju k vragu. 

Selma je nastavila pričati o Tangeru, o svom blagom životu, 
svojim halj inama, nazivajući Imšuk kanalizacijom za štakore, 
presoljujući paprikaše, lišavajući S l imana i kuhinjskih talenata 
pošto mu je uskratila ljubavničke. J e d n o g a je d a n a odjenula 
njegov haik, prešla dvorište u visokim potpeticama i zalupila vra
tima, ne udostojivši pogledom S l i m a n a koji je p lakao, skvrčen 



na tlu. Prethodne je noći razotkrila grudi i priznala mojoj majci, 
malo teatralno, ali poput velike dame: "Ovdje mi je zadao bol! 
Odavde krvarim! " Mislila sam da usred mjeseca svibnja gledam 
polje pšenice kako gori. 



Nije mi teta Selma preds tav i la Dri s sa , nego skladatel j čije 
s a m i m e d o z n a l a tek kasni je - Rimsky-Korsakov . O n a j koji 
će p o s t a t i m o j i m g o s p o d a r o m i k r v n i k o m bio je b r i l j a n t a n 
k a r d i o l o g koji se n e d a v n o vra t io iz Par iza, u n e r v o z n i m i 
r a f i n i r a n i m t r i d e s e t i m . N i k a d a n e b i p r i v u k a o m o j u pažnju 
da n e k a k v a bezaz lena r a z v r a t n i c a po i m e n u Ajša nije j e d n e 
večeri , k o d i m u ć n e obitel j i i z M a r s h a n a , 2 3 počela p r e b i r a t i 
na k lav i ru, odsviravš i Šeherezadu po sjećanju, govori la je. 
N i k a d a n i s a m vidjela da se svira klavir - go lema kuti ja koja 
je z a u z i m a l a č e t v r t i n u d n e v n o g b o r a v k a - a još sam m a n j e 
zna la i m e n a simfonija. No bi lo je z a p i s a n o da ću p r o ć i svoj 
n a u k u m j e t n o s t i u t i m d r u š t v i m a koja su držala do k u l t u r e , 
p o m o g u ć n o s t i f rancuske. 

U t o n u o u naslonjač, o k r u ž e n t i m p o l u a r i s t o k r a t k i n j a m a , 
p o l u k u r t i z a n a m a , D r i s s j e ci jedio s m i o n e viceve od koj ih 
su u m i r a l e od smi jeha, l a ž n o u ž a s n u t e . D r u g i su k icoš i 
puš i l i s to jećke, t k o s r u ž o m , t k o s karanf i lom z a t a k n u t i m u 
z a p u č a k , t a n k i h b r k o v a u v i n u t i h n a o t o m a n s k i n a č i n . N e k i 
su i m a l i n e z g r a p a n stas, d lakave i p o d b u h l e p r s t e . M n o g i 
su p u š i l i cigare. 

I z m e đ u dvaju pos luživanja i z v r s n i h slastica, te ta Se lma, 
koja je p r e n o s i l a p ladnjeve, n a m i g n u l a b i o v o m ili o n o m 
u z v a n i k u ili g a d i s k r e t n o pomi lova la . Svaki p u t k a d a b i m e 
o k r z n u l a svojim k a f t a n o m boje v i n s k o g taloga, p r i š a p n u l a 

2 3 Marshan - četvrt u Tangeru. 



bi mi da je taj i taj nas l j ednik g o l e m i h pos jeda na Rifu, a 
n e k i d r u g i p o t o m a k u g l e d n e obitel j i i z M a k h z e n a . 

N i s u svi bi l i A n d a l u ž a n i ili šorfe 2 4 n i t i i z v o r n i Tangerc i . 
P r i l i k o m j e d n o g o d n jez in ih pro lazaka i spust i la s a m u z d a h 
nestrpl jenja. To ju nasmi je : " O t v o r i i oči i u š i " , š a p n e m i , 
umil ja ta . " T o će te spri ječit i da u m r e š g lupa. A t k o zna, 
m o ž d a te u s k o r o i u d a m za j e d n u od ov ih mješ ina p u n i h 
novca" , p r i d o d a , s troga i ozbil jna. N i s a m se osjećala sigur
n o m u suknj i na volane ni u svojim cipelama. Većina je žena 
zami jeni la p a p u č e i t r a d i c i o n a l n e nošnje l a g a n i m c i p e l a m a 
i h a l j i n a m a , u s k i m u g o r n j e m , a š i r o k i m u d o n j e m dijelu, 
koj ih mi se t k a n i n a č ini la i s t o d o b n o s k u p a i gruba. Sve su 
nj ihale s t ražn j icom. Ja sam se m a l o g lupavo osjećala, kao 
sel janka, p r e d b a c u j u ć i s i t o . Od n e u g o d e znoji la s a m se od 
v r h a leđa d o d n a m o j i h n e v i n i h gaćica. 

D r i s s je s i lom otvor io moja vra ta j edne takve večeri . Ka
da je ušao - bi la sam u k u h i n j i ispijajući s i rup od s l a d u n a 
i h lad i la se, b r i š u ć i si vrat i g r u d i s t o l n j a k o m - zastao je na 
t r e n u t a k , ugledavš i m e u k o č e n u p o p u t zeca p o d farovima 
svoga pogleda,. i p r o m r m l j a o : " B o ž e m o j , kakav d r a g u l j ! " 

- O p r o s t i m i ! D o š a o sam po led. N i s a m te h t i o uplaš i t i . 
- A l i . . . 

O t v o r i o je h ladn jak, i zvukao p o s u d u iz zamrz ivača i 
počeo vadi t i k o c k e leda: 

- Z n a š l i gdje d o m a ć i c a s p r e m a svoje p o s u d e ? 
- N e . . . s t r a n k i n j a s a m ! 
O k r e n u o se i p o č e o se g lasno smi jat i : 

-I ja, i ja s a m s t r a n a c . N a d a m se da imaš n e k o i m e ? 
- Badra . 

- A h , Mjesec ! Izaziva p r i v i đ e n j a i m i g r e n e ! 
N a s a d i o se p r e d a m n o m s p o r c u l a n s k o m zdjelom p u n o m 

leda u r u k a m a : 

24Šorfa - potomak Proroka Muhameda. 



- M o j a mi je majka zabranj ivala da spavam iz ložen pu
n o m mjesecu. A k a k o s a m obožavao bi t i n e p o s l u š a n , bi la 
mi j e pr i s i l jena j e d n o m mjesečno obloži t i glavu p i r e o m od 
t ikvica i skupl jat i m o j u b l j u v o t i n u u lavor p o d n o kreveta. 
Taj je lijek o n a izmisl i la. U svakom slučaju, zadovol js tvo je 
m o ć i t a k o r e d o v i t o n e k o g a m u č i t i ! 

N i t k o mi pri je D r i s s a nije izrekao takvu s t r a h o t u o dra
g i m m a m a m a . 

P r i š a o mi je, a ja sam se u ž a s n u l a pril i jepila uza z id : 

- P l a š i m te? S i m e n o m koje imaš , ja b i h t r e b a o b ježat i ! 
O t i š a o je p r e m a g o l e m o m d n e v n o m boravku, osvijetljen 

l u s t e r i m a t e š k i m p o p u t gri jeha, kral jevskim p o p u t versaj-
skih, koje ću vidjeti kasni je, bez Drissa, hodajući dva kora
ka i s p r e d svoga sadašnjeg l jubavnika M a l i k a , deset g o d i n a 
m l a đ e g o d m e n e . 

Za pet m i n u t a teta Selma otkr i la me je na i s t o m mjestu, 
u k u h i n j i , s k a m e n j e n u i bl i jedu. 

- N o , š to t i je? K a o da s i vidjela Azraila, a n đ e l a s m r t i ! 
- N e , nije niš ta . P r e v r u ć e je ovdje! 

- Pa o n d a se p o đ i p r o š e t a t i u r iad . 2 5 Ti obožavaš cvijeće 
i m i r i s e , odušev i t ćeš se. 

I jesam. U s v o m e životu n i s a m vidjela tol iko obil je bilja
ka, to l iku n e u m j e r e n o s t cvijeća. Svi su se m i r i s i uzdiza l i , 
r a s k o š n i i osaml jeni , b r a t s k i u jedinjeni s d r u g i m a ko j ima 
n i s a m m o g l a p r e p o z n a t i n i i m e n i t o č n u t e k s t u r u . Bile s u 
to g r a d s k e bi l jke kakve ne ras tu na selu, n a m i j e n j e n e da se 
svide o č i m a , d o k o n e k o d m e n e n i su imale d r u g u vr i jednost 
d o o n e p o t r o š a č k e koju s m o i m m o g l i dodi je l i t i , k a d i k a d 
ih, p o p u t ovaca, čak i b r s teć i po pol j ima. Bila s a m u ekstazi 
p r e d o g r a d o m gdje je izgledalo kao da će se bijele r u ž e p o 
l jubit i , n a g n u t e n a d cv jetnjakom divlje m e t v i c e i kadul je . 
Mis l i la s a m k a k o vr t lar m o r a da je p o t p u n o l u d š to je spojio 
to l ike s u p r o t n o s t i . 

25 Riad - vrt. 



N a r a v n o da me je t a m o pot jerao D r i s s . T a m o je uzeo 
moje p r o m r z l e r u k e m e đ u svoje. T a m o mi j e pol jubio v r h o 
ve prst i ju. D r h t a l a sam p o d večern j im r o s n i m kapl j icama, 
r a s k o l a č e n i h očiju i us i jane glave kada je o k r e n u o m o j u 
r u k u k a k o b i t i h o pol jubio d l a n . Prv i sam p u t u ž ivotu 
držala s reću m e đ u r u k a m a : glavu j e d n o g m u š k a r c a . Ni je 
n i š ta govor io i njegove su u s n e b i le i s t o d o b n o n ježne, t o p l e 
i lagane. Bez i jedne k a p i p o h o t e . Sve je b i lo savršeno: n e b o 
n a d n a š i m glavama, beskra jna t i š ina p o p u t z a š t i t n i č k e ma
ternice, s u z d r ž a n d a h noći . Z a š t o mi j e to u č i n i o ? 

N a r a v n o , htjela sam zaplakat i . N a r a v n o , z a b r a n i l a sam 

si. 
P o d i g a o je glavu, d r ž a o t r idese t s e k u n d a moje p r s t e i za

t i m otišao u svom bijelom odijelu, a njegovi su koraci škripa
li po š l j u n k u drvoreda, d u g o g ko l iko i m o j život koji je b io 
tek na početku . K a d a je prešao p r a g velike s taklene p r e g r a d e 
d n e v n o g a boravka, počela sam starjeti. N e u m o l j i v o . 

D u g o sam ostala u v r t u . Sama. Bez tijela. Bez m u ž a . Bez 
djece. Č u l a s a m R i m s k y - K o r s a k o v a k a k o nastavl ja svoju 
p a r t i t u r u , m r a č a n i s ladunjav, p o d D r i s s o v i m p r s t i m a . To 
mi je te ta Se lma kasni je ispričala, k a d a s m o se vrat i le k u ć i 
i naš le se n a s a m o p o p u t dviju udovica . B a r se m e n i t a k o či
ni lo. O d g o v a r a l a mi j e š t u r o , govoreći mi da p r o b d j e t i n o ć 
n i k a k o nije d o b r o za ten . 

D r i s s mi je, d u g o n a k o n toga, o t k r i o R i m s k y - K o r s a k o v a 
i raz jasnio mi n e k e stvari koje s a m na b r z a k a p o k u p i l a u 
Tangeru. U p r a v o s a m susrela čovjeka koji će mi raspolov i t i 
nebo i d a r o v a t i mi moje v las t i to ti jelo, p o p u t k r i š a k a na
ranče. O n a j t k o m e " p o s j e t i o " k a o dijete, D r i s s , v ra t io m i 
se. D r i s s se r e i n k a r n i r a o . 



BADRINO DJETINJSTVO 

Srela sam ga kad sam bila sasvim mala, u blizini mosta na sahar-
skoj rijeci H a r a t , jedne tihe noći bez zvijezda. Tek sam krenula 
kad me nečija ruka uhvatila za rame. M r a k je bio opipljiv i sahar-
ska je rijeka uzdizala svoje pare, odijevah tople vode u kamenitom 
i ledenom krajoliku. K a o da je i kamenje prestalo disati. Rekla 
sam si: "Evo, stiglo je. Napokon ćeš vidjeti velikog zloduha Efrita 
krivih nogu. Ispit će ti dušu i baciti te u saharsku rijeku. Tvoja 
majka više neće dozivati tvoje ime i više nikada neće vidjeti tvoje 
tijelo." No ruka prijeđe mojim ramenom, pomiluje mi vrat prije 
nego mi nježno pritisne grudi. Moji "bobovi", kako se u Imšuku 
nazivaju tek rađajuće grudi, nisu ju zadovoljili jer mi je neko vrije
me pipkala stražnjicu prije nego će strgnuti gumicu s mojih gaćica. 
Zatim se priljubila uz moje spolovilo, glatka i tvrda. 

Grozničavi prsti šetali su središnjom brazdom i njihov je dodir 
bio gotovo prijateljski. Zatvorila sam oči, p u n a povjerenja i spo
razumna. J e d a n se prst odvojio i uputio prema nepoznatoj točki. 
Osjetila sam laganu opeklinu, no nisam stisla butine, nego sam ih 
raširila. Učinilo mi se kao da čujem saharsku rijeku kako uzdiše 
da bi potom prasnula u smijeh. 

R u k a se zatim povukla i ja sam se srušila na staklastu travu. 
Nebo je zablistalo i žabe su nastavile svoj koncert. Drugo srce ro
dilo mi se među nogama i kucalo je nakon sto godina tuposti. 



- T v r d i š , dak le , da sam se pojavio te večeri u I m š u k u , b l izu 

s a h a r s k e ri jeke, i da sam u dva navrata, m i l o v a n j i m a , u t re

nu p r o b u d i o tvoj ta jni vr t? zakl juči D r i s s , glave p o l e g n u t e 

na moj p u p a k d o k su mu se r u k e šetalo u z d u ž bedra , stoljeće 

n a k o n Blagovijesti. - N a k o n svega, zašto ne? Svatko dobi je, 

pri je ili kasni je, z n a k koji ga u p u t i na njegovu s u d b i n u . No 

jesam li ja dois ta tvoja, moja nježna mare l ice? Vražji lažlji

vac Ib l i s obožava z a m r s i t i t ragove i p rerušavat i i s t ine . 



N e o b i č n o je da je Dr i s s govorio o Sotoni k o m e n t i r a j u ć i m o 
ju ispovijed. U z a l u d mi je bi la spoznaja da me zad i rk ivao, 
lagana nevol jkost naruš i la mi je mir . Doživ jela s a m t r e n u 
tak prosvjetl jenja. Pa ako g lasnik m o g a djetinjstva nije b i o 
a n đ e o , o n z a s i g u r n o nije b io n i d e m o n . Il i p a k n i j e d n o o d 
toga, n e g o s a m o m u š k a r a c . M o j . 

Pri je n e k o l i k o mjeseci n e k a je b r a n a u mojoj glavi p o p u 
stila i moj je gnjev prep lav io p o p u t p l i m e . Z a m j e r a l a sam 
I m š u k u što je moje spolovi lo poistovjet io sa Z l o m , z a b r a n i o 
mi da t r č i m , da se p e n j e m na stabla ili da s jedim r a š i r e n i h 
nogu. Zamjera la sam t i m m a j k a m a koje n a d z i r u kćer i , p r o 
vjeravaju n j ihovo držanje, opipavaju n j ihova m e đ u n o ž j a i 
pr i s lušku ju zvuk koji stvaraju d o k pišaju k a k o bi se uvjeri le 
da im je h i m e n n e t a k n u t . Zamjera la s a m svojoj majci koja 
mi je z a m a l o zapečat i la spolovi lo i koja me u d a l a za H m e -
da. Zamjera la sam g a v r a n i m a , ž a b a m a k r a s t a č a m a i p s i m a 
koji p r o ž d i r u s t rv ine . Zamjera la s a m sebi što s a m n a p u s t i l a 
s rednju š k o l u p o r a d i m u ž a i š to n i s a m ni š ta rek la k a d a mi 
je Negafa zabila prs t u p i č k u k a k o bi provjerila da s a m prava 
g lupača koja je p r i h v a t i l a p r e r a n o umri je t i . 

E t o . G o v o r i l a s a m s i da n i s a m žohar. Da že l im za tvor i t i 
oči, zaspat i , u m r i j e t i i u s k r s n u t i uz b u b n j e v e i t r u b e , d r ž a t i 
Dr i s sa u naručju. Od t r e n u t k a Blagovijesti, koja mi je objav
ljena na obal i s a h a r s k e ri jeke, z n a l a sam što že l im: g ledat i 
s u n c e ne t r e p ć u ć i , m a k a r izgubi la vid. I m a l a s a m svoje sun
c e m e đ u n o g a m a . K a k o s a m g a m o g l a zaboravi t i? 



BADRIN BADEM 

Po povratku kući stavila sam glavu pod pokrivače, svukla gaćice 
i gledala mali trokut; gladak i obao koji je primio počasti nepo
znate ruke, a koju sam poznavala kao nježnu. Ponovila sam 
njezin p u t sanjalačkim kažiprstom. Zatvorenih kapaka i drhtavih 
nosnica, zaklela sam se da ću jednoga dana imati najljepše spo
lovilo na svijetu i da ću nametnuti njegov zakon muškarcima i 
zvijezdama, bez milosti i bez predaha. Jednostavno nisam z n a l a 
čemu može sličiti takva stvar kada dosegne svoju zrelost. Izne
nada me uhvatio strah da neka od imšukskih žena ima isto tako 
lijepo, sposobno da se natječe s mojim, pretvarajući moje zakletve 
u pepeo. Željela sam biti sigurna da će se svijet diviti samo mom 
spolovilu. 

Odlučila sam nadzirati žene, vrebati pojavljivanje njihova in
timnog dragulja kako bih doznala koji se model po ljepoti i snazi 
može mjeriti s mojim. Nije mi ga bilo lako otkriti. Moja majka 
i moja sestra nikada se nisu svlačile preda mnom. Pa iako se 
događalo da naiđem na tragove karameliziranog šećera na podu 
ili na umivaoniku, nikada nisam iznenadila majku u trenutku 
depilacije. U h a m a m u se žene ogrću širokim ogrtačima ili ostaju 
u dimijama i kada se počnu ispirati, skrivaju se iza vrata i izlaze 
prekrivene ručnicima, umotane i blistave poput kipova. Žene se 



nikada ne skidaju pred djevojčicama, iz straha da će im zauvi
jek otrgnuti nevinost njihova pogleda i ugroziti njihovu sudbinu 
buduće supruge. 

Ljeto mi je pomoglo da utažim pokoju znatiželju. Seljanke 
su preplavile dvorišta i terase, pomažući bogatašima spremiti 
za zimu zalihe kuskusa, začina, papričica, rajčice, kumina i 
korijandra. U tom su se nužnom i pokornom poslu miješale žene 
lutalice, probojnog pogleda i hrapavih stopala, čitačice iz taloga 
kave i prodavačice hamajlija. Prosjakinje su samo kucale na 
vrata i pružale ruke, sigurne da će dobili mjericu žita ili komad 
sušene kozletine. 

Većinu poslijepodneva provodila sam kod tete Selme i druge 
supruge Taos na zapadnoj obali sela. P l a m e n krušne peći gorio 
je cijeloga dana. Paprike, klipovi kukuruza i mirhe pekli su se 
u žeravnici. Obilje je smirivalo srca i poticalo na nesebično dije
ljenje bogatstva. 

K u ć a se uzdizala na dva kata, svaki sa po četiri sobe. Selma 
je prelazila iz jedne u drugu, praćena Taosinim blagim i prijatelj
skim pogledom. Ni za koga nije bila tajna da je ova bila privrže
na Tangerki koliko i Sl imanu. Upravo je ona prvi p u t u svom 
životu išla u grad da bi isprosila ruku svoje suparnice za svoga 
muža. " T i si l u d a ! " govorile su jo j rođakinje i susjede. " O n a je 
p u n o mlađa od tebe i k tome gradska cura. Dovest ćeš si u kuću 
guju koja će te prvom prilikom ugristi." - " Z n a m što treba mom 
domu", zadovolji se Taos odgovorom. I tako, suprotno svim pro
pisima, Selmin otac nije imao posla sa Slimanovom braćom i 
stričevima, nego s Taos koja je p i ta la za ženidbu sakrivena iza 
zastora kako bi poštovala običaje. 

J e d n o m tjedno Španjolke su kucale na vrata dviju žena savez
nica, praćene grubim šuštanjem svojih crnih sukanja na volane i 
pucketanjem svojih košara od vrbova pruća, ispunjenih svilom i 
sitnim stvarčicama od srebra i čipke. Seljanke su ih slijedile, golo-
glave i bosonoge, radoznale i prepredene. Za razliku od bogatih 
žena, njima je bilo dopušteno biti bez vela a da se ne osramote. 



Vidjeti dupkom puno dvorište, nasmijane žene i radnice zapo
slene velikim ljetnim radovima, bio je trenutak čiste sreće. Nisam 
zaboravila na svoj zavjet da sve promatram kako bih doznala 
više. No tkalje p a m u k a uporno su držale prekrižene noge. Perači-
ce pokrivača zadignutim su hal j inama otkrivale tek listove, a 
one zaokupljene punjenjem madraca podizale su teške stražnjice, 
ljubomorno zaštićene od neumjesnih pogleda. 

S a m o su mi seljanke koje su mijesile zrna kuskusa mogle po
moći u istraživanju svojih tajna jer su one sjedile širom raširenih 
nogu oko golemih drvenih posuda u kojima su miješale vodu s 
krupicom. Prav i la sam se da promatram pokrete ruku i sita, no 
pažnju sam usmjerila na priprostu Borniju. Njezina ju je gloma
znost prisiljavala da se neprestano miče, stružući stražnjicom po 
podu i znojeći se velikim kapima znoja. Seljanka poznata po 
svom prostačkom govoru i bestidnim gestama svake bi dvije mi
nute podizala skute svoje melije i njome se hladila. Vrebala sam 
otkrivenje. Nije došlo. I Bornija mi dobaci, zlobna poput guje: 
"Što me tako gledaš? Ajde bježi, odi se drugdje igrati. Inače ću 
ti pokazat i v raga . " 

Bornija nije zna la da sam željela upravo to. Vidjeti njezino 
odraslo spolovilo kako bih mogla uspoređivati. Zbrisala sam bez 
pitanja. 

Budući da je curicama bilo zabranjeno sudjelovati u ženskim 
razgovorima, naučila sam se stopiti s predmetima i ne privlačiti 
pažnju. Vidjela sam prijateljice tete Selme i služavke kako ša
puću, potom se grohotom smiju i naginju jedna prema drugoj, opi
pavajući si grudi i trbuhe, uspoređujući nakit i tetovaže. Bornija 
je gdjekad bila u elementu. Ustala bi i kukovima učinila nekoliko 
pokreta koji bi nagnali društvo u histeričan smijeh. K a d i k a d bi 
preuzela žena pastira Aziza. N a o r u ž a n a mrkvom, gurnula bi si 
velik plod među bedra i započela razvratni ples, pomičući mrkvu 
gore-dolje, desno-lijevo, uz pohotno pomicanje kukova. Majke i 
supruge smijale bi se, plješćući se po bedrima ili grudima, sablaž-
njene prekrivale velom usta ili oči. 



- Prestani, još ćeš i povjerovali ako nastaviš, urlala je susje
da. 

- Ma pusti j e ! Prosvjedovala je druga. Azizov mora da je sav 
smežuran. Nadoknađuje onim što se n a d e ! 

Plesačica odgovara uspuhana: 

- N e m a on mrkvu, bezbožnik, nego dršku sjekire. K a d a ulazi 
u mene, čini mi se da me probada bikov rog. 

- Kojega bika? 

- Onoga koji na svojoj glavi nosi zemlju kako je ne bi istresao 
na vaše, griješnice! 

Gledateljice su pucale od smijeha. 

- A ti Far ida? upita teta Selma. 
I m a m o v a kći odgovori: 

- Za vrijeme odmora digao mu se sav blistav poput polumjese
ca. K a d a je napet, to je mač islamskog ratnika. Odolijevam samo 
kako bih još više uspalila njegove juriše. 

- Šapće li ti na uho? 

- N e , njače poput Suikova magarca. K a t k a d mi se čini da je 
poludio koliko hropće kada svršava! 

- Ma n e ! objašnjava bockajući teta Selma - to ga tvoje blago 
čini poludjelim. 

- K a d smo već kod toga, nastavlja imamova kći, ti bi nam 
kao gradska cura trebala dati recept. Sto vi u gradu činite da vaše 
pičkice ostaju bijele poput bjelokosti? 

- Ništa jednostavnije, ali neću ti reći. Bi la bih luda k a d bih 
otkrila čari drugoj ženi. 

- K a ž i mi barem kako da stisnem vaginu? K a d u r izgleda 
ništa ne osjeća kada uđe, toliko je predvorje veliko, a dno je teško 
doseći. 

- Ništa nećete doznati, gomilo napaljenih ženki ! Ja ne dijelim 
tajne osim sa svojom kumom Taos! 

Očiju stisnutih od zajedljiva osmijeha, Taos odgovori: 

- Činite što i ona. Idite češće u h a m a m ! Njezina tajna je vo
da. O n a jo j daje boju breskve i kožu Europljanke. 



- Točno, kaže teta Selma. - Voda je prvi ženski parfem i nje
zina najbolja krema za ljepotu. A kasnije, da vam odgovorim, 
bestidnice, treba pazit i kako biste spolovilo sačuvale svježim i 
glatkim. Perite se tkaninom umočenom u lavandu i namirišite 
njezine rubove mošusom ili ambrom. Ništa ne smije odbijati vašeg 
muškarca. Ni miris ni opip. On mora imati želju da zabije zube 
unutra prije negoli gurne nešto drugo. 

- N i k a d a ju nije ni pogledao, j a d a se postolareva žena. - A 
kamoli zagrizao ili poljubio! 

- Srećom, prošapće imamova kći. - Oslijepio bi od toga! 
- Slijep je onaj tko Božju naklonost drži u rukama, a ne z n a 

joj iskazati štovanje, presiječe teta Selma. 



Od t i h v r u ć i h i m i r i s n i h pos l i jepodneva ostaje mi smi jeh 

osaml jen ih žena i žal za žetvama. Nedosta ju mi i ogovaranja 

i spletkarenja. Koja je zadnja prot jerana iz sela? Što je sa dva 

ep i lept ičara? T k o d a n a s i m a najveću k i tu i koga je p a s t i r 

u č i n i o r o g o n j o m ? Razmjenjuju l i se još recepti prot iv znoje-

nja, p r o t i v lošeg zadaha, p r e o b i l n i h mjesečnica, p r e s u h i h ili 

p r e v l a ž n i h vagina, p u b i č n i h d laka koje ras tu u s u p r o t n o m 

smjeru i stvaraju infekcije? Je l i I m š u k p r o d a o svoje ta jne 

g r a d s k i m l i ječnicima i š a r l a t a n i m a ? Je li p o s u s t a o , kao i 

d r u g i , povjeravajući svoje k u k a v n e nevolje p o d l o m ž u t o m 

t i sku? N e z n a m . N e č i t a m t a n g e r s k e n o v i n e . I z poš tovanja 

p r e m a D r i s s u . 



Nijedno zrelo žensko spolovilo nije mi se udostojilo otkriti u 
djetinjstvu. Na sreću, tu su bile oči lončara Mohe da me utješe. 
Sjedeći pred svojom dasčarom promatrao me proždrljivo svaki put 
kada bih prolazila. Uzalud sam ubrzavala korak, poštujući pro
pis koji je imšukskim djevicama zabranjivao razgovor s lončar em, 
ježila sam se od njegova pogleda uperena podno mojih rebara i 
zadobivala mračne želje. M o h a su privlačile curice, posebno one 
koje poput mene imaju madež na bradi. 

Suik, prodavač uštipaka, volio me poljubiti u pregib koljena. 
Čim bi me ugledao, napuštao je pul t iza kojega se iz velikoga lon
ca pušilo vrelo ulje, podigao bi me do stropa, vičući prema prvom 
prolazniku: "Neka nas Bog čuva od ove male kad odraste. Teći će 
kao vrutak meda u ovom selu neznalica!", te me poljubio u pregib 
iza koljena i dao mi uštipak, žut poput njegova uvojka. 

Bi la sam ponosna što imam dva udvarača čiji me pogledi 
privlače poput magneta. Nešto mi je govorilo da ih držim na dla
nu i da od njih mogu raditi što god želim. Al i što? Moja je moć 
zasigurno bila povezana s mojim ustima, s mojim madežom i s 
oblikom mojih nogu i - još sigurnije - s mojim spolovilom. K a k o 
bih se uvjerila, dovoljno je bilo vidjeti moga oca kako pohotno 
gleda majčinu stražnjicu ili čuti strica S l imana kako preklinje 
svoju lallu Selmu da mu dade da žvače gumenu kuglicu koju je 
namirisala svojom slinom. 

Z n a l a sam da u mom spolovilu počiva srce ciklona. Al i nisam 
još zna la jesam li pješčana ili snježna oluja ili p a k tuča. S a m o 
sam se bojala da ću umrijeti prije nego što se rasprsnem u imšuk-
sko nebo. 



D r i s s me nije n i s i lovao n i obeščast io. Čekao je da d o đ e m 
k n j e m u , zal jubl jena, s topala z a p l e t e n i h u vlastitoj kos i k a o 
Jazia iz H i l a l s k e , n e v i n a i nova, bez n a d e , bez riječi. Č e k a o 
je da mu se p r e d a m i ja s a m to uč in i la p r o t i v n o s v a k o m 
r a z u m u . P r o t i v n o savjetu tete Se lme koja se nije prestajala 
l jut i t i , prozri jevš i moje srce: 

- Ti s i g lupača ! D r i s s je p u n novca i obožava u p l a š e n e 
k o š u t e p o p u t tebe. A t i ne znaš niš ta bolje nego se zal jubit i 
u njega! Ali m o r a te oženi t i , nes re tn ice . Gdje mis l i š živjeti? 
Ti si u T a n g e r u , a tvoj je o tac, pokoj mu duš i , b io o b i č a n 
krojač dželaba. 

S a m o s a m l e p e z o m od vrbova p r u ć a raspir i la v a t r u že-
ravnice na kojoj se lagano k u h a l a t a ž i n a 2 6 s l i m u n o m čiji 
se m i r i s š i r io do n a j m a n j i h z a k u t a k a kuće . N i s a m m o g l a 
ne ci jenit i t e t u S e l m u , g o s p o đ u koja je tvrdoglavo k u h a l a 
na d r v u d o k se u T a n g e r u već pr iča lo o š t e d n j a c i m a koje 
su zadiv l jeno d o n o s i l i iz Španjolske. Bila je na glasu kao 
izvrsna k u h a r i c a i n jez ine su okrug l ice od mesa, k a o i r ib
lji p a p r i k a š i pot ica l i s l ine ci jelom Tangeru . Stojeći uz nju 
u m r a č n o j k u h i n j i , u Ul ic i i s t ine, prat i la sam svaki njezin 
p o k r e t , n jez ine p o s u d i c e sa z a č i n i m a , sanjajući da p r o d r e m 
u tajne n jez inih recepata. Htjela s a m k u h a t i kao o n a i raspla
k a t i T a n g e r od ushićenja, kao što će m e n e pjevač Abdelva-
h a b m n o g o kasni je nat jerat i n a plač p o d n e b e s k i m s v o d o m , 

26Tažina - vrsta jela od mesa i povrća. 



s a m u u s r e d polja, s l o b o d n u i o č i š ć e n u od sv ih p o ž u d a . Za
m a l o p o m i r e n u . 

D r i s s je p r o v e o svoje istraživanje. Z n a o je da s a m bi la 
u d a n a . Ni je mi n i riječi rekao, čekajući šest mjeseci da me 
u b e r e . P u s t i o me je da m a š t a m o njegovu glasu, n jegovim 
r u k a m a i m i r i s u . P u s t i o me da p o l a k o dozr i jevam za d u g i h 
g r a n a d s k i h siesta. 

Vidjeli s m o se više p u t a na m o n d e n i m večer ima, nika
da se ne d o d i r n u v š i , n i k a d a ne izmjenivš i više od j ednoga 
pogleda ili n e o d r e đ e n a i da leka pozdrava . D v a d e s e t je p u t a 
došao r u č a t i k o d moje te te . Bez suv i šne riječi i n e u m j e s n a 
p o k r e t a . Kasn i je s a m shvat i la da je to b i o zmi jski p les . Ni 
D r i s s ni te ta Se lma n i s u se g ledal i u oči, ali oboje su zna l i 
da će b i t i riječ o u l o g u na s m r t . Že l io m e . O n a je št i t i la m o j 
ulaz, sveta k o b r a koja je čuvala moje tijelo koje me svrbjelo, 
a koje s a m t a k o slabo poznavala i koje je o n a htjela dos to jno 
u n o v č i t i k a k o b i m i os igura la u g o d a n život d o m a ć i c e . 

Iznevjer i la sam ju i ona n i k a d a više nije doletjela u p o 
m o ć m o j i m ž e n s k i m b o l i m a . Z n a m i da me je prez i ra la . 
Shvat i la s a m posli je m n o g i h g o d i n a k a d a više n i t k o nije n i 
mis l io t raž i t i o p r o s t za v last i te suze. 

U to s a m vr i jeme bi la drugdje . U l jubavi i u s ladunjavo-
sti. Gr iz la b i h s i u s n e k a k o bi pos ta le crvenije i p jevuši la 
eg ipat ske napjeve k a k o b i h zadrža la p r i s e b n o s t k a d a b i se 
D r i s s najavio. Svaki p u t b i tet i najavio svoj dolazak po n o 
saču. Ovaj bi o b i č n o dolazio u devet sati u j u t r o , n a t o v a r e n 
d v a m a t e š k i m k o š a r a m a p u n i m voća i povrća. Uvi jek b i h 
u n u t r a našla svak, 2 7 paket ić k a n e , k o r u š ipka i boč icu r u m e 
nila. U k a s n o pos l i j epodne k a d a bi se D r i s s vraćao p r e m a 
svom g r a d u i svojim s a s t a n c i m a , n a t o v a r e n t a ž i n o m i ko
lačima, te ta je miješala v o d u s k a n o m od čijega b i h teška 
m i r i s a dobiva la m i g r e n u . U v e l i k o m d v o r i š t u o n a i n jez ine 

27Svak - sušena orahova kora, upotrebljava se za čišćenje zuba i 
njegu desni. 



lastavice c v r k u t a l e su j e d n o g l a s n o , odvojene od svijeta i 
u t a ž e n e na ne z n a m kojem izvoru. Pt ice su se vraćale svojim 
g n i j e z d i m a i svojim m u ž j a c i m a . Moja teta se pra la, mas i ra
la, depi l i ra la , dar iva la s i d i s k r e t n e ukrase k a n e , p r i m j e r i c e 
i z n a d lijeve sise, i n a m i r i s a l a se o p o r i m p a r f e m i m a , o n d a 
se povlači la, s a m a i č u d n a , u svoju vel iku sobu i s p u n j e n u 
o k o v a n i m s a n d u c i m a i š a r e n i m zrcal ima, ne pi ta jući me 
os jećam l i se s a m o m . Kasni je d o z n a h da ima nevidl j iva lju
b a v n i k a . N e k o g d ž i n a 2 8 s d rugoga svijeta. To me z b u n i l o , a 
o n d a s a m joj dala pravo na s lobodu, a da n ikada n i s a m pože
ljela d o z n a t i više. Željela sam s a m o njezinu sreću. 

2 8 Dobar ili zao duh u muslimanskoj predaji. 



D r i s s me smjest io u svoj d n e v n i boravak, p o n u d i o mi ja
g o d e i b o r o v n i c e . O n d a j e p r i p r e m i o k u p k u , o d n i o m e n a 
r u k a m a i o b u č e n u posjeo u k a d u u kojoj je voda odisala 
m i r i s o m n a r a n č i n a cvijeta. C h o p i n je odzvanjao m e đ u zido
v i m a k u ć e , a p r e k o o v r a t n i k a D r i s s o v e košul je naz i ra la sam 
njegove c r n e i guste d lake. 

I z u o m e , m i l o v a o mi p r s t e i s topala. Bi la s a m za leđena . 
Njegova us ta i njegov d a h spali l i su mi vrat, rasprš ivš i se 
n o g a m a . M o j e su g r u d i bujale i n j ihovi su vršci napin ja l i 
m o k r u t k a n i n u , pr i l i jepl jenu uz moje tijelo, ogolivši me još 
više u n jegovim oč ima. S t i s n u o ih je, gr izao i p o d n jegovim 
s u z u b i m a u d v o s t r u č i l e o b u j a m . D r h t a l a sam, u ž a s n u t a 
p o p u t p t i c e gonjene olu jom, m a t e r n i c e b o l n e od p o ž u d e i 
užasa. Što će mi u č i n i t i ? Po što s a m došla? 

Polako me svlačio, n ježno kao kada v a d i m o zeleni b a d e m 
iz njegove m e k e kože. U p a r i k u p a o n i c e jedva sam mu nazi
rala obličje. S a m o su me njegove oči proždi ra le , probada juć i 
moje srce i m o j u vag inu, g o s p o d a r e m o j e s u d b i n e . 

Rekla s a m s i da sam kurva. Ali znala s a m da n i s a m . Il i 
ako jesam, o n d a kao što su to b i le p o g a n e boginje I m š u k a , 
s l o b o d n e i fatalne, l u đ a k i n j e koje t r e b a svezati. 

N a s a p u n a o mi je leđa i t r b u h , p j e n o m p r e k r i o m o j Vene
r i n bri jeg. D l a k e su čuvale m o j u i n t i m n o s t od njegova p o 
gleda, ali njegovi su prs t i b r z o sk l iznul i p o d gaćice i otvor i l i 
moje latice, oslobađajući moj p o p u t s lanutka t v r d kl i toris ka
ko bi ga z a n e s e n o m i n j e ž n o m k r e t n j o m p r i t i s n u l i . Zajecala 



sam i p o k u š a l a se otaras i t i gaćica što je on spri ječio. O k r e 
n u o m e , ras tvor io moja b e d r a i s v i n u o leđa. E v o ga, rekla 
s a m si. Njegova s i igračka. P r e d m e t . Sada t i m o ž e i ščupat i 
jezik, r a s p o r i t i srce ili te posjesti na prijestolje kral jevstva 
od Sabe. 

Spust ivš i moje gaćice, pri l i jepio je svoj obraz o m o j u 
s t ražnj icu, p r s t i m a je ras tvor io i n o s o m onjušio. Ovlaži la 
sam se. U z e o je p o t o m bočicu s j edne pol ice, p o k u p i o iz nje 
k a p ulja i n a m i r i s a o mi a n u s , d u g o ga mas i ra jući t a k o da 
sam zaboravi la sav s t rah, a moji su se miš ići p o s t u p n o opuš
tali p o d n a l e t o m njegovih z n a l a č k i h prst i ju. N i s a m znala 
što će mi n a p r a v i t i , ali s a m željela da to u č i n i . N e k a s a m o 
n e p r e s t a n e s t i m i z l u d u j u ć i m k r u ž n i m p o k r e t o m koji m e 
otvarao n j e m u , v a g i n e koja izlijeva svoju rados t u d u g i m 
p r o z i r n i m n i t i m a . 

D o š a o je, p o k u p i o moj sok i p r e m a z a o n j ime m o j u straž
njicu pri je nego što će u nju zarit i zube. N i k a d a mi ugr iz n i
je b io to l iko drag. Čula s a m k a k o se moj t r b u h smije, p lače i 
počinje kipjeti. Prekl injala sam ga: " D o s t a . . . D o s t a " , moleći 
se i s t o d o b n o da ne p r e s t a n e . 

D r i s s m e m o k r u i u z d i š u ć u o d n i o d o kreveta . Č i m s e 
s a g n u o k a k o bi me spust io, zgrabila sam ga za o v r a t n i k , pr i
lijepila svoje u s n e o njegove, cuclajući njegov jezik i trgajući 
g u m b e njegove košul je k a k o b i h m u ugriz la prsa . Smijao 
se o z a r e n , s t i šćući ci jelim d l a n o v i m a moje g r u d i , s išući nji
h o v e us i jane v r h o v e , j e d n i m p r s t o m klizeći r u b o m m o g a 
v lažnog otvora. N a r u b u strpl jenja usisala s a m n e o d l u č n a 
posjetitel ja. O r g a z a m me bacio na njega, z a d i h a n u i p o t p u 
n o z b u n j e n u . 

Ni je m i dao v r e m e n a d a d o đ e m d o d a h a , v o d i o j e m o j e 
r u k e do svog šlica i g ledao me k a k o ga o t v a r a m . O t k r i l a 
s a m u nevjerici u d o koje je po snazi i ve l ič ini n a d m a š i v a l o 
sve koje s a m d o t a d vidjela. Njegov je k u r a c b io s m e đ i z reo, 
koža na n j e m u sv i lenkasta, a glavić ve l ičanstven. Položi la 
sam svoje u s n e na njega, i m p r o v i z i r a j u ć i mi lovanje koje mi 



j e do tada b i lo n e p o z n a t o . P u s t i o me je da n a s t a v i m d o k ni
s a m k l o n u l a . I m a l a sam ga u u s t i m a i od s a m e čaroli je toga 
dodi ra moj se t r b u h grčio. N i s a m znala koja se to životinja u 
n j e m u b u d i n i zašto me taj kurac , koji se giba i z m e đ u m o j i h 
usana, trlja o moje n e p c e i u pro lazu dot iče moje zube, ispu
njava t o l i k i m u ž i t k o m . D r i s s je i dalje stajao, z a t v o r e n i h 
očiju, njegov me je ravan t r b u h i spunjavao m i r i s o m a m b r e 
njegova znoja i kože. 

O d m a k n u o s e o d m o j i h usta, p o d i g n u o m i noge. Glav ić 
se n a s l o n i o na moju vaginu. P o m a k l a sam se da mu p o m o g 
n e m ući , ali s t ra šno žarenje p r e k i n e mi z a n o s . D o š a o je 
u p o m o ć , p o k u š a o se p r o b i t i , zaustavio p r e d n e n a d a n o m 
u s k o ć o m , p o v u k a o s e p a p o n o v n o p o k u š a o p r o b i t i pro laz . 
Stenjala sam, sada više ne od zadovoljstva n e g o od bol i , 
v lažna, ali n e s p o s o b n a da ga p r i m i m . U z e o mi je lice u r u k e , 
pol izao mi u s n e pa ih ugr izao smi jući se: 

- Pa ti si n e v i n a ! 

- Ne z n a m što mi je. 
- O n o što se događa ž e n a m a kada p r e d u g o zapostave 

svoje ti jelo. 

Vidio je da mi je teško, mi lovao mi je leđa, sijući t ragove 
jezika i ugr ize, d u g o usisavajući moje sokove. Ni na t r e n u 
tak nije i zgubio na svojoj čvr s t in i , njegov je k u r a c p o n o s n o 
l u p a o po m o m t r b u h u , s tražnj ici i n o g a m a . 

Tek k a d a mi je p o d leđa p o d l o ž i o jas tuk i u g u r a o svo
je spolovi lo u o tvor moje voćke, us t ra jući da c e n t i m e t a r 
p o c e n t i m e t a r ulazi, u s p i o m e n a p o k o n p o t p u n o i s p u n i t i , 
rastvarajući moje v lažne st i jenke, masira jući moju m a t e r n i 
cu, nabi ja jući m e d u g i m b l a g i m p o k r e t i m a , d o k m u j e znoj 
c u r i o p o m o j i m g r u d i m a . Z n a o j e k a k o m e otvor i t i , k a k o 
me uzet i i r a s t e g n u t i da o s t a n e m bez d a h a , s m i r u j u ć i moja 
p l u ć a i najs i tni ja v l a k n a moje u t r o b e . Njegova je s p e r m a 
š i k n u l a u d u g i m m l a z o v i m a i zablistala p o p u t kiše po mojoj 
s luzokoži , čisteći je od t ru lež i . 



D u g o je ostao s t i s n u t uza me i tek k a d a je o t e t u r a o po 
kut i ju c igareta, vidjela sam njegove suze. 

Ni je h t i o da se o b u č e m ni da s tav im svoje m o k r e gaćice, 
zadovol jno se smiješio gledajući me k a k o d l a n o v i m a š t i t i m 
svoju i n t i m u . Osjećala sam da je z b u n j e n i d i r n u t m o j o m 
sramežl j ivošću i n e s p r e t n o š ć u . P r o m r m l j a o je z a t v o r e n i h 
oči ju: "Ah, k a d a bi se b a r v id je la !" Pobojala sam se da mu 
se nije sv idio n e k i d io m o g tijela. Shvat io je t o , ug lav io mi 
r u k e na l e đ i m a , p o p i o moja usta i stavio glavu m e đ u moje 
n o g e . O s l o b o d i l a s a m se, i z m u č e n a p o h o t o m i bo l i . M o j 
d r u g i g u b i t a k n e v i n o s t i u č i n i o mi je i n a j m a n j u n ježnost 
n e p o d n o š l j i v o m . 

- N e m o j ići k u ć i večeras, Badra, moj ran jeni m a č i ć u , 
z a m o l i o m e . 

- Teta Se lma neće ni oka sk lopi t i . 
- Ja ću se p o b r i n u t i za nju sutra. U m e đ u v r e m e n u pogle

daj š to i m a m za tebe. 

Iz u n u t r a š n j e g a džepa sakoa izvukao je n e b e s k o p lavu 
kuti j icu. U njoj su počivala dva d i jamanta . Dvi je kapi b i s t r e 
vode. Vrat i la sam m u kut i j icu o t v o r e n u . 

- Što to radiš? 

Zašutjela sam, m u č e n a previše p r o t u r j e č n i m osjećajima. 
- Već mjesec d a n a te čekaju. N i s a m z n a o k a k o da t i ih 

d a r u j e m , a da te ne uvr i jed im. 
U z e o je moje r u k e u svoje kao prve večeri i o k r z n u o ih 

p o l j u p c e m . 

- Tako te d u g o č e k a m , Badra . 

Pogledala sam ga izgarajući od želje da mu povjeru jem, 
ali nepovjerl j iva p r e m a m u š k a r c u poš to m e d o v r h a i s p u n i o 
m u ž j a k u n j e m u . 

- Ti s i hur i ja , 2 9 znaš to. S a m o se h u r i j a m a vraća n e v i n o s t 
n a k o n svakog koi tusa . 

29 Hurije - mitske djevojke u muslimanskom raju, znane i kao 
"dženetske žene". 



O d g o v o r i l a sam h l a d n o k r v n o i gotovo s a r k a s t i č n o : 
- Ist i si kao i d r u g i ! Žel iš b i t i p r v i ! 

- Ali ja jesam p r v i ! I ne z a n i m a j u me d r u g i ni n j ihove 
želje. Ja že l im tebe, moj b a d e m e , moj l e p t i r u ! 

P r o l i o je kapi vode na moje uši i m i l o v a o mi v r š k o m 
jezika u s n e resice. Uvidjela s a m u j e d n o m bl jesku da je još 
posve gol p r e d a m n o m i da se njegov ud nije s p u s t i o . Još 
gore: shvati la sam da sam još g l a d n a i ž e d n a njegovih polju
baca i s p e r m e . 

Želja je zarazna, a D r i s s poznaje m n o g e t r ikove . S i lom 
mi je raš i r io noge, izgladio z g u ž v a n u k o ž u te ju n a m a z a o 
b a l z a m o m k a k o bi ublaž io ir itaci ju. P o t o m je s k l i z n u o svo
jim u d o m m e đ u moje dojke koje je s t i s n u o p o l u o z b i l j n o , 
polušal j ivo. 

- Svaki je djelić tvoje kože gni jezdo l jubavi i z d e n a c 
ushićenja, r e k a o je. 

Pocrvenje la sam, sjetivši se p o t p u n e m o ć i koju je isko
r i s t io k a k o b i i s t raž io m o j na jmanj i p r e g i b . Ali n i s a m se 
uspjela osjetit i k r i v o m , p o n i ž e n o m ili s i l o v a n o m . I z m e đ u 
m o j i h dojki njegova se m u š k o s t p o m i c a l a , završavajući 
svoju u t r k u n ježno n a m o j i m u s n a m a . K a d a m i j e poplav io 
g r u d i svoj im m l i j e k o m , u z d a h n u l a sam, i spunjena. R a z m a -
zao j e n ježno t e k u ć i n u p o m o m v r a t u , stavio m i j e d a n pr s t 
u us ta da k u š a m . D r i s s je b io s latko-slan. 

Z a d r h t a l a s a m k a d a m i j e š a p n u o n a u h o : 

- Vidjet ćeš, j ednoga ćeš me d a n a p o p i t i ! K a d a b u d e š 
imala p o t p u n o povjerenje. 

Ht je la s a m m u odgovor i t i " n i k a d " , ali s e pr i s je t ih u ž i t k a 
koji mi je u p r a v o p r u ž i o . O k u s v ječnost i . Svijet je i z n e n a d a 
p o s t a o mi lovanje . Svijet je p o s t a o pol jubac. Ja s a m bi la tek 
p luta juć i lopoč. 

S u t r a d a n n i s a m više bi la s a m o ja zal jubl jena u D r i s s a . 
M o j e ga je spolovi lo isto tako obožavalo. 



Sreća? To je vodi t i l jubav ljubavlju. To je srce koje pr i jet i 
da će se r a s p u k n u t i od s i l ine u d a r a c a kada se nečij i p o g l e d 
zaustav i na vaš im u s t i m a , k a d a vam jedna r u k a ostavlja 
m a l o svoga znoja u p r e g i b u d e s n o g a koljena. To je s l ina 
vol jenog b ića koja v a m c u r i g r l o m , s latka i p r o z i r n a . To je 
vrat koji se izdužuje, os lobađajući se grčeva i u m o r a , koji 
posta je beskra j jer ga jedan jezik pre laz i po čitavoj d u ž i n i . 
To je u s n a resica koja p u l s i r a k a o i m e đ u n o ž j e . To su leđa u 
m a h n i t o s t i koja izmišl jaju z v u k o v e i t r n c e k a k o bi izrekla 
" v o l i m t e " . To je n o g a koja se p o d i ž e , suglasna, gaćice koje 
padaju p o p u t l ista, n e p o t r e b n e i n e u d o b n e . To je r u k a koja 
ulazi u š u m u kose, razbuđuje korijenje glave i zalijeva ih neš-
t e d e m i c e svojom n ježnošću. To je užas n u ž n o s t i o tvaran ja 
i nev jero jatna snaga predavanja k a d a je sve u svi jetu raz log 
za p lač. Sreća, to je D r i s s , prv i p u t čvrst u m e n i i čije su se 
suze isci jedile u u d u b i n i m o g a r a m e n a . Sreća, to je b i o o n . 
To s a m bi la ja. 

Sve ostalo bile su masovne grobnice i javna smetlišta. 
Chiarissima 
www.bosnaunited.net 

http://www.bosnaunited.net


NOĆ ODUZIMANJA NEVINOSTI 

Slavlje se završilo i bila sam spremna otići, odričući se nade da ću 
se vratiti u očevu kuću. Nagnula sam se nad majku i, kao što to tra
dicija nalaže, šapnula: "Oprosti mi za bol koju sam ti nanijela." 

Izričaj je podrazumijevao razdvajanje. M o j se brat sagnuo 
kako bi me izuo. Stavio je nešto novca u moju cipelu, ponijevši 
me zatim u naručju iz kuće. Magarac Naj imina tasta čekao je da 
me odvede k mojoj novoj obitelji, udaljenoj petsto metara. 

- Treba mi dijete! B r z o ! vikao je Suik, trgovac uštipcima. 

K a k o bi mi donio sreću, dječak me je trebao otpratiti na mom 
kratkom putovanju. Šapnula sam: "Želim svog nećaka M a h m u -
d a . " Izabrat i kopile, što, vjeruje se, donosi nesreću, kako bi mi 
sudbina podari la mušku djecu, bilo je prilično drsko. Dobila sam 
što sam htjela i mogla sam prigrliti uza se Alijeva sina na očigled 
razjarenih ženki. 

Stric Sl iman držao je uzde životinje i napredovao pogrbljenih 
leđa, razbarušena turbuša. i 0 J e d n o je magare upravljalo drugim 
i teta je Selma bila daleko. 

Čekala me moja svekrva, okružena svojim trima kćerima. 
Njihovi su poklici bili odveć kričavi, a bademi koje su bacale u 

3 0Turbuš - muška frizura Turaka i Arapa. 



znak dobrodošlice nalikovali su na kamenje. Sl iman me uhvatio 
za struk i istovario pred špalirom vještica. 

Negafa i Naj ima otpratile su me do bračne sobe. Moja me 
sestra htjela svući, naljutivši Negafu kojoj je to bila zadaća. U 
tišini je otkopčala moju haljinu i ja jo j šapnuh: 

- Sto će se sada dogoditi? 

Ne podižući oči, odgovori isto tako tiho: 
- Ono što se dogodilo između moga muža i mene na dan kada 

si spavala kod nas, u našoj sobi. S a d si poučena. 
D a k l e , zna la je da znam. Negafa je počela nizati svoje upu

te: 

- Čim odemo, pred vratima malini sedam puta svojom cipe
lom govoreći: "Neka Bog učini da me moj muž voli i ne gleda 
drugu doli m e n e . " Kopala je po svom korzetu i izvukla vrećicu: 

- Stavi ovaj prašak u šalicu čaja koju sam odložila na stol. 
S n a đ i se da tvoj muž ispije nekoliko gutljaja. 

No ne uzmogne mi uručiti vrećicu, moja je svekrva nenajav
ljeno ušla u sobu noseći u ruci žeravnicu iz koje se širio gust dim 
tamjana. 

- M o j sin će ubrzo stići, kričala je. - Požurite se. 
Naj ima mi svuče grudnjak, potom gaćice. Htjela sam se groho

tom nasmijati, do te je mjere moje uljudno selo moglo postati bestid
no čim bi bilo uvjereno u svoja prava i u ispravnost svoga puta. 

Pri je nego me izručila H m e d u , Negafa mi šapne na uho: 
- Stavi svoju košulju pod stražnjicu kako bi upila krv. Od 

p a m u k a je i mrlje će se dobro vidjeti. 

D o d a l a je strogo: 
- Nemoj mu dopustiti da istovari svoje sjeme u tebe. I m a t ćeš 

prevlažno spolovilo, a muškarci to ne vole. Ispruži se na krevet. 
J o š malo pa će ti se pridružiti. 

Bio je red na mojoj sestri da se nagne nada mnom: 

- Zatvori oči, grizi si usne i misli na nešto drugo. Ništa nećeš 
osjetiti. 

Zatekla sam se sama. Moja je vjenčana haljina poput ovčje 
kože ležala u podnožju kreveta. Sta la sam pred zrcalo golema 



masivnog ormara i gledala sebe, potpuno golu! Moja je koža 
blistala pod svjetlošću, glatka i bez dlaka. Moja se kosa spuštala 
niz leđa u slapovima, iz kanom nacrtanih šara širio se miris duž 
mojih ruku. Moje su se grudi napele, čvrste i ponosite. Prekr ih ih 
rukama. Čemu će se izložiti i što će otkriti? Toliko je priča kolalo 
o bračnoj noći i njezinim mukama. Koliko i skandala. 

M o j je bratić bio predmet ismijavanja u svakoj kolibi, sve do 
Alžira. Dobričina koja je nekoć moje spolovilo ponudila znatiže
lji svojih malih prijatelja, nije se bio sposoban suočiti sa spolovi
lom svoje žene, tako da se ispostavilo da je pravi djevac. H t i o je 
pobjeći, na očaj svojih bližnjih i prijatelja. 

- Pa jesi li muškarac ili nisi? I z v a n sebe poviknuo je j edan 
od njih. 

- Polako. Obavit ću to, no ne treba me siliti. 

- Tebe treba moljakati da nabodeš ženu? 

- P u s t i me na miru ! 
Tad je s drugog kraja dvorišta njegov otac zagrmio, lud od 

bijesa: 
- N o , ideš li ili ću ja umjesto tebe! 
S a i d je išao, ali nije Nuri , svojoj ženi, mogao oduzeti nevi

nost. Njegova je majka izjavila da je začaran. Ušla je u bračnu 
sobu, svukla se i zapovjedila svom sinu da sedam p u t a prođe nje
zinim medunožjem. Treba povjerovati da je lijek bio djelotvoran 
jer S a i d odmah povrati svoju muškost i u krvi i urlicima N u r i 
oduzme nevinost. 

D r h t a l a sam. Legla sam u krevet i povukla na sebe sve pokri
vače, gola i napuštena od sviju. K a d sam ponovno otvorila oči, 
ugledala sam H m e d a kako stoji preda mnom. Bio je to n a š treći 
susret, nakon zaruka i onog za Ba j rama kada je došao donijeti 
dar za musem3 1 Ne z n a m je li to bio umor ili emocije, ali mi 
se učinio starijim nego sam ga pamtila. Sjeo je na rub kreveta, 
pogledao me i sramežljivo prešao rukom po mom vratu i mojim 
grudima. Promrmljao j e : "Evo kraljevskoga k o m a d a ! " 

31 Musem - slavlje posvećeno imendanu. 



Izuo se, rasprostro tepih na pod i dvaput se bacio ničice. Zatim 
mi se pridružio u krevetu. 

Mogla sam vidjeti samo njegova prsa i ruke prekrivene bijelim 
dlakama. Postavio je jastuk pod moje bokove, naglo me privukao 
sebi. Njegova je donja usna drhtala, vlažna. Imala sam svoju spa
vaćim pod stražnjicom, a Hmeda na prsima: Raširio mi je noge 
i njegovo je udo lupalo u moje spolovilo. Bornija se smijala u 
polju, grickajući mrkve gnjilim zubima. Spolovilo koje je tapkalo 
među mojim nogama bilo je slijepo i glupo. I sa svakim njegovim 
pokretom dodatno bih se zgrčila. Zbor je bubnjao na vratima, 
zahtijevajući moju košulju djevice. Pokušala sam se odmaknuti, 
no Hmed me zakovao svojom težinom i držeći spolovilo u ruci 
pokušavao ga je zabiti. 

Neuspješno. Znojan i zadihan, položio me na ovčju kožu, podi
gao mi noge, zamalo ih rastrgavši, i nastavio jurišati. Usne su mi 
bile krvave i međunožje usplamtjelo. Iznenada sam se upitala tko 
je taj čovjek. Što radi ovdje, stenjući nada mnom, gužvajući mi 
kosu i svojim pokvarenim zadahom izbljeđujući slikarije kane. 

Napokon me pustio, podigao se u skoku. S ručnikom oko stru
ka otvorio je vrata i pozvao svoju majku. Ona je odmah provirila 
glavom, Najima ju je slijedila u stopu. 

- Oh! viknula je moja sestra. 
Ne znam što je vidjela, ali prizor mora da nije bio lijep. Moja 

je svekrva kiptila od bijesa, shvativši da se bračna noć pretvorila 
u fijasko. 

Autoritativno m je razmaknula noge i povikala: 
- Netaknuta je ! Nemamo izbora! Moramo je svezati! 
- Preklinjem te, nemoj to raditi! Čekaj! Mislim da je mtaq-

f a ? 1 Moja ju je majka "zapečatila" kada je bila curica i zabora
vila ju je osloboditi njezinih brana. 

Govorile su o obredu starom kao i Imšuk koji se sastoji od za-
kračunavanja himena mladih djevojaka magičnim formulama, 

52 Mtaqfa - djevojka kojoj je himen zavezan ili zapečaćen kako 
ne bi izgubila nevinost prije braka. 



čineći ih tako nedostupnima čak i mužu, sve dok se ne otvori obr

nutim obredom. Ja sam znala da je H m e d užasnuo moje tijelo. 

Zato ga je ono odbilo. 

Moja svekrva mi je svojim rupcem svezala ruke za šipke kre

veta, a Na j ima se pobrinula da mi zarobi noge. Užasnuta, shva

tila sam da će me moj muž razdjevičiti pred očima moje sestre. 

Slomio me na pola tupim udarcem i ja sam se prvi p u t u životu 

onesvijestila. 

Moja je nevinost kružila iz ruke u ruku. Od šogorica do tetki 

preko susjeda. Starice su si njome ispirale oči, uvjerene da ih štiti 

od sljepoće. Košulja uprljana krvlju nije ništa dokazivala osim 

gluposti muškaraca i okrutnosti potlačenih žena. 

J e d n o je bilo sigurno: H m e d će tijekom pet godina našega 

ogavnog braka voditi ljubav s truplom. 



K o l i k o s a m se s a m o p u t a vraćala u Drissova usta te n o ć i ka
da s a m p r v i p u t pobjegla od tete Se lme? D v a d e s e t , t r i d e s e t 
puta? J e d i n o z n a m da sam t a m o izgubila svoju nevinost . Pra
vu. O n u srca. O t a d a je moja duša tek p e r o n na k o l o d v o r u , 
na k o j e m u stoj im i g l e d a m k a k o m u š k a r c i padaju. 

U p o č e t k u n i s a m željela da stavi jezik u moje spolovi lo, 
š o k i r a n a n jegovom b e s r a m n o š ć u . No za n e k o l i k o djelića se
k u n d e k a d a s u njegove u s n e o k r z n u l e moj Vener in brijeg, 
osjetila s a m k a k o se svemir okreće, k a k o m o r a preplavl ju ju 
i k a k o se p l a n e t e rasprskavaju. Od bljeska mi je n a p u k l o ti
jelo i glava, zapalivši sve što s a m proživjela do te s e k u n d e . 
N i s a m znala da ta n ježnost m o ž e b i t i to l iko s n a ž n a i da mi 
j u m o ž e p o d a r i t i m u š k a r a c . 

K a k o mi je D r i s s stavio jezik u spolovi lo, od luč i la s a m 
ga obri jati . Vidjeti svoju golotinju prije nego što ga opet sret
n e m . Ht je la s a m d o z n a t i na što nal ikuje zvijer koja je t a k o 
sablažnjivo s l ini la svoju ž u d n j u za D r i s s o m , s k r i v e n a iza 
r u d l a v i h i o š t r i h dlaka, i koja je b i la s p r e m n a na sve k a k o 
bi opet p r i m i l a zna lačka i n a s m i j a n a us ta u svoje k r z n o te 
p o n o v n o proživjela l u d u jučerašnju n a s l a d u . 

Z a h t j e v a n posao. Treba lo je pažljivo m o t r i t i k a r a m e l i z i -
r a n i šećer, d u g o ga o b r a đ i v a t i k a k o bi pos tao m e k a n a da 
se ne proli jeva. D e p i l i r a t i p i c u nije isto što dep i l i ra t i n o g e 
ili p a z u h a . Bilo me s t r a h suoči t i se s g u s t i m r u n o m koje je 
spavalo m e đ u m o j i m b e d r i m a , m i r n o i ta jnovi to, o d m o g 
vjenčanja k a d a me m u ž tek ovlaš u z i m a o , s e b i č n o i bez 



poznavanja m o j i h preg iba i n a b o r a , m o j i h ž u d n j a koje ću 
o t k r i t i g o r u ć i m a i b u n t o v n i č k i m a . 

Bol je o k r u t a n kada se k a r a m e l i z i r a n i jezičak lijepi na 
Vener in brijeg. U ž a s a v a m se fizičkoga bola. H r a b r o r a z m a 
zujem vosak na velike u s m i n e i o t k r i v a m z b u n j e n o da d lake 
nastanju ju i u n u t r a š n j u p o v r š i n u , t a m o gdje je m e s o t a k o 
blago i sjajno, skr iveno. J e d a n n a m a z voska, p o t o m d r u g i . 
Bol se b r z o povlači i u s t u p a mjesto u ž i t k u , izdajica. K a k o ? 
Ne z n a m . U m j e s t o da se s t i sne i zgrči, m e s o bl is ta i ras tvara 
se, i u laz u v a g i n u postaje vlažan. Vosak klizi, ne nalazi više 
s t i jenku na koju bi se zalijepio. M e s o koje je pos ta lo sk l i sko 
više m u n e n u d i u p o r i š t e . G r u d a voska s v a k i m s e p r o l a z o m 
par f imira m o j i m sokovima. P r i m j e ć u j e m da moje spolovi
lo uživa u o t k i d a n j u dlaka, u v las t i tom m u č e n j u . Ž u d n j a 
p o p u t izgaranja raznos i mi glavu. Posta jem s u d i o n i c a toga 
n e p o z n a t o g mesa, h i rov i toga i kral jevskoga. Bojala s a m se 
da s i ne n a n e s e m bol, a sada moja p ička uživa, p o t p u n o raz
b u đ e n a . Z g u ž v a n e m a l e u s m i n e kuckaju p o d m o j o m r u k o m 
n a t o p l j e n o m v o s k o m . S p r e m n a s a m se onesvi jest i t i . P o d 
m l a z o m tople vode koja rastapa n e k o l i k o grudica šećera zali
jepl jenih na kožu g l e d a m svoje jedro i sv i lenkasto spolovi lo, 
na l ik n a o n o koje sam kao m a l a otkr iva la p o d p o k r i v a č i m a 
i koje je d a n a s p u n o i zrelo p o p u t voćke. O p r e z n o , a z a t i m 
sve b r ž e i s t ražujem ga iznova, o k r u n j e n a k u r v i n s k o m i uz
v i š e n o m n e v i n o s t i . O n o g a želi. N i D r i s s n i B o r n i j i n a m r 
kva n i s u mi p r i ruc i . U z i m a m ga i skupl jam nepopust l j i vo . 
O n o zahti jeva još. K l i t o r i s izbacuje vršak, o s l o b o đ e n p o p u t 
v a t r e n o g jezička. K l o n e m . Ž e l i m ga. Ž e l i m sebe. P a l c e m 
p o s t i ž e m v e l i č a n s t v e n u erekci ju. M o j se k l i tor i s zali jepio 
za mi los t iv i susretl j iv kaž iprs t koji p r u ž a os lonac njegovoj 
t v r d o ć i . Njegovoj opi jenost i . S t i šćem tu m a s u od v o d e i 
va t re k a o da ću ju k a z n i t i . M o j e me spolovi lo pobi jedi lo . 
S r e t n o je i od njegove sreće d r h t i m sve do m a l o g a n o ž n o g 
prs ta . Najdirl j ivi ja mi je njegova n ježna i bijela p o v r š i n a . 
Svršavam od i zbog toga golog spolovi la koje mi p r k o s i . 



Tol iko je li jepo da s h v a ć a m želju da se u nj u r o n i jezik. Ne 
s a m o z a d o v o l j a v a m se: v o d i m ljubav sa sve tom zvijeri koja 
bez s r a m a svršava p o d m o j i m p r s t i m a . Ne prestaje c u r i t i i 
ja joj ne pres ta jem govor i t i : " J o š . . . J o š . " To je da u m r e š od 
smi jeha: zaljubila sam se u vlastitu pičku. I vodne n o ć i u jed
n o m s a m d a h u preš la s e d a m mjesta o d j e d n o m , proš la sam 
k r o z zrcalo da b i h se na kraju opet susrela. 

S u t r a d a n sam p o n o v n o vidjela Dri s sa , i p r e k o s u t r a , i 
p o t o m svaki d a n . Č i n i o je od m o g a tijela što je god h t i o 
i ja s a m zasli jepljena gledala njegova čuda. Svaka je riječ, 
svaki p o g l e d o d n o s i o j e d n u bojazan, j e d n o n e z n a n j e ili koji 
lažan s t id. Moja je koža postajala sve m e k š o m , moje disanje 
opušteni je . N i s a m se zasit i la od učenja, usisavajući zviježđa 
i izbacujući c r n e r u p e . 

Bi la s a m s r e t n a i teta S e l m a to je znala. Nije o d o b r a v a l a 
moj izbor, ali je blagoslivl jala moje tijelo koje je i sparavalo 
o n e r i je tke mir i se , savršeno u s k l a đ e n e s b i l jkama koje su 
rasle u n j e z i n u vr tu . J e d n o g a d a n a d o k s m o n j e z i n u vel iku 
sobu p r a l i v o d o m , zaustavi se i z n e n a d a k a k o b i obr i sa la 
p ločice, p o p r a v i svoj r u b a c i r a s t r e s e n o izust i : 

- S n a đ i se da ne z a t r u d n i š . Ne zbog sebe nego zbog dje
teta. B e z b o ž n i c i s u o k r u t n i p r e m a kopi lad i . 

N i s a m znala k a k o se izbjegava t r u d n o ć a . M o r a da je to 
shvat i la jer n e š t o kasni je toga d a n a p o k u š a p o n o v n o , pros i
javajući b r a š n o k r o z s i to, st i ješnjeno m e đ u b e d r i m a : 

- M o ž e š b i r a t i : ili ćeš p o k u š a t i s a r a p s k i m r e c e p t i m a ili 
ćeš p i t a t i svog l i ječnika k a k o to r a d e k r š ć a n k e . 

Z n a l a s a m da je z a b r i n u t a i u h v a t i l a sam ju za r u k u 
k a k o b i h ju zagrli la. O n a b r z o p o v u č e r u k u , nasmi ješ i se, 
p o b i j e đ e n a : 

- K i p t i m od bijesa, l u đ a k i n j o ! 

- Teta Selma, l jubav je lijep grijeh... 
- K a d je o b o s t r a n a . 

- On je izgubio r a z u m ! 



- Ali D r i s s je p o t p u n o r a z u m a n . N i k a d a b u r ž u j njegove 
vrste ne bi oženio sel janku! Mis l i š da će t i Tanger dopus t i 
ti? On je l i ječnik, bogat, p o z n a t i v e l i k o d u š a n sa ž e n a m a . 
Majke s u s p r e m n e l izati m u d u p e k a k o b i oženio n j ihove 
kćeri . S p r e m n e su čak završi t i s n j im u k r e v e t u k a k o bi p o 
stao n j ihov zet ! 

- K a k o to? To je n e z a k o n i t o , s e d a m p u t a z a b r a n j e n o od 
Boga, a ne j e d n o m ! 

- B o g b r a n i o n o što On želi, ali Njegovo je b iće svoje
glavo. Z a m o l i Ga s a m o da o d m a k n e s tvoga p u t a zvijer 
p r e o b r a ž e n u u m u š k a r c a ili ž e n u ! I z a p a m t i ponajpr i je da 
On m n o g o praš ta , ali ne voli k a d a Ga vrijeđaju. Di je te bez 
i m e n a je ogavna stvar. N e m o j r o d i t i dijete koje svijet ne že
li, čak i ako ga t i želiš. N e m o j me p o k o p a t i pri je v r e m e n a , 
B a d r a ! Tol iko toga još m o r a m u č i n i t i . 

Gleda la s a m svoj t r b u h i smiješila se: n i s a m se osjećala 
n a d a r e n o m za majč ins tvo. Sve što sam željela b i lo je voljeti 
i jebati se s D r i s s o m . N i s a m se u s u d i l a p r i z n a t i te t i Se lmi, 
i to je šteta. 

K a o što joj n i posli je n e k o l i k o g o d i n a n i s a m rekla da di
jete n i k a d a n i s a m doni jela na svijet zato što n i s a m p r o n a š l a 
oca koji bi ga š t i t io. 

D r i s s je p r o m i j e n i o moj govor i m o j u pojavu, n a č i n na 
koji su se slagale moje ideje. N i s a m počin i la gri jeh, n i k o m u 
niš ta n i s a m ukra la , uv jerena da svijet ne vri jedi ni pišljiva 
b o b a bez ve l ikog zagrljaja l jubavi u k o j e m u s a m se držala 
u s p r a v n o , iz ložena srca. Moje je srce voljelo D r i s s a i mis l i lo 
na pros jake koji pruža ju r u k u B o g u i na koje se m u š k a r c i 
otresaju, nepažl j ivi i škr t i . Svakoga b i h p e t k a n u d i l a k r u h 
s ta rc ima, p r e k r i v e n i m p l i k o v i m a i d r o n j c i m a , koji stoje 
p r e d u l a z o m u mauzole je. Savjest mi je bi la čista kao u d o b a 
kada sam kao školarka ostavljala novčić u r u k u Haja, prosja
ka p r e d d ž a m i j o m u I m š u k u . M o j e je srce voljelo D r i s s a , lu
palo u l u d o m vr isku: "Van, I m š u k ! Van, bogomoljci , ko j ima 
su draž i pus t in jac i od p r o r o k a , stanja t r a n s a od m o l i t a v a i 



bajanje od r e d a k a m o l i t v e n i k a . Van, vrazi i z lodus i , prl javci 
i i m a m i i skr iv l jenih n o g u ! D o b r o d o š l i c a Bogu, ž i tu i masl i
n a m a . D o b r o d o š l i c a s r c i m a d r š ć u ć i m od ljubavi i g u z i c a m a 
p r o č i š ć e n i m s v e t o m v o d o m zvijezda." 



D r i s s i ja s m o se našl i u njegovu s t a n u na Bulevaru s lobo
de, u jednoj od m n o g o b r o j n i h n e k r e t n i n a koje posjeduje u 
T a n g e r u . M o j je čovjek upravl jao ve l ik im b o g a t s t v o m , na
s l i jeđenim od b a k e , p o d r i j e t l o m iz g rada Fesa, kojoj je b io 
j ed in i u n u k . Bilo joj je stalo da ga proglas i n a s l j e d n i k o m 
u n a t o č svojoj kćeri, da ga u z d i g n e u r a n g koji mu je p r e r a n a 
očeva s m r t , u sk ladu sa z a k o n o m , zabranjivala. O b j a s n i m i , 
s t ras tven i p r e p r e d e n , s u p t i l n o s t i m u s l i m a n s k o g z a k o n a i 
kako ga je njegova b a k a uspjela izigrati uz p o m o ć fatve muf
tije iz n jez ine četvrt i . No novac ga je nasmi javao i vol io je 
svoje z a n i m a n j e kardiologa koje je obavljao sa zadivl jujućim 
d a r o m , p r i z n a t i m i od kolega i od paci jenata. 

- P r i h v a t i o sam b a k i n novac s a m o zato š to s a m z n a o da 
ona i ja ne m o ž e m o vodit i ljubav. O n a je htjela da b u d e m bri
l jantan, poslala me u a r a p s k u š k o l u k a d a je m o d a nalagala 
da žuljaš g u z i c u u k l u p a m a f r a n c u s k i h škola. Nev jero ja tna 
ž e n a ! 

D r i s s je to l iko vol io M a r o k o da je o d b i o otvor i t i pr ivat
nu o r d i n a c i j u u g r a d u , procjenjujući da je njegovo mjesto 
u državnoj s lužbi . N a p u s t i o je Fes i s t i m se cil jem u d o m i o 
u T a n g e r u . P o n e k a d b i p u š t a o Um K u l t h u m i proglašavao 
se s t r a s t v e n i m obožavatel jem a r a p s k e knj iževnost i i zal jub
l j e n i k o m u l i b e r t i n c e k las ičnoga doba. P o d n jegov im s a m 
s l a d o k u s n i m i v l a ž n i m p o g l e d o m proči ta la A b u N u v a s a i u 
n j e m u otkr i la s lobodu koja ne dolazi s ovoga svijeta. U p r a v o 
mi je m o j l jubavnik prv i p r i č a o o H a l a d ž o v o j m u c i . B o g u 



hvala, nije mi b i lo stalo do toga. K a o što me nije b i lo br iga 
ni za p o p i s s lavnih posjetitelja, kr šćana, koje je p r e b i r a o , 
" l u d i h zal jubl jenika u tu l i jenu djevojčuru r a š i r e n i h n o g u , 
Tanger, po lus la tku-polusv in ju , koja ih n a v o d n o liječi od 
s m r t i " - m e đ u ko j ima jedan P a u l Bowles, koji je s t a n o v a o u 
b l iz in i , j e d a n Tenneesee W i l l i a m s u M i n z a h u 3 3 i n e k i B r i a n 
J o n e s , koji se n a s t a n i o k o d g lazbenika iz s k u p i n e Z a ž u k a . 

K a t k a d a b i h g a pokušava la p o t a n k o opisat i . Ni je b i o 
baš li jep. Pos jedovao je m r š a v o s t ubojice, t a n k e i i z d u ž e n e 
miš iće koji su p o d r h t a v a l i p o d k o ž o m boje p e č e n e zemlje i 
koji su čini l i da se r a s t a p a m , klccavih n o g u i u t r e n u m o k r i h 
gaćica. Po o b l i k u njegovih d u g i h i prof in jenih prst i ju č in i lo 
mi se da i m a i o p a k o s n a ž n o u d o , vrs tu koja k r s t a r i v e l i k i m 
m o r i m a , n e z a s i t n a i n e u m o r n a . Ja sam od o n i h ko j ima je
d a n p u t nije dovol jno. O n m i j e t o o t k r i o . 

Smijao se i njegovi su z u b i b u d i l i želju za u g r i z o m u nje
gove p u n e u s n e , za p o s r k a v a n j e m o n o g djelića koji odvaja 
n o s o d us ta , t a m o gdje d u h a n ostavlja s i t n e t ragove, t a m o 
gdje ž e l i m p r o ć i j ez ikom. O d t a d a o b o ž a v a m m i r i s d u h a n a 
koji se miješa s b l a g i m z n o j e m s m e đ e kože. 

M o j je m u š k a r a c p r o v o d i o v e ć i n u svoga s l o b o d n o g vre
m e n a u č i tanju i dot jer ivanju viceva za večeri u v i s o k o m 
druš tvu . Pr ičao je o ženama, o n j ihovim stražnjicama i nj iho
v i m g r u d i m a i ne t r e p n u v š i , z a b a v n o i surovo, usprav l jena 
spolovi la i p o h l e p n e r u k e . P i o je, p o s r t a o , češao si stražnji
cu, t e t u r a o m e đ u namješ ta jem, p l o č a m a i u k r a s i m a , gol i 
savr šeno o p u š t e n , smijao se k a d a b i h mu govori la da g leda 
d r u g d j e i da ne bulj i u m o j u s t ražnj icu k a d a b i h išla p r e m a 
k u p a o n i c i . Ni je vodio r a č u n a ni o v r e m e n u ni o t r o š k o v i m a . 
A ja sam kroči la pol j ima svoga djetinjstva, i spunjena. N i s a m 
bila u Tangeru. N i s a m bila nigdje. Bila s a m u nevjerojatnoj i 
p o t p u n o j l jubavi koja nije t rebala ni dijete ni b r a k , u l jubavi 
koja z n a s a m o voljeti. 

33 Minzah - četvrt u Tangeru. 



J e d n o g a dana r u k a m a mi je obgr l io l ice i u p i t a o m e , ma
lo z a b r i n u t : 

- Reci , voliš li m e ? 
N i s a m znala što d a m u o d g o v o r i m . O n o što g o v o r i m sa

ma sebi ili povjeravam teti Se lmi n e m a n i k a k v i h posl jedica. 
Ali p r i z n a t i D r i s s u ! 

- Ne z n a m ! 
- Z a š t o me o n d a dolaziš vidjeti, r i skira jući da te T a n g e r 

p r o z o v e k u r v o m ? 

- T a n g e r me ne poznaje ! 
- Poznaje, poznaje, m a č k i c e m o j a ! Ovaj me g r a d p r e d o 

b r o poznaje d a b i m i o p r o s t i o ! 

- O p r o s t i o , što? 
- To što sam izabrao tebe, a ne Ajšu, F a r i d u , S a m u , N e i l u 

i to l iko d r u g i h b e s r a m n i c a iz d o b r i h obitel j i ! 

- Ti ih ipak i dalje v iđaš ! 
- Iz šale, m a r e l i c e moja ! S a m o iz šale! S a m a n a v o d n o 

osjeća tvoj m i r i s u mojoj kosi, a N e i l a kaže da već n e k o l i k o 
mjeseci s m r d i m p o g r o h o t u š i ! 3 4 

-I ti im vjeruješ? 
- Što se kose t iče, da ! Cijelo mi je vr i jeme glava zabi jena 

m e đ u tvoj im n o g a m a ! I o n e to zna ju ! 
- Ni je i s t ina ! 
- I s t i n a je! Čak sam im p r e d l o ž i o da i o n e u č i n e is to, 

umjesto da p o t r a t e ž ivot u n a i z m j e n i č n o m p u š e n j u sus jedu 
J a l u n u ! 

- Ti s i p o t p u n o l u d ! 

- Ma n e , s a m o t i p r i č a m šta se događa po d v o r i m a našega 
miloga grada. U očekivanju, hoćeš l i d o p u s t i t i svom ljubav
niku da te kuša još j e d n o m ? 

N i č e m u ne b i s luži lo da se p o b u n i m ili p r e t v a r a m da to 
ne vo l im. D o v o l j n o je b i lo da r a z m a k n e m o j e gaćice da b i 
o tkr io r a s p o m a m l j e n o vrelo. 

34 Biljka grohotuša, ovdje se misli na stidne dlake. 



BADRA U ŠKOLI ZA MUŠKARCE 

K a d sam imala deset godina prestala sam željeti otkrivati žensko 
spolovilo. 

Željela sam vidjeti muški kurac. Prav i . Rekla sam to N u r i i moja je 
sestrična puk la od smijeha misleći da sam glupača. 

- J a sam ih već vidjela nekoliko i svih boja! 
- Gdje? 
- Pa na tržnici ! Seljaci sjede raskrečenih nogu i puštaju svoje 

pimpeke da im vise medu povrćem. 
Otišle smo zajedno, napravile krug oko štandova, no uzalud. 

Bojala sam se da ćemo se vratiti neobavljena posla kada smo 
naišle na seljaka koji je zavrnuo svoju staru dželabu. Učini n a m 
se da smo vidjele crnkastu stvarčicu kako se klati medu njegovim 
nogama, no nismo mogle provjeriti jer je starčić prozreo našu igru 
i počeo trčati za n a m a nazivajući nas "đavoljim sjemenom". 

Lončar M o h a mora da je to izdaleka prat io jer nam se u pro
lazu smiješio i uviđavno nas pozvao. 

- E j , cure ! Pogledajte malo ovdje, kakav komad sladića 
imam. 

Iz procijepa njegove halje diskretno je izvirivao okrugli lju
bičasti vrh, napola sakriven tornjem p u n i m ilovače, što ga je 
pokretao ujednačenim udarcima noge. N u r a i ja smo na trenutak 
ostale skamenjene i potom pobjegle tresući se od smijeha. 



Vraćajući se kući, presijecajući preko polja, rekla sam N u r i 
da lonćareva stvarčica nije bila lijepa za oko. 

- Zamisli, nisi je još ni vidjela cijelu! K a t k a d a se skriva u 
šumar cima pokrqj rijeke i pokazuje ga curicama koje tamo ostaju 
kad njihove majke operu rublje. 

- Voljela bi dotaknuti neku tako crnu stvar? 

- Pa bih! K a d a ga stisneš, iz njega navodno izađe mlijeko. 
Ako neka žena popije j e d a n gutljaj, zatrudni. 

- Ma n e ! To se događa preko očiju! 
- K a k o ? 

- P a , teta Selma često zna reći stricu S l imanu: "Prestani me 
tako gledati, zatrudnjet ć u ! " 

- Pa do v raga ! Koja je lažljivica ta Borni ja ! Sta lno govori 
mojoj majci da daje ocu ja ja pečena s češnjakom i s divljim me
dom kako bi se njegova stvar napunila mlijekom i mogla dati dva 
lijepa blizanca, crna poput šljiva i golema poput djeda! 

N u r a je bila moja dobavljačica prljavih priča. P o p u t one o 
pastiru Sidi Drissu koji je imao naviku trljati svoju stvarčicu o 
živice indijske smokve iz Barbarie jer je njegov golemi dlakavi 
ud bio neosjetljiv na bodlje. Ali ne i na ugrize magarca budući da 
su ga jednom morali odvesti u hitnu nakon što je j e d a n zalutal i 
magarac zamijenio njegov glavić sa smokvom i zagrizao u nj sa 
životinjskim apetitom. 

N u r a mi je predložila da zamislimo pimpilimpiće svih nećaka. 
Nevoljko sam slegnula ramenima. Poznavala sam već onaj brata 
Alija, kojega sam više p u t a vidjela kada bi gologuz trčao za ko
košima. Vidjela sam čak i kada su mu obrezali kožicu glavića i 
kada je ušao u Abrahamovo pleme, prekriven slinom i darovima. 
J e d i n a zanimljiva stvar u cijeloj je toj priči bila vidjeti majku 
kako se šepuri u dvorištu, jednom nogom u vodi, drugom na zem
lji. K a d a je Ali kriknuo, ona je pomaknula svoju desnu nogu, 
lupkajući nožnim prstima o stijenke posude. Metalni zvuči i krici 
prekrili su Alijev p l a č dok se i ona znojila krupnim kapima zno
ja, preplašena i blijeda. Majke ne podnose da im se diraju sinovi, 
njihov ratni plijen. Zapravo, one su voljele samo pimpače. Zapra-



vo, one su lude za njima, provode cijeli život u njihovu lickanju 

da bi se poslužile njima u prikladnom trenutku, kao i bodežima 

i svrdlima. Tko kaže da žene nemaju kurac? 

N u r a je mogla zadovoljiti svoju znatiželju za pimpačima ka

da je teta Turidža, koja živi u susjednom gradiću, došla u posjet 

za Bajram, u pratnji svojih dvaju dječaka od dvanaest i trinaest 

godina. Za vrijeme sieste N u r a i ja smo se zatvorile u sobu, koja 

je od nedavnoga Naj imina vjenčanja bila samo moja. 

Igrale smo se u jednom kutu kada su dvojica bratića krado-

mice ušla, nalažući nam da ostanemo mirne. Na brzinu su nas 

prilijepili uza zid, hvatajući nas za grudi i stražnjicu. N u r a je 

stenjala i pokušavala odgurnuti H a s a n a . S a i d je podignuo moju 

suknju. Pokušao me obrlatiti: 

- Želiš li da ti pokažem svoju ptičicu? 

N u r a je zamalo plačući prijetila da će vriskati. D v a brata su 

nas pustila i H a s a n je nevoljko najavio: 

- Što je, pičkice, mi nikoga ne silimo! Ali ako želite naučiti 

živjeti, pridružite nam se sutra pokraj Karminog zdenca. Svašta 

ćete vidjeti! 

Došle smo protivno svakom razumu. S a i d i H a s a n su nas če

kali na izlazu iz sela, u sjeni masline. Našl i smo se na proplanku, 

a zatim smo se sklonili iza živice. 

- P s s t ! Spustite glavu da vas ne vide! 

Ono što sam vidjela kroz živicu zaustavilo mi je d a h : tuce 

dječaka, nećaka i prijatelja ležali su na travi, rukama spojeni 

svaki u medunožju onoga drugog, zatvorenih očiju i zadihani . 

N u r a je razrogačila oči. Z n a l a sam da nisam na dobru mjestu i 

da ne bih trebala gledati takav prizor. 

- M a l a znatiželjnice! M a l a bludnice! šaptao mi je S a i d va

trenih očiju. 

- A l i zašto to rade? upita N u r a , vidljivo smetena. 

- Zato što imaju palice, a koze nisu uvijek poslušne, odgovori 

H a s a n smijuljeći se. 

Brzo smo se udaljile unatoč negodovanju dvojice dječaka. 



- H e j , cure! S a d a k a d ste se nauživale, morate nas nagradit i ! 
Pokažite nam svoje pipice! S a m o malo ! Hajde, ne budite z le ! 

D a l a sam petama vjetra, N u r a za mnom. Bijesni, dječaci su 
nas ganjali preko šikare i bili bi nas se dočepali da pastir Aziz 
nije prošao, zajahavši naopako svog magarca i pjevajući svojim 
dubokim glasom berberske pjesme. S a i d i H a s a n su se razočarani 
morali povući. 

- Vas dva magarca, nećete ništa izgubiti čekajući. Ispričat će
mo sve Am Habibu, zaduženom za obrezivanje. Skratit će vam 
ga i drugi p u t ! 

Vidjeti dečke kako se međusobno diraju duboko me šokiralo. 
P impek dakle nema posebnu želju; on trči za pipicama isto kao 
i za pimpekima. Osjećala sam se surovo detronizirana i užasno 
nepotrebna. 

Rekla sam to N u m i koja je posramljeno pr iznala : 
- J a sam mislila da to rade samo djevojke s djevojkama. 
- Što? 

- Pa n a r a v n o ! Nismo te zvale da nam se pridružiš u našim 
igrama iz straha da nas tvoja majka ne uhvati. Tvoja majka je 
strašna, z n a š ! 

- Ti si izdajica! P l a t i t ćeš mi t o ! 

- Uvjeravam te da sam čekala samo pravu prigodu da ti po
kažem! 

- D o b r o , onda ćeš mi odmah p o k a z a t i ! Dođite u kuću, a ja ću 
se pobrinuti da zavaram mamu. 

Došle su njih četiri, nećakinje i školske prijateljice. Počele smo 
se igrati s lutkicama i igračkama odraslih koji priređuju slavlje. 
Svaka je od djevojčica, sa salvetom na glavi koja je služila kao 
haik, pokucala na vrata moje sobe i ušla izgovarajući uobičajene 
pozdrave: 

- K a k o si? K a k o gazda? A najstarija se udala? Bog blagoslo
vi vašu kuću ! 

Smjestila sam ih na prostirku podno kreveta. Poslužila sam 
ostatke čaja pomiješana s vodom i suhe kolače ukradene iz majči
na ormara, a onda nam je N u r a najavila da ćemo čavrljanje 



nastaviti pod baldahinom. O n a se prva počela stiskati uz Fatimu, 
a ostale djevojčice slijedile su primjer. Ja sam se zadovoljila pro
matranjem. N u r a je uskoro ostavila svoju prijateljicu posvetivši se 
meni. Stisnula sam bedra, no njezina je ruka brzo pronašla moje 
spolovilo i počela škakljati gumbić p o d mojom suknjom. K a o da 
sam se htjela osvetiti za ugodan doživljaj koji mi je pružalo nje
zino milovanje, zavukla sam ruku medu njezine noge i vraćala 
jo j istom mjerom. Nije se čuo nikakav zvuk, al i ruke su svirale 
divlju partituru na sporazumnim tijelima. Blaga i zapanjujuća 
toplina protjecala mi je nogama. Moja se pikica uzdizala pod 
rukom koja ju je dražila, mijeseći pužića šćućurena pr i vrhu. 
Trudila sam se da ne usporim kretnje svoga prsta kako bi N u r a 
nastavila kolutati očima, izvan sebe, otvorenih usta, čela orošena 
znojem. Pomislila sam na prizor s dječacima i pi ta la se uživaju 
li i oni u svojoj igri kao i mi u svojoj. N u r i n a me ruka milovala, 
i to je bilo božanski ugodno. 

Gotovo cijele godine iz nas je bujala neka vrsta mahnitosti, 
tjerajući nas da se i u najmanjoj prigodi trljamo jedna o drugu, 
same ili u nazočnosti drugih djevojčica. Njezin je prst postao 
redovitim posjetiteljem moga intimnog kutka. Opirala sam se 
predati drugim rukama doli njezinim, tako vjernim i posebnim. 
Dolazi lo nam je da se skinemo, spolovila jedva oslobođenih 
zajašemo jedna drugu, uglavljenih pubisa i istraživačkih ruku. 
N u r a je postala moja slatka tajna. Bi la sam njezin idol i pomalo 
njezino vlasništvo. 

S a i d se nastavio vrzmati oko mene. Nekoliko dana prije no 
što se vratio u svoju selendru, došao je k meni, iskričavih očiju i 
molećiva glasa: 

- M o r a m te nešto pitati. 

- Slušam t e ! 
- Vidjela si što ti sve mogu otkriti. 

- Misl iš na dječake? I? Najobičnija ste grupa idiota koju 
žene ne žele. 

- Idioti ili ne, začepili su ti neko mjesto. Al i nisam želio o to
me razgovarati. Trebaš mi učiniti j ednu uslugu. P o đ i za mnom. 



Krenuo je prema poljima. 

- Gdje ćeš? M a m a ne voli kada se družim s dečkima. 

- Nećemo dugo. 

Za nekoliko trenutaka izašli smo na istu čistinu kao prošli put. 

Tamo je bila skupina dječaka kao da je sajmeni dan. 

- N a p o r a n si. Nećeš mi valjda pokazati isti prizor? 

- Neću. Ali sam se kladio. 

- K a k v a oklada? 

- Da ću im pokazat i tvoju picu. 

Ostala sam bez daha. 

- Preklinjem te ! Nemoj me iznevjeriti! Ništa ti se neće dogodi

ti, obećajem ti. Ostat ćeš ovdje, mirna. Poslužit ću se ovim ručni

kom kao zastorom. Moji prijatelji će stati u red. Svaki p u t kada 

podignem ručnik, ti podižeš suknju i pokazuješ picu. 

Z a n i m a o me nastavak pa sam se dala nagovoriti. Obje

sio je ručnik o jednu granu, raširio ga tako da me potpuno skriva 

od pogleda i viknuo prema prijateljima: 

- Pripremite se. Na moj znak, Faruk, približavaš se za jedan 

korak ! 

Tako sam se dobrih pola sata mogla razmetati svojim dragu

ljem i vidjeti kakav učinak ostavlja na dječake, u jednoj ruci 

držeći gaćice, drugom dižući i spuštajući suknju. M o j bratić je 

dizao zastor poput toreadora koji vitla svojom krpom pred naro

gušenom životinjom. M i m o sam gledala male znatiželjnike. Oni 

su, opčinjeni, vidjeli samo moje spolovilo. N e k i su pocrvenjeti do 

ušiju, drugi bi problijedili kao da će se srušiti u nesvijest. 

K a d a je posljednji gledatelj otišao, S a i d mi ponosno pogladi 

obraz i uzvikne: 

- A h , sestrično! Genijalna si. Stvarno možemo reći da imaš 

m u d a ! Vratit ću ti to, obećajem, zaklinjem se! 

- Kladio si se da ću pokazati picu tvojim prijateljima ne spuš

tajući pogled, i to je t o ! 

- Bolje od toga! Svaki od tih idiota dao je novčić kako bi se 

mogao diviti tvojoj mici. Ukupno: imam jedan dirham u džepu s 



kojim ću kupiti loptu koju je trgovac L a k h d a r objesio iznad vrata 
kako bih p u k n u o od muke. 

Moja pica za loptu.' Smatra la sam to smiješnim, ali mi je la
skalo da ona donosi toliko, a da nisam učinila ni najmanji napor. 
Svejedno sam pi ta la : 

- A ja , što sam j a zaradi la? 
- Poštovanje svoga bratića koji će se možda jednoga dana 

tobom oženiti. 

- Ne želim se udati za tebe. Prevelik si i smrdiš na češnjak 
kao i tvoja majka. 

Nismo se vjenčali. On se oženio N u m o m i prve bračne noći 
zaboravio kako mu se diže. Ali je zato postao jedan od najboljih 

trgovaca svoje generacije. 
www.bosnaunited.net 
Chiarissima 

http://www.bosnaunited.net


Već od p o č e t k a naše veze, D r i s s je inz is t i rao da mi na kra ju 
svakog mjeseca da sto d i r h a m a , govor io je, m o j u " p l a ć u " . 
H t i o mi je dat i f inanci jsku s lobodu koja b i mi o m o g u ć i l a da 
p o p r a v i m o d n o s s t e t o m S e l m o m i da p o t v r d i m položaj " p u 
nol je tne i odras le osobe" . Ta mi se ideja čini la n e u m j e s n o m , 
ali n i s a m odbi la njegov novac. Naval j ivao je da p o đ e m na 
tečaj za dakt i lografkinje, da se v r a t i m š k o l s k i m k n j i g a m a , 
da se v r a t i m f r a n c u s k o m i či tanju. To sam i učini la , ne zbog 
njegovih neuvjer l j iv ih a r g u m e n a t a , n e g o zbog želje da mu 
se d o p a d n e m . 

N a p u s t i l a sam veo i oblačila hal j ine koje bi mi poklanjao, 
cipele, m a r a m e i n a k i t koji je vri jedio čitavo bogats tvo. Teta 
Selma je g u n đ a l a : " K a d te već jebe i uzdržava, što ga sprječa
v a d a t e n e oženi? O d tebe s tvara l u k s u z n u k u r v u . " 

Vjenčanje? Ali mi s m o bi l i m u ž i ž e n a i neće list p a p i r a 
p o t p i s a n p r e d a d u l o m 3 5 p u n o p r o m i j e n i t i , t v r d i o j e m o j lju
bavnik . Ja sam mu vjerovala. Pri je n e g o b i s m o vodi l i l jubav 
davao mi je da č i t a m L a m a r t i n e o v e s t ihove, ispravljao m o j u 
dikci ju i p r a v o p i s n e pogrješke. 

- U s k o r o ćeš pri jeći na R a č i n a , p o t r u d i š l i se! govor io 
b i n a s m i j a n . 

- I š to ću s t i m ? Č e m u će mi s luži t i sva ta h r p a riječi? 
- K a k o bi u svojoj glavi otiš la da leko. A i k a k o bi zara

dila za život. 

35 Adul - crkveni bilježnik. 



- Ja da r a d i m ? Pa n e m a m n i k a k v e d i p l o m e . 
- I m a š već p o t v r d u o s tudi ju i n e k o l i k o g o d i n a s rednje 

škole. P r e p u s t i to m e n i . U s k o r o ćeš s tolovat i za u r e d s k i m 
s t o l o m i stavljati svoj p o t p i s na d n o bezbro j n e p o t r e b n i h 
d o k u m e n a t a . 

O d r ž a o je riječ. Za m a n j e od g o d i n e d a n a n a š a o mi je 
posao tajnice u jednoj agencij i kral jevske a v i o k o m p a n i j e . 
Moj i p r i h o d i n i su bi l i vel iki, ali s a m bi la n e m a l o p o n o s n a 
što d o n o s i m novac u k u ć u . Teta Se lma odbi la je da joj kra
jem mjeseca sve dajem. 

- To je tvoj novac i moraš n j ime s l o b o d n o raspolagati . Že
liš sudjelovati u t roškovima? U redu, ali nauči upravljati svo
jim f inanci jama i štedjeti k a k o n i k a d a ne bi oskudi jevala. 

D r i s s mi je i na pošt i o tvor io š tednju . Posli je sam imala 
i r a č u n na b a n c i , ali još i d a n a s č u v a m svoju p o š t a n s k u šted
nu knj iž icu kao zaostalo zračenje s n e k o g d a v n o nes ta log 
p l a n e t a . 

Voljela s a m D r i s s a i nauči la s a m mu to i reći , i s k r e n a i 
zas ićena n jegovim t i je lom. On se smijao, p o m a l o t u ž n o , i 
o č i n s k i me š t ipao za obraz : 

- M a l a moja, što je to voljeti? N a š e su p o t k o ž i c e s r e t n e 
što se trljaju jedna uz d r u g u . S u t r a ćeš sresti n e k o g a d r u g o g 
m u š k a r c a , poželjet ćeš m u p o m i l o v a t i vrat, i m a t i g a m e đ u 
n o g a m a . O d b a c i t ćeš m e . 

U ž a s n u t a , v ikala sam: 
- N i k a d a ! 
- Ne govor i g l u p o s t i ! I ja m o g u srest i n e k u ž e n u , p u n o 

žena i požel jet i ih l izati . 

- Ne v o l i m k a d a si pros t . 

Njegov me je govor pods jećao na guju od moje šogor ice 
i , n e z n a m zbog čega, n a t u ž n u s u d b i n u i m š u k s k i h pros t i 
t u t k i - halajka. 



MOJI VOLJENI MARGINALCI 

Moj mi je bratić Said otkrio da se spolovilo može prodati i donijeti 
novaca kao halajkama koje je selo prognalo i koje je teta Selma 
optuživala da "unovčuju svoje pičkice". Radoznala, govorila 
sam si: "Tako one rade kao i ja, i ja radim kao i one. Čemu toliko 
buke za tako malu stvar?" 

One čije bi ime šaputali, mrmljajući gnjevne udubilahe36,bile 
su žene bez muškarca i zato smatrane nemoralnima. Bile su samo 
tri, majka i njezine dvije kćeri, ali njihovi su grijesi, šuškalo se, 
bili jednaki onima cijeloga čovječanstva. Živjele su same otkada 
je otac, otišavši na hodočašće, nestao. Neki su držali da je umro 
u Svetoj zemlji, govorkalo se da se nastanio u Casablanci i da 
njegove ženke "rade"za njega. Kako su žene mogle "raditi" ako 
su bile odvojene od svijeta. Sada sam to znala. 

Naćulila bih uši kako bih uhvatila i najmanji trač koji je ko
lao u vezi s njima i skupljala ih, grozničava i nezasitna. Izmišlja
la bih razne izgovore kako bih se vrzmala oko njihove nastambe, 
farme crvenih crjepova, s pogledom na saharsku rijeku, koju im je 
darovao jedan bivši kolonist. One su je ogradile bijelim zidom po 
kojemu je puzala neka divlja biljka, zaklanjajući fasadu i čineći 
damama paravan svojim nerazmrsivim granama. 
36 Udubilah - neka nas Bog čuva! 



U kutu je uvijek stajao crnomanjast čovjek goleme glave, obav
ljajući posao čuvara. Bio im je i poštar. K a d a bi pa la noć, on bi 
nestajao, prepuštajući mjesto dečkima iz sela koji su se diskretno 
izmjenjivali. 

Katkada bih vidjeli dvije sestre na ulicama Imšuka. Majku 
nikada. Prošle bi trgom potpuno prekrivene velom, pokazujući tek 
jedno oko, pretjerano namazano kholom.1 7 Govorkalo se da su im li
ca ružna, zdjelice ravne, put blijeda, korak težak i stopala ravna. 

Događalo se da j edna od njih ude kod krojača Arema ili pri
jeđe p r a g Sidi Brahimbuke zaova mauzoleja. Odlazile su i u h a m a m i 
svi su znal i da bi sve žene izašle iz velike sale i pobjegle u predvo
rje kada bi se halajke pojavile. 

Mogla sam im se do mile volje diviti na dan kada sam ih srela 
pred bazenom s toplom vodom. Cim ih je ugledala, moja majka 
se okrenula i gotovo pobjegla. Ja sam ostala ukopana, proždirući 
ih pogledom. Bile su lijepe blizanke. Njihova su tijela salivena u 
haljine od fine svile imala bjelinu alabastera. Grudi, strahovito 
teške, imale su ružičaste bradavice, raspuknute kao koštice šipka. 
Njihove su oči bile neopisive boje, ispod luka obrva, iscrtanih 
poput polumjeseca. To su bila čudovišta koja se bez prestanka 
vrijeđalo i proklinjalo po zakutcima Imšuka? U mojim adole-
scentskim očima ta put, te stražnjice, te kože i zdjelice nisu bile 
drugo doli utjelovljenja sveobuhvatne i tiranske žudnje. Sagnuvši 
se kako bih odnijela krčag p u n kipuće vode, okrznula sam nogu 
jedne od sestara. K a d a sam podigla glavu, goruća lica i zamaglje
na pogleda, vidjela sam ju kako se smije, daleka kraljica. Uzela 
mi je lice u svoje ruke, kao da uzima vrč, i gotovo me poljubila u 
usta, najprije blago, a potom toplo i ustrajno. Njezine su usne iza
zivale vrtoglavicu. Pobjegla sam vičući. I z a mojih leđa smijala se 
ta kraljica od Sabe koju je moj učitelj posebno cijenio: 

- Vrati se kad god hoćeš, djevojčice! Tvoja je slina šećer i 
med, dobacila je, savršeno ravnodušna prema svijetu i njegovim 
stratištima. 

37 Khola - prašina, crna ili siva, služi kao šminka za oči. 



Majka me čekala u predvorju, namrštenih obrva i sumnjičava 
pogleda: 

Sto si radila unutra? Zašto nisi odmah izašla? Nisam li ti 
zabranila da gledaš te djevojke na lošem glasu? 

- Poskliznula sam se, želeći pobjeći. Mislim da sam se one
svijestila. 

Bi la je to polulaž, moja je glava još brujala od užitka koji sam 
okusila naočigled Imšuka. Poljubac djevojke žario mi je kut usne 
i omamljivao me. Navečer se u krevetu nisam mogla suzdržati 
od dozivanja Boga: 

- Učini da postanem hala jka ! Učini da me djevojka dođe 
opet poljubiti! 

O n a se nije vratila osim u mojim noćnim snovima kada sam 
sanjala o svom zavjetu o najljepšoj pički u Imšuku i cijelome 
svijetu. Od sada sam znala da me halajke nadmašuju u ljepoti i 
tajnovitosti, ali im nisam zamjerala. Naprotiv. Neodređeno sam 
osjećala da su mi sestre po rasi, starije sestre koje bi mi jednoga 
dana mogle otvoriti sva velika vrata raja, nepojmljiva ostalim 
smrtnicima. 

Jednoga sam poslijepodneva, izlazeći iz škole, srela jednu od 
sestara. Prelazi la je saharsku rijeku. Odlučila sam ju pratiti i pod 
cijenu majčine kazne. H o d a l a je ne žureći i ne osvrćući se, gleda
jući ravno preda se dok je veo šuštao. K a d a je prošla džamiju, 
morala sam potrčati jer je iznenada ubrzala korak. 

Krenula je p u t groblja, ušla unutra pošto je bacila pogled na 
čuvare. Ja sam sjela iza maloga grma gdje su pasle dvije koze. 
N a g n u t a nad jednom grobnicom, dlanova rastvorenih i okrenutih 
prema nebu halajka se molila. Uokolo nije bilo ni žive duše. 

Nije prestajala izgovarati molitve i ja sam počela osjećati 
umor. Kašnjenje će mi priskrbiti dobre batine, pomislila sam za
brinuto. I z n e n a d a ugledam muškarca kako dolazi s druge strane 
groblja, približavajući se ženi. Došavši do nje, postavi ruke kao 
za molitvu i odjednom ju povuče k sebi prije nego će ju saviti po
nad grobnice. Skliznuo je iza nje i naslonio se na njezina leđa. 
Veo je tek otkrivao pokrete muškarca, skrivajući njihova tijela 



od pogleda. Na posljetku sam shvatila smisao njihovih pokreta i 

pošla prema domu, smišljajući valjan razlog svom kašnjenju. 

Majka nije vjerovala ni riječi od onog što sam joj ispričala. Z a 

ključala me u zahod pošto mi je opalila najjaču pljusku u mom 

životu. S a m o me nenadan posjet tete Selme spasio od još strože 

kazne. Sl imanova žena natjera me da obećam kako se više neću 

zadržavat i poslije škole. Sut radan je iskoristila što smo u straž

njem dijelu kuće bile same, okružene vrčevima maslinova ulja, 

kuskusom i suhim mesom, kako bi me upitala: 

- J e li istina da si sinoć otišla sve do groblja? 

- Tko ti je to rekao? 

- Ćoravac Tijani obavijestio je tvoga strica koji mi je jutros, 

donoseći mi palačinke za doručak, sve potvrdio. Sto si tamo ra

dila u sumrak? 

- P r a t i l a sam halajku, pr iznala sam crveneći. 

- Sto? Odakle poznaješ tu ženu? 

- Vidjela sam je u h a m a m u sa sestrom blizankom! 

Teta Selma kiptjela je od bijesa. Povukla me grubo za uho: 

- S l u š a j ! Da se nisi više usudila približavati tim ženama. Z a r 

ne razumiješ da su one loše? 

- Tako su lijepe, teta S e l m a ! 

- Sto se to tebe tiče? Koliko znam, nećeš se ti udati za jednu od 

nj ih! Razb i t ću ti glavu ako te uhvatim da se motaš oko nj ih! 

Odnijela sam mjericu kuskusa u kuhinju. Teta Selma mrmlja

la je bijesna iza mojih leda: "Lijepe, kaže ! I te k a k o ! M o r a t ćemo 

tu malu udat i što pr i je ! O n a je u stanju platit i kao muškarac da 

bi se divila sisama hala jkd." 

Naćul i la sam uši odjednom zainteresirana: A kada bih skupi

la dovoljno novca kako bi mi ljepotice dopustile da se nagledam 

njihovih sisa do mile volje i, tko zna, možda i njihovih zrelih pič

ki? Na kraju krajeva, S a i d je skupio jedan dirkam u manje od 

pola sata zahvaljujući mojoj mačkici. I ja mogu skupiti toliko, 

ako ne i više. 

N u r a se rasplakala kada sam jo j to ispričala: 



- Ubit će te ako to napraviš. I ja ću ostati sama, kao p r a v a 

halajka, bez tebe! 

- Počinješ mi ići na živce. Ne postaje halajkom svatko tko to 

žel i ! Želim samo znat i je li moje spolovilo isto tako lijepo kao i 

njihovo! 

- A l i tko ti kaže da one imaju lijepe pičkice? 

- K a d a imaš tako zanosno lice, očito ni guzica ne zaostaje! 

- Dakle , ti imaš najljepši pičić Imšuka? I m a š čak i madež 

dolje! Isti kao i ovaj na bradi. 

- Ti se ne razumiješ u p ičke ! Tvoja su specijalnost kurčići! A 

sada obrisi te sline ako ne želiš da odmah odem kurvama. 

Kasnije sam čula tetu Taos kako viče na strica S l imana koje

ga su dvije supruge stavile u karantenu: "Tvoje halajke će loše 

završiti ! Ja ti to kažem." Tri tjedna nakon moje svadbe vijest je 

poput groma odjeknula selom: pastir Aziz pronašao je jednu od 

sestara u napuštenom polju, nedaleko od groblja. Spali l i su jo j 

spolovilo i nožem prerezali grlo. Nitko nikada ne dozna tko je 

počinio takvu strahotu. "Zasigurno neka od njezinih mušterija 

koja ju nije uspjela nagovoriti da napusti taj posao", mirno je 

rekla moja majka kada sam jo j ispričala vijest. 

Osjećala sam se tužno i potpuno slomljeno. Čemu služi Bož

ja providnost kada dopušta smrt jedne halajke i dopušta jednom 

H m e d u da nekažnjeno uništava ružine pupoljke? Tresla sam se 

od prigušena bijesa i grizla si šake od nemoći. 

N i k a d a više nismo vidjeli druge dvije halajke. Pričalo se da su 

napustile Imšuk jednog olujnog dana, krenuvši prema obližnjoj 

pustinji. N i k a d a nisam doznala koja je od dviju sestara mrtva, 

ona koja me poljubila u h a m a m u ili ona koja ju je gledala kako 

to čini. Od tada nisam nikada ubrala ružu. D r a ž e mi je gledati 

ju kako cvate, raspaljuje se, vene i potom umire. 

D a n a s , za svojih n o ć n i h o p h o d n j a saharske rijeke H a r a t , 

katkada čujem kamenje kako stenje. Iz njega izviru kapi vode, 

crvene p o p u t suza pro l iven ih p r e k a s n o za p r e d r a g i m b i ć e m . 

Tada zaboravljam Drissa, kojeg je milost napust i la , i p o n o v n o 

v i d i m moju halajku, ov jenčanu z la tom i tajnovitošću. 



D r i s s me u z b u đ i v a o , j e d i n s t v e n i uzas topan, us t ra jan do 
tvrdoglavost i , promjenj iv p o p u t žive, od njega me obli jevao 
h l a d a n znoj . Često zaljubljen, ga lantan, zanesen, č u d o svoga 
v r e m e n a i svoga novca. U s a m l j e n , k r h a k , sebičnjak, najče
šće uvrjedljiv i c in ičan. U stanju da mi plače na r a m e n u d o k 
v o d i m o l jubav i p o t p u n p r o s t a k č im b i h p o k u š a l a o tvor i t i 
svoje srce, po lož i t i pol jubac na d l a n . D o g a đ a l o mu se da se 
izruguje m o j i m n o g a m a nazivajući i h " se l jačkim" d o k b i m i 
izuvao e legantno izvezenu nat ikaču kako b i h probala finu ci
pe lu koju je d o n i o od najboljega pos to lara u g r a d u . J e d n o g a 
s a m d a n a za njegov u k u s bi la predebe la , a sli jedećega odveć 
mršava . K a t k a d a b i š tra jkao, odbijajući m e d i r a t i t r i t j edna 
z a r e d o m , naziva jući m e p o h o t n o m ž e n k o m , povraća jući 
svoj v i ski po p o d n i m p l o č i c a m a č i m b i h se osmjeli la uzet i 
mu r u k u i s tavi t i ju na svoje g r u d i . K a k o b i me z a t i m d o k 
s a m očajavala pi ta jući se h o ć u l i ikada p o n o v n o u g l e d a t i 
njegove b r a d a v i c e i s t ražnj icu, zgrabio p o p u t oluje, s ruš io 
n a p o d , p r i s l o n i o uza zid, p r i t i s n u o n a s t a r o m stolu, k r i č u ć i 
svoje zadovol js tvo i t ražeći od m e n e da mu na u h o š a p ć e m 
p r o s t o t e . N a m e t a o mi je svoju prevrt l j ivost, prisi l javajući 
m e d a zbog te lefonskog poziva, m r t v a o d s t raha, j u r i m k r o z 
grad jer je govor io da je u m o r a n , sit svega, na r u b u s a m o u 
bojstva. Već sam ga zamišljala m r t v i m , probi jedjel im, p o t p u 
no u k o č e n i m , a on me dočekivao nasmiješen, svježe obri jan, 
n a m i r i s a n , o t k o p č a n a šlica i n a p e t a spolovila. Usi savao mi 
je jezik, gr izao g r u d i i u s n e , š i r io noge, zabijao svoj p e n i s u 



moje grozničavo spolovi lo, uvlačeći ga i izvlačeći, s u s t a v n o , 
d u g o , b r i š u ć i m o j u ž u d n j u o k r a j k o m svoje košulje, koja je 
mir i sa la po lavandi , i na d ž e p u imala d i s k r e t n o izvezene 
njegove inici jale. 

Počeo mi je govorit i o m u š k a r c i m a . Z a t i m o ž e n a m a . N a 
govarao m e , n e v i n o p o p u t djeteta koje rec i t i ra svoju p r v u 
lekciju, na spavanje u troje, pa u p e t e r o . Rekla s a m mu da 
je lud, htjela sam otići istoga t r e n a . 

Smijao se, rekao mi da sam bezazlena, izazivao me da mu 
d o k a ž e m da i m a m d u š u i da će u s k r s n u t i n a k o n s m r t i . Bila 
s a m zbunjena . M e n i je duša bi la n e š t o što se p o d r a z u m i j e v a 
s a m o po sebi. To je činjenica. I čak iako n i s a m t o č n o znala 
č e m u je B o g s l ičan, bi la sam uv jerena da je On s v e m o g u ć , 
s v e p r i s u t a n i da u p r a v o On drž i p l a n e t e u ravnotež i . Slijepo 
sam vjerovala. On se želio smijati , p r e s k u č e n u svom ž ivotu 
i t u ž a n od rođenja . 

J e d n o g a d a n a sjedila s a m u njegovu kr i lu k a d proša
p ć e : 

- U r e d u , imaš d u š u , no zbog čega se k i t i š s r c e m ? Z n a š 
li š to je srce? 

- P u m p a ! 

- M a v id i t i k a k o naša b e d u i n k a n a p r e d u j e ! D a , t o č n o ! 
P u m p a . D o p u š t a š da z n a m n e š t o o t o m e . 

- P r i z n a j e m da si d o b a r l i ječnik! 
- Šuti , izdajico! Z n a m bolje od tebe da k a d p u m p a presta

ne p u m p a t i , bića presta ju disat i i poč in ju t r u n u t i . 

- G e r a n i j e te te Se lme ne postavljaju si takva pi tanja . 
Razrogač io je oči, oči to zadivl jen: 

- Što gerani je imaju s t i m e ? 
- Vol im n j ihovu boju, a m r z i m n j ihov m i r i s , no posto je, 

a da ne m o r a m odlučivat i o t o m e . I o n e s i g u r n o imaju d u š u , 
čak ako ju i ne v i d i m . 

- H o ć e š reći osjećaje. A moje spolovi lo? I m a li, po t v o m 
mišl jenju, n e k e osjećaje? 



- Plaš iš m e , D r i s s . K a t k a d a si k a ž e m da ste Bog i t i isti . 
P r e v i š e m o ć i ! Prev i še zavodl j ivosti ! Tol iko te v o l i m da mi 
se vođen je l jubavi s t o b o m č in i kao jedina mol i tva ko jom se 
m o ž e u s p e t i u n e b o i up i sa t i u p o p i s m o j i h p r a v e d n i h djela 
h r a n j i v i h p r e d B o g o m . 

P r a s n u o je u smi jeh : 

- Na k o r a k s i do m n o g o b o š l v a , djevojčice! P r i p a z i da s i 
ne zapal iš kr i la ! Ah, moja b e z b o ž n i c e , draga moja bezbož-
nice , b lago moje, moja n e o s k r v n j e n a kurvo, di jete moje 
n e u s t r a š i v o ! 

Z n a l a s a m da sam p o g a n k a , da je moja vjera nes ta la 
m e đ u m o j i m n o g a m a , p r e s t r a š e n a spozna jom da s i tijela 
m o g u p r u ž i t i to l iko zadovoljstva. Z n a l a s a m d a s a m p r e k o 
rači la b o ž a n s k u g r a n i c u n a k o n o n e d r u š t v e n e , koja m e , n a 
pos l je tku, nije n i š ta stajala. Z n a l a sam da ću u D r i s s o v i m 
r u k a m a p o n o v n o pos ta t i b iće pri je Isusa, pri je K u r a ' n a , 
pri je P o t o p a . Da s a m se o d s a d a iz ravno obraćala Bogu, bez 
knj iga i bez mesija, bez hala la 3 8 i bez h a r a m a , 3 9 bez m r t v a č 
kog p o k r o v a i g r o b n i c e . D o z n a l a s a m to jednoga ju t ra k a d a 
sam se, odlazeći u u r e d , m o l i l a Bogu da n a k o n dva mjeseca 
odbi janja D r i s s sa m n o m p o n o v n o vodi ljubav. B o g mi j e 
i s p u n i o želju b u d u ć i da me je D r i s s nazvao u čet i r i sata, sav 
s ladak kao m e d i ml i jeko, govoreći mi k a k o mu nedos ta jem 
i k a k o će me izvesti na večeru u j e d a n od na jskupl j ih res to
r a n a u g r a d u . 

Či tavo svoje djet injstvo n i s a m m o g l a dol i slaviti svece, 
b i t i na d a n i m a K u r b a n ba j rama i g ledat i kako se krv ovnova 
proli jeva u slavu n e k o g a n e p o z n a t o g , zvanog m u l a , ovaj ili 
onaj. Sa D r i s s o m sam znala da se moja duša skriva m e đ u m o 
j im n o g a m a i da je moje spolovi lo h r a m uzv i šenost i . K a k v e 
l i g l u p o s t i ! Z b o g l jubavi p r e m a D r i s s u pr ihvat i l a s a m igrat i 
šah s B o g o m . On je otvarao. Majstorski . Ja sam gradi la svoju 

3 8Halal - blagoslov, oprost; dopušteno. 
3 9 Haram - prokletstvo, grijeh; zabranjeno. 



o b r a n u o k o lovca, t o p a i kral j ice koja n i s a m bila. N e o b i č n o 
je, no n i k a d a n i s a m pomišl ja la na kralja. Vjerujem da B o g 
obožava svoje l jubavnike koji se čak i u s m r t i nastavljaju 
bacat i n ič ice p r e d N j e g o v o m s lavom. Vjerujem da nas Bog 
to l iko voli da bdi je n a d n a š i m s n o m čak i k a d h r č e m o . 



Moj je čovjek želio da iz lazimo, da i d e m o u kazalište, u k i n o , 
u c o u n t r y c lub, da nas njegovi prijatelji ugošćuju k a o par, i 
da nas pozivaju b i z a r n i l judi o ko j ima mi je p r i č a o , gdje se, 
objašnjavao je, sve m o g l o reći i svašta dogodi t i . P r i h v a ć a l a 
sam ići s n j im, bi jesna i p o t p u n o neosjetl j iva na sv jet inu i 
a lkohol . Tada me počin jao gubi t i . Tada sam ga izgubi la . 

D r i s s je z n a o da s a m zal jubl jena i poigravao se m o j o m 
ž u d n j o m . T i j e k o m t i h večeri obožavao je d a h t a t i za vrat ne
koj c u r i , nekoj drugo j stezati b o k o v e , l jubit i u sl jepoočice 
ili o t v o r e n o š t ipat i neči ju o b l u s tražnj icu. N i k a d a me nije 
d i rao u javnost i i p rav io se da ne v id i moj bijes ni m e t k e 
ko j ima s a m buši la k o ž u njegovih koketa . G o r u ć i bl jeskovi 
koji su mi se razlijevali t r b u h o m k a d god bi se n a š a o na 
m a n j e o d j e d n o g m e t r a o d m e n e , i spunjaval i s u m e s u z a m a 
i o g o r č e n j e m . 

J e d n e m e večeri odveo dv jema g o s p o đ a m a koj ih m i j e 
i m e n a o t k r i o n a s tub i š tu , n a č e t v r t o m k a t u o t m j e n e z g r a d e 
Is t iq la l ske avenije. N a t o č i l e su mu f rancusko v ino, uzeo je 
g rozd iz zdjele za voće, i spr ičao dva ili t r i vica, i izjavio da 
ne dobiva dovol jno l jubavi. Pe t m i n u t a posli je u k r i l u mu 
je sjedila Najat , r a z r o k a žena b o ž a n s t v e n a tijela, kojoj je 
b e s t i d n o m i l o v a o g r u d i . Ht je la s a m u b i t i k a d s a m čula nje
z i n u d r u ž i c u Saluu k a k o se smije i o h r a b r u j e ga: 

- O s l o b o d i n jez inu lijevu sisu. Ajde, ugr iz i joj b r a d a v i 
cu. Ali ne pre jako. L i ž i , s tar i m o j , liži. Najat obožava da ju 
se liže. Ne b r i n i se, već je v lažna. Stavi s a m o p r s t i prov jer i 



lažem li. O h , D r i s s , imaj m i l o s t i p r e m a mojoj ž e n i ! P r e -
razjapljena je, p reš i roka ! Ali d o b r o m i r i š e ! Os jećam tvoju 
n a p e t o s t , o h , draga moja l jubavi, moja p r e l j u b n a s t i d n i c o ! 
O t v o r i se da D r i s s n a p o k o n vidi tu g o l e m u p i č k u koja opsje
da m o j e n o ć i , a moje d a n e i spunja ž e n s k o m s p e r m o m . H e j , 
D r i s s , Najat voli m u š k a r c e s a m o k a d ju g l e d a m d o k to rad i . 
K a ž e mi da se svaki p u t k a d joj ga koji m u š k a r a c uvali p r e d 
m o j i m o č i m a , moj k l i tor i s i z d u ž i za c e n t i m e t a r . Čvrs to vje
ruje da ću se ako mi svake noći u s n a m a siše p i č k u , j ednoga 
d a n a zateći s k u r c e m u m e đ u n o ž j u , s a m o k a k o b i h ju, kaže, 
jebala sve do m a t e r n i c e i zauvijek ju os lobodi la od m u š k a r a 
ca. N o , h o ć e š l i se p o k r e n u t i , D r i s s , ili da ja z a u z m e m tvoje 
mjesto? Ž e l i m svoju ž e n u , prl javi l i ječnice, k o j e m u se d iže 
na lezbijski par. 

Usta la sam, gotovo p o n o s n o , gotovo vladajući s a m o m 
s o b o m . Ni je mi bi lo mjesto u t o m s t a n u , u s r e d toga raska
lašenog trojstva. Nije to b io ni moj svijet ni moj čovjek, n i t i 
moje srce. Z a t o sam otišla. Svuda o k o m e n e Tanger je zračio 
h e r e z o m . Ht je la sam u b i t i . 

D r i s s me p o n o v n o v id io tek za dva t jedna. Ni je se po
kušao i spr ičat i , sjeo je i spred m e n e , p o k a z u j u ć i na sag p u n 
r a z b a c a n i h u k r a s a i r i je tk ih knjiga te r e k a o : 

- O v o s a m nasl i jedio od b a k e , b o g a t e p o p u t K r e z a , n e 
p r a v e d n e p o p u t z l a t n o g žita čiji m i r i s je udisa la, os lonjena 
na svoj š tap sa s r e b r n o m d r š k o m , u s r e d svojih p l o d n i h i pu
t e n i h polja, u s r e d mjeseca svibnja. Bi lo joj je stalo u svom 
v e l i k o m k r e v e t u s b a l d a h i n o m i m a t i djevojčice od p e t n a e s t 
godina, i te k a k o zrele za udaju, grudi ju čvrs t ih p o p u t b o m 
bi, ugl jenasta i p o k o r n a spolovila. Obožavala me i gotovo da 
se nije skr ivala k a k o bi cuclala jezik svojih sel janka, j e d r i h 
p o p u t dinja, ili gnječila n j ihove g r u d i , teške kao k a m e n j e . 
Od nje v u č e m ljubav p r e m a ž e n a m a . P r i m o r a v a l a je svoje 
p r i l e ž n i c e da n o s e gaćice i čuvala ih za m e n e , z a t v o r e n e 
p o p u t ta jne u r a s k o š n o iz rađenoj s rebrno j kuti j i . " P o m i r i š i 
ovo, prl javi m a n g u p e " , govori la m i j e daru juć i m i v r h o m 



svoga š tapa od e b a n o v i n e n e z n a t n o zaprl jane gaćice. Pobož
no s a m m i r i s a o relikvi ju, l u d o i nestrpl j ivo š tene. " O d i se 
sada o p r a t i i ne dopušta j m u š k a r c i m a da t i stavljaju r u k u na 
stražnjicu. Ti seljaci ne znaju živjeti. N e m a j u mi los t i za r u ž e 
ni za p u p o l j k e , a k a m o l i za janjad tvojih g o d i n a . " 

" J e d n e s a m n o ć i želio vidjeti i saznat i . Vrata spavaće 
sobe m o j e b a k e bi la s u p r i t v o r e n a , h o d n i k p r a z a n . M l a d a 
M a b r u k a sjedila je na n jez inu licu i stenjala, r a s p u š t e n e 
kose, m a l e i ra sp lesane guze. Čuvajući h i m e n l a k o u m n e 
k l i n k e , a r i s t o k r a t s k i je prs t zna lački kl izio n j e z i n o m nevi
n o m s t ražn j icom d o k joj se spolovi lo pril jepljivalo na us ta 
d o s t o j a n s t v e n e s tar ice, s b e s p r i j e k o r n o m i s ivom p u n đ o m . 
K a d se M a b r u k a , sv ladana i i spunjena, srušila na g r u d i moje 
b a k e , koje su ostale čvrste u n a t o č n j e z i n i m g o d i n a m a , o n a 
se o k r e n e p r e m a v r a t i m a gdje sam se nalaz io, k l i n a c , a već 
m u š k a r a c , i n a m i g n e . Z n a l a je da s a m tu. P o v u k a o s a m se, 
ljepljiv i zadivl jen t o l i k o m smjelošću. M o ć stare d a m e i dan
d a n a s me zadivljuje. D a l a je vel ik i m i r a z M a b r u k i i u d a l a 
ju za svoga najmarl j ivi jeg poljodjelca. U p r a v o je o n a pošla 
prva p r e u z e t i rubl je o s k v r n u t o krvl ju n jez ine n e v i n o s t i , 
d a n n a k o n b r a č n e noći . Pol jubi la je u čelo m l a d u s u p r u g u 
i p o d n jez in jas tuk stavila šal u ko jem se nalazi la z l a t n a na
rukvica. Bio sam t a m o , opet, u s p r a v a n , u k r a t k i m s a m t e n i m 
h l a č a m a , sa smi je šnom lept i r-kravatom svezanom o k o vrata. 
G l e d a o s a m b a k u k a k o zapovi jeda sv ima, prva n a k o n Boga, 
spoko jna i p u n a m u d r o s t i o p i t a n j i m a srca, cijeni p š e n i c e 
i j e č m a . " 

' " L a l l a F a t m a ' , c m i z d r i l a je m l a d a M a b r u k a . - 'Ps t ' , p r e 
k i n e baka . 'Bol će n e s t a t i i p o l a k o ćeš zavoljeti T u h a m i j a . 
M o r a š mu p o d a r i t i m n o g o djece, kćer i moja. Bit ćeš savrše
na s u p r u g a , vidjet ćeš. ' Toga sam d a n a d o z n a o da su naše 
l jubavi u z a s t o p n i incest i i da m e đ u t i je l ima ne b i t r e b a l o 
b i t i zapreka . M o ž d a t o n e z n a š ? " 

J e s a m , zna la sam. Sva tijela koja s a m pri je u p o z n a v a l a 
t o m e su mi s luži la: s ruš i t i o g r a d e i z m e đ u D r i s s a i m e n e . 



Bila su u p r o l a z u , d io djetinjeg i n e s p r e t n o g n a u k a . To s a m 
mu htjela reći, ali sam se uplaš i la da ne p o m i s l i k a k o s a m 
okal jana b r z i m i r u ž n i m ševama, iako se zapravo pri je njega 
n i k a d i n i s a m jebala. N i t i voljela. I n i s a m ga željela u b i t i . 



ZADOVOLJENA NAJIMA 

J e r nam je zabranjivao muškarce, Imšuk nas je neizbježno gurao 
u naručje žena, bliske rodbine ili susjeda, bez iznimke. Pretvarao 
nas je i u voajerke. Vidjela sam Najiminu udaju. 

Upravo sam napunila dvanaest godina kada je žena proda
vača uštipaka došla pokucati na naša vrata, tražeći ruku moje 
sestre za svoga sina Tadžeba. Upravo je dobio žandarske galone 
što je obitelji davalo autoritet koji jo j stoljeća ulja za prženje nisu 
mogla osigurati. Majka je tražila od sina da ratničkim korakom i 
uzdignute brade paradira selom, sa svojom žandarskom kapom sa 
štitnikom, ruku obješenih duž duga mršava tijela. "To je najbolja 
predstava koju smo dobili otkad su se kauri pokupili o d a v d e ! " ce
rekao se lončar. "Samo što je trebao odjenuti svoju majku i svoje 
sestre u mažoretkinje kako bi stavio točku na i", dodade Kaci, 
vlasnik bara Neshvaćenih. 

Ta ruganja nisu dopirala do mog oca kojega je uniforma 
strašno impresionirala. Od neovisnosti je samo želio zamijeniti 
galabije, koje je krojio ojađenim zahvatom škara, odorama s 
mnogim naborima, ukrašene remenjem, patentnim zatvaračima 
i zlatnim gumbima. Na žalost, n ikada mu žandarmeri ja nije 
poslala narudžbu za časničke odore, pa čak ni za uzorak od kaši-
ranog papira . 



Moja je majka dopustila Tadžebu da navrati jednom tjedno 
kako bi sa svojom obećanom razgovarao o pripremama za svad
bu. I p a k se snalazila kako je mogla da uvijek bude između dvoje 
zaručnika. Tijekom večeri kad bi bila preumorna, ne usuđujući 
se izbaciti sina trgovca uštipcima, slala je Alija da čuva stražu. 
Sjedeći između Najime i njezina žandara na dugoj klupi u dnev
nom boravku, nadzirao je krjepost svoje sestre, s visine svojih 
jedanaest gmorala sam potrčatiodina, ponosan i usredotočen. 

J e d n e večeri kada sam legla odmah nakon večere, probudi 
me neobična i teška tišina koja je vladala u kući. M o j otac nije 
hrkao i drvo u peći je prestalo gorjeti. Ustala sam i pojurila prema 
dnevnom boravku. Scena je bila halucinogena. Dvoje se zaruč
nika tuklo p o n a d usnulog Alija. Zat im sam postala svjesna da 
je gornji dio Najimine haljine raskopčan. Njezin jo j je ž a n d a r 
gnječio grudi koje je očajnički pokušavala vratiti u korzet. Povu
kla sam se na vrhovima prstiju, gušeći se od nervozna smijeha. 
E t o ti ga, dovoljan je p a r grudi pa da svijet izgubi razum i za
boravi na oprez. Opreznosti moje majke upravo su se kraljevski 
nabijali rogovi. 

Voajerka i odveć dobra sluha bila sam i onoga d a n a kada me 
Naj ima pozvala k sebi, u malo mjesto Furga, tamo gdje je njezin 
muž premješten nekoliko mjeseci nakon njihove svadbe. Automo
bili su bili rijetke naprave u Imšuku i za duža putovanja trebalo 
je uskakati na traktore ili u kočije. Tadžebov otac predloži da me 
odvede na leđima magarca i moja majka prihvati bez problema. 

Suik je smatrao da njegovo jedno i jedino bogatstvo leži u 
njegovu egipatskom magarcu, životinji zlatne dlake, cijenjene u 
čitavoj dolini, punih slabina i oka razvratna poput onoga njego
va vlasnika. 

Postavi me na magarčeva leđa i zatraži da ga čvrsto obujmim 
oko struka. Nije prestajao pjevušiti, zanemarujući me za čitava 
puta, ne upućujući mi ni najmanji kompliment pod izlikom da 
je postao n a š svekar. Moje su se noge klatile, veselo udarajući 
magarčeve slabine, unatoč kiši koja nije prestajala p a d a t i i koja 
nas je smočila do kostiju. 



Bila sam sretna što ponovno vidim Najimu. Njezin smijeh 
nedostajao mi je kao i njezino brbljanje buduće supruge. 

U svome malom stanu s cmo-bijelim pločicama Naj ima je ho
dala bosonoga. Njezina kanirana kosa izgubila je svoju crvenu 
boju opeke i postala sivom poput furgaskog neba. No njezina se 
koža doimala svjetlijom, a njezini pokreti kao da su bili sporiji, 
gotovo mlitavi. I hod jo j se promijenio. Nj ihala je zdjelicom nači
nom koji u nje nisam poznavala. Usredotočeno sam promatrala 
njezine noge jer mi je N u r a povjerila da je j edna od posljedica 
braka širenje medunožja mladenke čije su se noge krivile. No 
Naj ima kao da nije pati la od takve anomalije. 

Zategnut u svoju uniformu, moj se zet vratio pred kraj dana. 
Sve troje večerali smo za istim stolom. Kod nas tata uvijek objedu
je sam. K a k o je progutao pileći kuskus, tako je Tadžeb zijevnuo 
i uputio se prema sobi. Naj ima me izvijestila da moram spavati 
s njima jer da je kuhinja p u n a žohara. Rasprostrla je tri velika 
pokrivača na pod i postavila mi jastuk s naslonjača pod glavu. 
"Ajde, spavaj s a d . " 

Ne z n a m je li zbog uzbuđenja što sam ponovno vidjela sestru 
ili zbog činjenice što sam promijenila krevet, bilo mi je teško za
spati. Gotovo sam na jedvite jade u tome uspjela kad krevet počne 
škripati. Osim škripanja kreveta čuli su se neobični zvuči. 

Z n a l a sam da je brak i seks, unatoč tomu što su se svi trudili 
da nam dokažu suprotno. Ako se mučimo vjenčavati djevojčice 
i dječake, trošimo bogatstva na miraze i rublje za novorođenčad, 
slavimo skupa vjenčanja, činimo to samo zato što se muškarci 
i žene boje mraka i treba im društvo. Ako se zatvaraju u sobu, 
čine to samo iz navike. Ako spavaju zajedno u istom krevetu, 
čine to samo kako bi se zagrijali. Ako su žene u drugom stanju, 
to je samo zbog Božje volje. A ako se uljepšavaju navečer, pola 
sata prije nego im se muževi vrate s polja ili iz radionica, to je 
samo kako bi ih dočekale na pragu, ukrašene kholom i kanom. 
E pa nije! Vjenčanje, ta je velika stvar i ovo: škripanje madra
ca, glasni zetovi dahtaji, pokornost moje sestre koja širi noge bez 
prosvjeda. Vjenčanje, naredbe su to vlasnika, kratke i j a sne : 



"Rašir i se", "Okreni se", "Legni". To su te prošaputane riječi, 

opijajuće i zastrašujuće istinite: "Gor i " , " D a , posiši me", "Ah, 

volim te takvu". 

N a j i m a nije imala potrebe govorili. Njezin muž govorio je o 

svome i njezinu zadovoljstvu dok sc škripanje stapalo s njihovim 

prigušenim stenjanjem. Iznenada začuh dug i dubok uzdah. N a 

j i m a je ispuštala dušu. Neka mučnina pomiješana s grčevima pro-

trese mi trbuh. Očiju punih suza shvatih koliko mrzim Naj imu. 

Htjela sam biti na njezinu mjestu, pod Tadžebovim pubisom. 

S u t r a d a n , opraštajući se, izbjegla sam da ju pogledam u oči. 

P r i povratku nisam prestajala stiskati zube i šake, govoreći si da 

ću jednoga dana i ja izazivati škripanje kreveta, velikih kao polja 

Imšuka. M o j će muž urlali od zadovoljstva, toliko će mi pička 

biti vatrena, poput plamenik široko vjetrova, tijesna poput ražina 

pupoljka. To mi je i Driss bio obećao kad se prvi put pojavio na 

mostu saharske ri jeke H a r a t . 



U polus jen i Dr i s sova s tana sieste su imale o k u s b a d e m o v a 
mli jeka i lubenice . Moj bi l jubavnik č i tao, gol, i s p r u ž e n na 
s t a r o m perz i j skom sagu, a ja b i h sanjari la, glave p o l o ž e n e 
na njegovo b e d r o , p o l e g n u t a d i jagonalno. P r a s n u o bi u 
smi jeh k a d a b i neka nepr i s to jna rečenica p o t v r d i l a njegova 
s l o b o d n a gledišta. 

- Slušaj ovu: " J e d n a p ička više t r e b a dva k u r c a nego što 
jedan k u r a c t reba dvije p i č k e . " B r a v o ! I s p r a v n o promiš l je
no i o d l i č n o iz rečeno! Ova je is to d o b r a : " S v a k a p i č k a od 
rođenja nos i i m e svojih jebača." U p r a v o t a k o ! 

O m e i d i iz D a m a s k a , Abasidi iz Bagdada, p jesnici iz Se
ville i C o r d o b e , pi janci, grbavci, kurve , lakrdi jaši , gubavci , 
ubojice, ovisnici o o p i j u m u , veziri, e u n u s i , p e d e r i , c rnk in je , 
Seldžuci , T u r k m e n i , Tatar i , B a r m e k i d i , sufije, K a r i d ž i t i , 
p r o d a v a č i v o d e na dražbi , gutači va t re , kroti tel j i m a j m u n a , 
o d b a č e n i i to l iko g lupi da se rasplačeš, t rčal i su po s o b a m a , 
vikali m u č e n i , penjali se po zastor ima, pišali u kr i s ta lne čaše 
i razmazival i svoju s p e r m u po jas tucima izvezenima z l a t n i m 
n i t i m a . Vidjela sam D r i s s a k a k o i m n a r e đ u j e d a u š u t e , d a 
p r e s k a č u k r o z p l a m t e ć e o b r u č e , k a k o i h gub i u s r e d p u s t i 
nje i p o n o v n o ih skuplja, p u n e k r a s t a i b u h a . Vidjela sam 
ga k a k o jede s u n c e m raskol jene s m o k v e i d v o b o j n e k r u š k e , 
sanjajući o orgi jama. I m a o je Sa luu i Najat p o d svoj im n o 
gama. A ja sam obožavala s a m o njega. 

Pojavile su se o n e večeri kada me je zalio š a m p a n j c e m ka
ko bi me lizao od glave do pete, skupljajući svoje pi janstvo u 



m o m p u p k u . Osjećala s a m k a k o s e orgazam pr ib l ižava k a d a 
su pozvoni le na vrata, malo p r i p i t e i n a š m i n k a n e kao za p r o 
slavu. I m a l a sam tek tol iko v r e m e n a da se pokr i jem p l a h t o m 
pri je n e g o su se smjest i le i zapal i le cigarete. Salua je p o h o t 
no g ledala k a d je shvat i la da mi je zbog moje golot inje neu
g o d n o . D r i s s nije n i p o k u š a v a o sakri t i svoju erekci ju. 

- Tako mi svega! Tvoja žena ne ostavlja više n i š ta drug i
m a ! A ti je se n i s i zas i t io ! Ne bi li, za p r o m j e n u , m a l o jebao 
m o j u ž e n u ? 

Z g r a ž a l a sam se zbog Salue, ali me je, z a č u d o , n jez in go
vor u z b u đ i v a o . Govor i la je p o p u t m u š k a r c a . U s v o m k u t u 
Najat je već raskopčala g rudn jak i D r i s s je d r h t a v a i n e s t r p 
ljiva spolovi la čekao slijed. N a l e t lave i p o ž u d e prep lav io 
mi je t r b u h i glavu. 

Z a t v o r i l a s a m se u k u p a o n i c u . Pri je nego sam se svukla, 
pog leda la sam se u zrcalo. P r e d a m n o m je stajala r a z u z d a n a 
žena divljeg pogleda. R a n j e n a u g r i z o m p o ž u d e , u h v a t i l a 
s a m k l i tor i s i z m e đ u dva prs ta , stojeći j e d n o m n o g o m n a 
r u b u k a d e , savijajući d r u g u p o d s n a g o m u z b u đ e n j a . N a t e -
kao i b o l a n , l u p a o je p o p u t poludje la srca. P r s t i su mi bi l i 
ljepljivi od p r o z i r n e t e k u ć i n e koja je mir i sa la na k l inč ić . 
U n a t o č nas to jan j ima n i s a m uspjela svršiti . Bila s a m prev i še 
ljuta. Prev i še zal jubl jena i preozbi l jna. Glave p u n e c r n i h 
mis l i , p o k u š a l a s a m os lobodi t i k l i tor i s , moje j e d i n o b lago, 
iz njegova k r z n e n o g skroviš ta, s a m o da v i d i m za što je još 
s p o s o b a n . E pa nije b io s p o s o b a n ni za š to ! Bio je t u , crven 
i podrugl j iv, zahti jevajući D r i s s o v jezik i spolovi lo k a k o bi 
se u k r u t i o i pao u t r a n s . 

Po p o v r a t k u u s o b u vidjela sam lagani smiješak m o g a 
b e s r a m n o g čovjeka. K a o da je p r o z r e o što me je u h v a t i l o 
i nat jera lo da n a p u s t i m pros tor i ju i s p u n j e n u p r o m u k l i m 
s m i j e h o m . K a o da je z n a o da mi m a s t u r b i r a n j e nije donijelo 
n i k a k a v už i tak . Divl je je l jubio Najat, S a l u i n u l jubavnicu, 
r u k e zavučene m e đ u njezina bedra . Salua je ležala n e p o k r e t 
n a n a k a u č u . L e đ a p o d u p r t i h jas tuc ima, puš i la je, t o b o ž e 



n e z a i n t e r e s i r a n a , zamalo u s p a v a n a . Kasni je sam d o z n a l a 
da je n jezina lula bi la n a p u n j e n a h a š i š o m koji joj je nabav io 
patul jak Mef tah, kućepazitel j u njezinoj zgradi . 

P o n o v n o sam stavila E s m a h a n i n u p loču. "Imta ha taarif 
imta, inni bahibek inta..." P u c k e t a n j e v ini la izobl ičavalo je 
glas l i b a n o n s k e pjevačice, posvojene E g i p ć a n k e , p r e r a n o 
u m r l e u a u t o m o b i l s k o j nesreći . Stala s a m n a m j e r n o pokra j 
Salue k a k o b i h joj dala do znanja da me n i m a l o ne u z b u đ u 
je i z a t v o r e n i h sam očiju puš i la svoju t reću c igaretu. N i s a m 
željela vidjeti k a k o D r i s s n a d r a ž u j e N a j a t i n e b r a d a v i c e n i 
z n a t i da je njegov prs t već n a š a o p u t do n jezine i n t i m n o s t i . 
Poskoči la sam čuvši k a k o razgovjetno govori : " N e vlažiš se. 
Navlaž i t ću te svojom s l i n o m . " 

Salua o t v o r e n o slavi svoju o l o v n o t e š k u r u k u na moje 
kol jeno. " N e " , rekla sam usta jući . N e , ponavl ja la s a m s i 
pen juć i se B u l e v a r o m s lobode p r e m a kući te te Se lme. N e , 
odgovarala sam svojoj glavi koja me podržavala, zamagl jena, 
b r a n e ć i m i s a o da l jubav n i k a d a ne šalje r a č u n e i n i k a d a ne 
presuđuje . N e , vikala sam u s n o v i m a D r i s s u koji mi je govo
r io k a k o je to bi la igra i k a k o voli s a m o m e n e . K a d a s a m se 
p r o b u d i l a , rekla sam si da je D r i s s vještica od koje t r e b a m 
pobjeći . Z n a l a sam da ću ako o d l u č i m i skopat i g r o b toj 
l jubavi, m o r a t i p r i h v a t i t i i nos i t i n jez ino t r u p l o , če t rdese t 
g o d i n a l u t a t i p u s t i n j o m te p r i z n a t i , p o b j e đ e n a , da je t r u p l o 
koje sam v u k l a bi lo zapravo moje . 



CIMERICA HAZIMA 

Srednja škola dovela je H a z i m u u moj krevet. Odnosno internat 
koji je brujao djevojačkim dotjerivanjem, manijama, higijenskim 
ritualima i prepirkama. U našoj kući majka nikada nije nosila 
suknju ni grudnjak. To sam obožavala. Sukladno tome bila sam 
zbunjena odjećom i tijelima, i želeći ovo prvo nisam se uopće 
stidjela diviti se ovom drugom. Te nove kože, te grudi koje vas 
zavaravaju, te stražnjice koje strše od djetinjstva, tražeći svoje 
mjesto pod suncem, sve me to činilo luđački radoznalom i pomalo 
ljubomornom. 

J e d n e je noći H a z i m a , najljepša i najbezobraznija djevojka u 
internatu, podigla pokrivač i uvukla se u moj krevet. 

- Zagri j mi leda, naredila mi je. 
Poslušala sam ju. M a l o premehanički za njezin ukus te je 

protestirala: 

- L a k š e ! Ta ne sučeš vunu. 
Milovala sam njezinu kožu vlažnim i otvorenim dlanovima. 

Istina je da je bila svilenkasta. Njezina je f inoća drhtala p o d mo
j im prstima, a madeži treperili. 

- Niže, rekla je. Išla sam do posljednjeg pršljena, do lukova 
stražnjice. Bi la je napeta i nepomična. Pridigla sam se, naslonila 
na lakat i nagnula se da ju pogledam. Spavala je stisnutih šaka. 



Nastavi lo se sutradan i sljedećih dana. Svaki p u t bi zaspala 
ili se pravila da spava. Jednoga dana naglo se okrenula i ponudi
la mi svoje jedva zaobljene grudi. Milovala sam jednu pa drugu, 
dršćući. Bilo je kao da neka druga ruka miluje moje vlastite 
grudi. J e d n e sam se večeri ohrabrila i gurnula prst u njezino je
dva dlakavo spolovilo. Naglo je savila leda i zgrčila se, a ja sam 
morala rukom prigušiti njezino mrtvačko uzdisanje. H a z i m a je 
bila bolja od Nure, zrelija, slada. 

S vremenom su moji noćni susreti s Haz imom postali svakod
nevni. Spavale smo zajedno pod izgovorom "da se zagrijemo", ali 
to nije čudilo ostale u sobi. K a d a sam odrasla, smijala sam se pr i 
pomisli da spavaonica na kraju krajeva nije bila ništa drugo doli 
razvratan bordel, i to pred nosom paziteljica i kućnog reda. 

U razredu sam se na smrt dosađivala, učenje mi se činilo kori
snijim onima iz grada nego onima sa sela kojima sam pripadala. 
Teško je bilo preobraziti potomka generacije nepismenih, koji se 
time i ponose, u zvanja koja su iziskivala z n a n j a ! M o j je nemar 
ljutio nastavnike, a ja nisam imala ni najmanju volju da im se 
svidim. Provodila sam vrijeme u promatranju oblaka i u iščeki
vanju H a z i m e . 

Pa ipak smo se H a z i m a i ja rastale na kraju godine, bez riječi, 
bez suza i kletvi. U našim godinama voljeti nije imalo nikakva 
odjeka i dirati nekoga istoga spola nije imalo posljedica. Seks je 
nepristojnost tek između muškarca i žene. H a z i m a i ja smo se 
samo pripremale za doček mužjaka. 

Moje se tijelo mijenjalo strahovitom brzinom tako da mi se 
činilo nemogućim da ga dostignem. Produljivalo se, rastezalo, pu
nilo i zaokruživalo čak i u snu. Nalikovalo je na ovu zemlju koja 
je navodno bila moja, nova i kipteća od nestrpljivosti, nedavno 
odvojena od kolonizatora, ali ne i rastavljena. Tvornice tekstila 
otvarale su se na sjeveru, prijeteći mom ocu propašću, a tek sta-
salim, obrazovanim mladim ljudima selo je postalo pretijesno za 
njihove glave napunjene jednadžbama i socijalističkim sloganima 
ili panarapskim snovima. 



N a k o n što sam bila znatiželjna samo prema svom spolovilu, 
postala sam znatiželjna i prema svom tijelu. Promatrala sam sto
p a l a koja su mi se činila preravnima, tješila se diveći se svojim 
profinjenim člancima i dugačkim prstima, naslijeđenima od maj
ke. Moje su se grudi punile, sočne i nadute. Svilenkasto paperje 
prekrilo je moje spolovilo koje je bilo punašno pa mi je katkada 
izvirivalo iz gaćica. Već je moglo ispuniti moju ruku i stapalo se 
s mojim dlanom poput mačke koja rasteže leđa. Koža mi je bila 
nježna, ali ne preosjetljiva, poput ambre, ali ne i smeđa. Moje 
zamalo žute oči mamile su poglede. K a o i madež koji sam imala 
na bradi. No više od moga lica, moje je tijelo izvikivalo svoju 
skandaloznu ljepotu. 

Moja je pička označila kraj mojih studija, bilježnik H m e d 
slinio je od nestrpljenja da ju posjeduje. 

I m a o je samo koru, njezina se srž čuvala za Drissove zube i 
kurac. 



Pobjeći . P r e k i n u t i s D r i s s o m . Z a b o r a v i t i p o ž u d u . O d r e ć i 
se u ž i t k a . P r i h v a t i t i s t rah. Pogledat i ga u oči. D v a p o r c u l a n 
ska psa. Teror voljenja. Teror vlaženja. Povraćat i i p r i z n a t i 
l j u b o m o r u . M r ž n j u . N i k a d a sebi ne p r i z n a t i da s i s p o s o b n a 
p r a t i t i D r i s s a u n jegovim e s k a p a d a m a i h i r o v i m a . Ne vrtje
ti se o k o l o n c a iz s t r a h a da ne p a d n e š u n j . G u š i l a s a m se i 
odbi jala te lefonske pozive svoga l jubavnika. 

Pris i l io m e , na silu u k r c a o u c r n u " ž a b u " i odveo na veče
ru u l u k u . Odbi jala sam kušat i crvene b a r b u n e i š k a m p e . On 
se temel j i to obli jevao p i v o m . 

- O n e ili ja! 
- Ti i o n e i s t o d o b n o , bez rasprave. 
- N i s a m tvoja stvar ni djevojka za sve. N i s a m pobjegla 

iz I m š u k a da bi me t i p r e t v o r i o u k r p u . 

- Pobjegla si iz I m š u k a jer ti nije b io dovol jan. Jer sam 
ti nedosta jao i jer si me željela. 

- N i s a m tebe traži la. 
- Još k a k o ! M e n e i s a m o m e n e . S m o j i m m a n a m a i m o 

j im k u r c e m koji se nakr iv l j eno diže. 

- Ne v o l i m te više. 
- To ne kaže tvoja p ička k a d a s a m u njoj. 
- O n a laže. 
- N i k a d a n i j e d n a p i č k a ni je znala lagati . 
Pogledavala sam u ž a s n u t o u o k o l o , u s t r a h u da koji k o n o 

b a r n e čuje D r i s s a k a k o m i govor i p r o s t o t e . N a s reću, bi l i 



s m o s a m i u sjenici p o d p e r g o l o m , m o r s k a je svježina obes
h r a b r i l a ostale goste koji su odus ta l i od b o r a v k a na teras i . 

- Vraćaš se sa m n o m večeras. 
- N e . 

- Ne tjeraj me da v ičem. 
- Ne tjeraj me da te g ledam k a k o vodiš l jubav s o n e dvije 

luđakin je . 

- V o d i m ljubav s a m o s t o b o m ! 

- R u g a š mi se! 
- O h , da ! Ti niš ta ne razumi ješ . Ne razumi je š ! 
- Što h o ć e š ! Ja sam tek sel janka, a ti p r e k o m p l i c i r a n i 

feudalac ! 

- To te s m e t a ? 

- S m e t a me što me n i m a l o ne poštu ješ ! 
Počeo j e ur la t i . Usta la s a m da p o đ e m . Sust igao me na 

cesti. Uš la s a m u a u t o bez riječi, p o t i š t e n a . J u r i o je kao lud. 
R a m p a se počela spuš ta t i i ču lo se p r o d o r n o piš tanje v laka 
koji je dolazio s naše d e s n e s t r a n e . S t i s n u o je gas v i k n u v š i : 
" S a d a ! " Zasl jepljujuća svjetlost v laka me p r e n u l a . Povika la 
s a m : 

- N e ! N e , D r i s s ! N e č in i t o ! 

U d a r i l i s m o u r a m p u i a u t o m o b i l je prešao t račnice deset 
s e k u n d a pri je pro laska vlaka. N a g a o o k r e t vo lana bac io nas 
je u š i k a r u dva m e t r a od l a g u n e . Ž i c e v i sokog n a p o n a crve
ni le s u se, pri jeteće p o n a d n a š i h glava. O d t a d a z n a m č e m u 
sliči Apokal ipsa . N i s a m plakala. N i s a m se micala . Čela na 
v o l a n u , D r i s s je teško disao šmrca jući . O t v o r i l a s a m vrata 
n a k o n cijele j edne vječnosti . Počela sam si grepst i lice, kap
ke, sve do b r a d e , kao što sam vidjela žene svoga p l e m e n a 
kada im bol para srce do neba. Svaka r a n a povisivala je m o j u 
j a d i k o v k u za jedan t o n : 

- Za tvoje kurve . Za m o j u s r a m o t u . Za m o j u p r o p a s t . Za 
to što sam te upoznala . Što sam te voljela. Za Tanger. Za jeba
nje. Za tvoj kurac . Za m o j u p i č k u . Za s k a n d a l . Ni za š to. 



- P r e s t a n i , p r e k l i n j e m t e ! P r e s t a n i , k a ž e m t i ! U n a k a z i t 
ćeš se! 

Bila s a m krvava do lakata. 
- O d v e d i me k o d tete Selme, rekla sam mu iscrpl jena. 
O s u š i o mi je l ice i r u k e kra j ičkom košulje, odvezao me 

do najbl iže a m b u l a n t e o d a k l e je izašao s b o č i c a m a i zavoji
m a . Z a s p a l a sam na njegovim r u k a m a , lica p r e m a z a n a jo
d o m i k r e m o m p r o t i v ožiljaka. 

N i s a m izlazila cijeli t jedan, u ko jemu s a m bila njegovo 
dijete, njegova b a k a i njegova pička. Svaki p u t k a d a b i h ga 
zajahala, vidjela sam njegovo srce, nebo koj im su prolazi l i 
k o m e t i sn ježnih repova, p l a m t e ć i b u s e n i p o p u t kakva zma
ja. D r i s s je b u n c a o od ugriza moje vagine, obl iven z n o j e m : 
" T v o j a p i č k a ! Tvoja p ička, B a d r a ! Tvoja m e p ička u n i š t i 
l a ! " 

Na kra ju n o ć i i moje krajnje samoće, p r e k r i v e n a soli i 
s p e r m o m , rekla sam m u : 

- Sada te m o g u g ledat i k a k o jebeš k u r v e a da ne pla
č e m . 



Otiš l i s m o k o d lezbijki kao dvije s i jamske m a č k e koje m i -
jauču lažnu glad. Najat n a m je otvor i la vra ta u k u ć n o m 
ogrtaču. U zraku se osjećao m i r i s C h a n e l a 5 i ženskog orgaz
m a . Salua je bila u d n e v n o m b o r a v k u , bijela i gola, gaćice 
n e h a j n o b a č e n e na n a s l o n fotelje. 

Gleda la m e , zabavljajući se, p o m a l o pr i j ez i rno. 
- I n a m a se zna d o g o d i t i da se z a t v o r i m o t r i d a n a ka

ko bi se p r e p u s t i l e j edna drugo j . Ali, kao što vidiš, n i s m o 
sektaš ice ! D r i s s a uvijek p r i m a m o r a š i r e n i h n o g u . V i n o ili 
š a m p a n j a c ? 

- V o d e , o d g o v o r i h joj. 
Najat je pos luži la D r i s s u njegov viski, stavila p r e d a me 

vrč s v o d o m , v i n s k u čašu i p ladan j s voćem. 

Salua je o b u k l a gaćice, stavila k u ć n u ha l j inu od svile. 
Zapal i la je c igaretu, otpi la gutljaj c r n o g a v ina te sjela s moje 
lijeve s t r a n e , i z m e đ u D r i s s a i m e n e . 

- B a d r a , lijepa si, ali si guja! Guja koju t reba ispl juskati . 
Mis l i š da si j ed ina koja voli. Ali znaš l i t i u o p ć e voljeti? 

- O n o š to ja z n a m i č i n i m , tebe se ne t iče. 
- O č i t o . Ali pr izna j da i d r u g i m o g u i m a t i iste osjećaje 

kao i t i , a da se ne ponaša ju p o p u t tebe. 
- Ja ne že l im b i t i p o p u t d r u g i h . 
- Z a t o što nas plaćaju mis l i š da s m o Najat i ja čudovi š ta i 

kurve . Bi t i k u r v o m ne znači ne voljeti svoj posao. U k r a t k o , 
ne voljeti. Ja vol im m u š k a r c e . Najat ih je nauči la pr ihvaćat i . 
I zato što ju vo l im, jebati se s n jom finije mi je n e g o da me 
o b r a đ u j e s a m F a r i d el-Atrah. 



P o n o v n o me je počela t jerati na srse, u n a t o č m o j i m do
b r i m o d l u k a m a . 

- Z n a m da s i tu zbog Dri s sa . 

P o t p u n o je pogodi la i znala je to po Drissovoj šutnj i i po 
m o j i m u k o č e n i m čel just ima. Zv iždeć i Najat j e u r e đ i v a l a 
n o k t e . 

-Ja s a m k a o v ino, B a d r a ! Pri je ili posli je doći ćeš s a m o 
da bi d o z n a l a što tvoj čovjek tu nalazi. 

Pr i l i jepi la se uza m e . " N e diraj m e " , rekla sam joj. D r i s s 
je us tao i k r o z zastor g ledao Tanger. O n a se n a p o l a podig la , 
izdajica, i zarobi la me p o d s o b o m . U dva trzaja zdjelice 
postavi la je svoje spolovi lo na moje i počela mi m a s i r a t i 
V e n e r i n bri jeg š i r o k i m ali p r e c i z n i m p o k r e t i m a . Sjećanje 
n a H a z i m u bl jesnulo m i j e k r a t k o p o d z a t v o r e n i m k a p c i m a 
p o p u t t injajuće žeravice. Srce mi je s n a ž n o lupalo . N i s a m 
se t o m e nada la . P o r a ž e n a , osjećala s a m k a k o moje spolovi lo 
reagira. P u l s i r a l o j e p o d S a l u i n i m , poludje lo o d p o ž u d e . N e 
shvat ivš i š to me snaš lo, osjećala s a m njezin srednj i p r s t ka
ko se ut i sku je u m e n e . Svojom d e s n o m r u k o m , o teža lom od 
prs tenja, z a t o m i l a je moje negodovanje . T i j e k o m j e d n e m i 
n u t e trpjela sam goruće si lovanje njezina p r s t a koji je ostao 
t v r d i p o b j e d n i č k i u m o m r a š i r e n o m i m o k r o m spolovi lu. 
N i s a m više bi la n e v i n a , ali s a m se tresla od istoga bijesa i 
istoga s t ida. U j e d n o m bljesku vidjela s a m D r i s s a k a k o se 
naginje n a d Najat. B u b r e n j e njegova r a s p o r k a bi lo je uočlji
vo. M o j d r u g i m u š k a r a c me n a p u š t a o . I on me je p r e p u s t i o 
s i lovanju, ovog p u t a r u k a m a b e z i m e n e , l i š e n i m l jubavi. 

- O s t a v i m o j u l jubavnicu, D r i s s , n a p o k o n poviče Salua, 
p o k a z u j u ć i svoj bl is tavi p r s t koji je izvukla iz m o g tijela. 
- O v a ovdje te želi. N i s a m l u d a da p o m i s l i m da se vlaži na 
m e n e . D o đ i ju zajahati pa da z a v r š i m o s t i m ! I n a č e , majke 
m i , u č i n i t ću to ja na tvoje oči. K l i t o r i s mi je tvrd, a n jez ino 
me spolovi lo siše p o d gać icama kao dojenče. Star i m o j , tvoj 
k u r a c m o r a da se ne dosađuje o b r a đ u j u ć i ju, izjavi l ižući 
proždr l j i vo i podrug l j ivo svoj si lovatel jski s rednjak. 



Iz o t k o p č a n a Dri s sova rasporka izvir ivao je u ž a r e n i uga-
rak. J e d n a je kapljica sjajila na gustoj kres t i . G l u p o , p o m i 
slila sam, ne z n a m koji p u t , k a k o mu je obrezivač skroj io 
lijep kurac . Postavio se gospodski p r e d a me i ja sam ga uzela 
sramežl j ivo i k u r v i n s k i m e đ u svoje u s n e . On me n a u č i o 
i s p r a v n o puš i t i kurac. Vlažila s a m se i od toga zaboravi la 
Sudnj i d a n . Vlažila sam se i mol i la Svevišnjega: " M o l i m Te, 
ne gledaj! M o l i m Te, oprost i m i ! M o l i m Te, nemoj mi zabra
n i t i da u đ e m u Tvoje Cars tvo i da t a m o još j e d n o m m o l i m ! 
M o l i m Te, predaj me D r i s s u ! M o l i m Te, reci mi da s i moj 
jedini Bog i da me n i k a d a nećeš n a p u s t i t i ! P r e k l i n j e m Te, 
Svevišnji, izbavi me iz p a k l a ! " 

S moje lijeve s t r a n e Najat je v ičući grizla o s k v r n u t i p r s t 
svoje l jubavnice koja se smijala. 

- Ne nju! Ne ž e n u ! urlala je Najat . 
Z v o n k a pl juska smir i la je n jez inu hister i ju i smi jane lju

bavnice . U m o j i m u s t i m a D r i s s je i m a o o k u s soli i njegovo 
je spolovi lo bi lo p o p u t b a r š u n a . Mi lova la sam, umil ja ta i 
opi jena, njegove mošn je koje su bi le male i čvrste, skupl je
ne u grč už i tka . Nije govor io, zadovolj ivši se g ledat i u moje 
u s n e k a k o se p o m i č u i moju s l inu k a k o se cijedi duž njegova 
koplja. S u p r o t n o mojoj mol i tv i , vidjela sam Boga k a k o me 
gleda i p r o k l i n j e g l u p u p a t n j u koju s i j e d i n o l judi m o g u 
d o s u d i t i . Vidjela s a m Ga k a k o p r o k l i n j e silovatelje djece, 
protjeruje S o t o n u iz svoje mi lost i , obećaje mu da će ga pobi
jediti , p o n i z i t i i izložiti j ednoga d a n a p r e d s v e o b u h v a t n i m 
Stvaranjem k a k o bi to Stvaranje m o l i o za o p r o s t jer je j edna 
takva k r e a t u r a m o g l a posto jat i i z a t i m ga p r i k o v a t i u p a k a o 
da se Z l o ne m o ž e više n i smi jat i n i p lakat i . 

U s p r a v l j e n i h dojki i p o m a m n a pogleda, Najat se otva
rala p o d divl j im S a l u i n i m p r s t i m a . U s k o r o je cijela r u k a 
pos jedovala n jezino tijelo, r a s t v o r e n o u p o ž u d n o m i ljubav
n i č k o m h r o p c u g o r k e nas lade : " T i s i kurva . Moja draga 
n i k a d zadovol jena kurva" , g u g u t a l a je Salua. Njez in je n o s 
draž io p o p u t m a l e l jubičaste zastave u z v i n u t i k l i tor i s d o k 



je n jezina r u k a obrađiva la rastal jeno tijelo n jez ine ljubav
n i c e čiji s a m t r b u h vidjela k a k o v ibr i ra p o d n e p r e k i d n i m 
v a l o v i m a u ž i t k a . D r i s s m i j e p r i d r ž a v a o vrat d o k s a m m u 
puš i la i ja s a m se pi ta la h o ć e li e jakul i rat i u moje gr lo k a d a 
mi je n j e ž n o p o d i g a o glavu. P r o š a p t a o je: " N e m o j s tat i , 
m o l i m te. T v o j jezik. . . tvoje u s n e . . . Reci mi da s i v lažna . " 
Bila s a m zapravo preplavl jena, ali mu n i s a m htjela reći . 
Najat je b u n c a l a , i z b e č e n i h oči ju: "Sada, sada! O h , l jubavi, 
dokra jč i m e . " N a g l i m trzajem Salua je izvukla svoju r u k u . 
Najat zaur la . Odvajajući se ž u s t r o od m o j i h usta, D r i s s se 
o d l u č n o g u r n e u njezina. Z a p r e p a š t e n a , vidjela s a m Saluu 
k a k o r a z m i č e guzove čovjeka kojega vol im i smješta jezik 
u njegov a n u s . K a d a su mlazovi s p e r m e š i k n u l i iz vol jenog 
p e n i s a u us ta m o j e p o d l e s u p a r n i c e , v r i snula sam p o t p u n o 
p o m u ć e n a u m a . 

Keti
Stamp



U u r e d u n i s a m p u n o radi la, kao ni n e k a d a u školi . Stavila 
b i h r u k e na t i p k o v n i c u s tarog pisaćeg stroja Ol ive t t i i gle
dala z g r a d u p r e k o p u t a kao da s a m p r e r a n o posta la g l u p a i 
seni lna. K i š a je lagano sipila na terasi . Kapl j ice v o d e kl izi le 
su, s tapale se i pre tvara le u m l a z o v e koji su cur i l i r o l o i m a , 
stvarajući p r e d d u ć a n i m a v o d e n u zavjesu. Razmiš l ja la s a m 
o saharskoj rijeci H a r a t i o svojoj obitel j i koja se rasprš i la 
m o j i m bi jegom, a pri jetnje m o g a b r a t a Alija p o k a z a l e su se 
j u n a č e n j e m bez posl jedica. 

Što je Tanger naprav io od m e n e ? K u r v u . K u r v u koja je u 
sv im t o č k a m a ista kao i n jezina m e d i n a , koju s a m p a k više 
voljela od e u r o p s k o g dijela i koja je bi la obi l ježena m o j i m 
k o r a c i m a i o n i m a b e z b r i ž n o g a Dri s sa . Aris tokraci ja koja je 
n e k a d a nastanj ivala s redi š te k a s b a h a otiš la je u m o d e r n e 
zgrade i s tanove, smješ tene na b r d o v i t o j s t r a n i , s p o g l e d o m 
na m o r e i vozač ima u r u k a v i c a m a koji su vozi l i l i m u z i n e . 
Ostavi l i su za s o b o m r a s k o š n e d o m o v e s t e š k i m l u s t e r i m a 
koje n i j e d a n m o d e r n i s t r o p n e b i m o g a o izdržat i , z idove 
os l ikane z l a t n i m l i s t ić ima, dvor i š ta p u n a k e r a m i k e i terase 
s koj ih su m o t i v i blijedjeli, drvenar i ju uglavl jenu u š tukatu-
ru koju su još s a m o ri jetki o b r t n i c i znal i o b r a đ i v a t i . Seljaci 
p o p u t m e n e , ž e d n i života i n e z a i n t e r e s i r a n i za n e k a d a š n j u 
raskoš, došl i su zami jen i t i s tare v l a s n i k e i m e d i n a je propa
dala, š ireći s m r a d š takora i u r i n a . 

O n d a s a m otkr i la k a k v o ć u pića. D a l a s a m s i v r e m e n a 
da u č v r s t i m svoj izbor : v i n o mi je kvari lo že ludac, od piva 



sam imala proljev, a od š a m p a n j c a b i h bi la p o t i š t e n a . S a m o 
bi mi viski p o m i j e š a n s v o d o m raspi r io žeravice i p o š t e d i o 
me vrtoglavica m a m u r l u k a . Voljela sam najrjeđe vrs te, naj
skupl je, i to je nasmi java lo Dri s sa . 

- I m a š p r a v o , go lubice moja ! Gri jeh zbog gri jeha, b o 
lje je o d a b r a t i najskupl je b e s r a m n o s t i . N e m o j se n i k a d a 
p r e d a t i , b a d e m e m o j , i zavarat i se o s r e d n j i m i zadovol j i t i 
o b i č n i m . N a l j u t i t ćeš svoje a n đ e l e čuvare ako b u d e š živjela 
p o l o v i č n o . 

Moj i se grijesi d a n a s skupljaju l o p a t a m a , p o m i s l i l a sam. 
K a d a sam posl jednji p u t moli la, posl jednji se p u t proči s t i 
la? Nasmi ja la sam se u sebi: pogana, pet b i h se p u t a d n e v n o 
klanjala u smjeru M e k e . P r e o b r a ć e n a na l jubav i s lomove, 
u p u ć i v a l a s a m Bogu svoje m o l b e us red jebačine ili p a k p o d 
t u š e m . Ja, m u s l i m a n k a ? A što sa t i m čovjekom, t im ž e n a m a , 
a l k o h o l o m , l a n c i m a , p i t a n j i m a , o d s u t n o s t i gr ižnje savjesti, 
ka janjem koje ne dolazi? S a m o je r a m a z a n s k i post os tao 
n e t a k n u t . On me pročišć ivao od t jeskobe i o d m a r a o od al
kohola . No i R a m a z a n se p o k a z a o n e m o ć n i m da mi z a b r a n i 
tijelo D r i s s a koji ga se nije p r i d r ž a v a o . Poš tovao je on m o j u 
p o k o r u , ali nije nalazio svoju zas lugu za nju. N i s a m mu m o 
gla reći da je u zalazak s u n c a moj prv i gutljaj vode odlaz io 
u N e b o , p r a ć e n j e d n o m j e d i n o m žel jom: da Bog p r i h v a t i 
m o j u žeđ i m o j u glad za žr tvu . Da z n a da je moje ti jelo još 
s p o s o b n o d a M u b u d e v jerno. 

No vodi la s a m ljubav s D r i s s o m za vr i jeme R a m a z a n a 
i p r e k r š i l a svoj zavjet, iznevjerivši svoju riječ. Sve što s a m 
m o g l a reći Bogu bi lo je: " N e gledaj me sada. Gledaj drugd je 
d o k ne s v r š i m . " Svrš im što? Taj uzv i šeni i n e č a s n i č in tije
k o m kojega je D r i s s o v o u d o u d a r a l o o moj t r b u h , n a u l j e n o 
i svjet lucavo. Leg l i b i s m o u krevet , ja i moj l jubavnik, on 
b i v u k a o d i m o v e svoje c igarete, moja b i glava b i la p o l o ž e n a 
na njegova prsa, s m e đ a i c r n a od dlaka. Mi lova la s a m ga i 
č in i lo mi se da u r a n j a m prs t u ž e n s k o r u n o . Njegov je znoj 
b io s luz najl jepšeg spolovi la koje j e d n a ž e n a m o ž e pokaz i-



vati p r e d r a s t v o r e n i m n e b o m . Uvlač io bi d i m i ja b i h ga 
isisavala izravno iz njegovih pluća, zadržavala ga u m o j i m a i 
ž i v a h n o sa zadovol js tvom izbacivala, natopl jena a l k o h o l o m 
i n i k o t i n o m . Moj je t r b u h k i p t i o ne presta jući izbacivat i u 
moje gaćice i na p l a h t e višak l jubavi i očekivanja. Ht je la 
s a m ga n e p r e s t a n o i m a t i u sebi. Cijelo vr i jeme. " O s t a n i t u ! 
Ne izlazi ." On se smijao, draška jući moje spolovi lo, p r e 
plavl jeno m o j o m sluzi i n jegovom s p e r m o m . P r e t v o r i o je 
moje m e đ u n o ž j e u usta koja ne žele n i š ta d r u g o dol i u z e t i 
ga, ugost i t i zauvijek. Svaki p u t k a d a b i izašao, rekla b i h mu 
" O s t a n i " da ne b i h više gledala svoju d u š u k a k o se p r o s i p a 
i z m e đ u m o j i h nogu, smi ješna i b a n a l n a . N i s a m više m o g l a 
voljeti. N i s a m više mogla željeti da ga os tav im. 

D a n pri je Bajrama kada djeca t rče vr i šćući k r o z s labo 
osvijetl jene ulice i bacaju p e t a r d e na z idove n a t o p l j e n e vla
g o m , D r i s s mi je o d r ž a o j ednu od svojih b r i l j a n t n i h lekcija, 
posl jednju pri je rask ida : 

- Vidiš, ja tebe vol im. I ne že l im to. Život , to je k u r a c . 
D i g n e se, d o b r o je. Spust i se i gotovo je. Treba pri jeći na 
n e š t o d r u g o . Život , to je p ička. Navlaž i se, d o b r o je. Ako 
s i p o č n e postavl jat i p i tanja, t reba ju zaboravi t i . Ne t r e b a s i 
k o m p l i c i r a t i život, slavuju m o j . J e d a n k u r a c . J e d n a p ička . 
Točka. K a d a ćeš n a p o k o n to shvat i t i . 

- T r u d i m se, znaš to . J e d n o g a b i h te d a n a , ako te nasta
v i m s lušat i , m o g l a ostavit i . 

- Os tav i t i m e , a zašto? N e , ne bi m o g l a bez ovog k u r c a 
koji se čvrs to diže zbog tebe i koji t i n e p r e s t a n o suši m e đ u -
guzje bez tvoje sug lasnost i da mu p r e d a š svoju r u p i c u . 

- Ne m r z i m te još dovol jno da t i p o n u d i m svoju straž
njicu. 

- M r z i t i m e ? N a p o r n a si sa svojim ve l ik im ri ječima o lju
bavi i sa svojom t r a g i č n o m facom. Počinješ mi ići na živce 
sa svojim " V o l i m t e " , " M r z i m t e " , " J e d n o g a ću te d a n a osta
v i t i ! " N i k a d a t i n i s a m lagao i uvijek sam t i govor io : " M e n i 



se diže, ja u z i m a m , š t r c n e m , svrš im i z a b o r a v i m . " Šta ti se 
d o g a đ a u glavi? T k o ti je u glavi? 

O č i t o n i t k o . Čak n i posl jednja čitanja koja mi j e n a m e t 
n u o D r i s s , p o p u t njegove S i m o n e d e Beauvoir, njegova Bo
risa Viana i njegova L o u i s a Aragona. Ni njegove f r a n c u s k e 
š a n s o n e koje je naz ivao " p j e s m e s t e k s t o m " , p o m p o z n e i 
p r e t e n c i o z n e . Zakl in jao se s a m o u Lea Ferrea . Ja sam nalazi
la više m e k o ć e u glasu o n e d r u g e , G r e c o . U s v a k o m slučaju 
j e d i n o j e U m K u l t h u m dirala cijelo moje biće. N a ostale 
sam glasove o b i č n o o d m a h i v a l a i izustila " fu j " . G o v o r i o 
b i m i d a s a m okorjela Arapkin ja . S t i s n u t i h z u b a rek la b i h 
m u : " J e b i se ." 

O n d a mi je D r i s s pr ičao o H a m i d u . Plavi lo se p o n a d 
Tangera, i to nedje l jno ju t ro u p u ć i v a l o je na l jenčarenje i 
mi lovanja . Bogat p l a d a n j s d o r u č k o m pods jet io me da više 
v r e m e n a p r o v o d i m k o d svoga l jubavnika n e g o k o d te te Sel-
me koja gotovo da i nije više razgovarala sa m n o m . N a r a v n o 
da s a m htjela v o d i t i ljubav, ali D r i s s je h t i o n e š t o d r u g o . 
Že l io j e m a s t u r b i r a t i p r e d a m n o m . 

Glavić njegova u d a je strš io, mas ivan i crven, i njegovo je 
v e l i č a n s t v e n o u d o t r i jumfa lno pokaziva lo n a b u b r e n e v e n e 
i s p u n j e n e krvl ju. P r o m a t r a l a s a m fasc inirana i u z n e m i r e n a 
više nego s a m si to željela p r i z n a t i . D r i s s ga je n ježno d i r a o , 
st iskajući glavić m e đ u p r s t i m a , uz imajući p o t o m cijelo u d o , 
n j e ž n o m i m a t e r i n s k o m r u k o m . Prv i p u t u ž ivotu shvat i la 
s a m na p o t p u n o mater i ja lan i t jelesan n a č i n da mi je k l i tor i s 
u erekci j i i da se l a k o m o p r o p i n j e m e đ u u s m i n a m a . O t a d a 
više n i s a m vjerovala u ž e n s k u pas ivnost . Z n a m k a d a se vla-
ž i m , d r h t i m i u z b u đ u j e m čak i k a d a su moje n o g e skupl jene 
i moje l ice m i r n o . 

D r i s s o v a r u k a zahvat i la je u d o , s t iskala ga kao što ja to 
n i k a d a n i s a m znala. Svršit će mi po l icu, a da moje g r u d i i 
moje spolovi lo n i s u utjecali na to. A k o s i s a m i m o g u p r u ž i t i 
tol iki už i tak, zašto je m u š k a r c i m a stalo da ulaze u nas? Želje
la s a m ga p r e k r i t i svoj im u s n a m a . O d b i o je. " N e " , r e k a o je 



masira jući se od s red ine p r e m a v r h u , zaljubljen u svoj k u r a c 

čije je l jepote bio svjestan. 

- N e , ž e n e ne znaju d r k a t i , ob jasnio je. S a m o p u š i t i . A k 

t o m e ! Loši je je nego s m u š k a r c e m . 

P r e t v o r i t i se u k ip od soli, od sad sam i to znala. 

- B l u d i o si s m u š k a r c i m a ? 

- Ljubavi moja, moj soku od m a n g a i divljih borovnica, a 

šta t i mis l i š? D a , m u š k a r a c mi je p u š i o . I b i lo je t a k o d o b r o 

da s a m se p i tao ne b i h l i se t r e b a o ostavi t i žena. 

Štrcao je p o p u t magarca, natapl ja jući svoju v las t i tu us

p r a v n u r u k u p o t o k o m p r o z i r n e vode. 

- Z a š t o izazivaš? A t i? 

- Što ja? 

- N i s i se b u n i l a kada je proš l i p u t Salua zabila jezik u 

tvoj b a d e m . 

- Z a t o š to je g o s p o d i n u bi lo d r a ž e da š t r c n e u n e k i d r u g i 

b a d e m , a ne u moj . 

N a s m i j a o se, s t r a s n o me pol jubivš i : 

- Popravl jaš se, znaš ! Počinješ govori t i kao ja. O b o ž a v a m 

tvoju n e v i n u , m l a d e n a č k u opscenost . Još m a l i n a p o r i m o ć i 

ćeš l i jepiti h e m e r o i d e č u v a r i m a kri jepost i . I d e a l n o b i b i lo 

kada bi napisa la sve te u k u s n e p r o s t o t e i zalijepila ih na zid. 

No s m i r i se: l u d sam za tvoj im b a d e m o m , m o j k u r a c j e m o 

kar od soka i ako se poželiš nauživat i sa s t a r o m p o k v a r e n o m 

lezbi jkom, u o p ć e t i to n e ć u zamjer i t i . 

- N e z a n i m a m e to . 

- P r e s t a n i , beb ice , p r e s t a n i ! U ž a s a v a m se k a d a lažu p r e 

da m n o m , to d o b r o znaš . J e s a m l i t i ja lagao k a d a sam t i re

kao da je H a m i d o v a stražnj ica ve l ičans tvena. P o m i s l i o b i h 

da je p ičk ica, to l iko je skl izak. A tek njegovo r u n o ! 

- Trebala sam shvat i t i da s i okorjel i h o m i ć o n d a k a d a t i 

je Salua zabi la jezik u d u p e . 

- N i s a m peder, iako s m a t r a m da je svatko s lobodan služi

t i se svoj im d u p e t o m k a k o mu o d g o v a r a ! I a k o mi je Salua 

zabila jezik u guzicu, to je stoga što se m u š k a r c i t a m o otvo-



re u t r e n u t k u ejakulacije. Svemu te t reba p o u č i t i , go lubice 
moja. Ta kurv ica Salua drpala je previše kuraca i guzica da 
ne b i z n a l a za to o s n o v n o pravi lo užitka. Ti se ne usuđuješ . 
Ti se ne u s u đ u j e š n i š ta . 

- Ni je te s r a m ? Da te guze? 

- Ja se vo l im jebati . Volim pičkice sočne p o p u t o m l e 
ta. Vol im svoj k u r a c koji je tu pred t o b o m s p r e m a n da se 
r a s p u k n e . A što se t iče tebi tako dragocjena m o r a l a , znaj da 
n i k a d a n i s a m t a k n u o dijete ili djevicu. A što se t iče H a m i d a , 
o n m e n e guzi . O n m i s a m o daje d a o k u s i m raj. 

- Što će reći Tanger o svom usp je šnom l i ječniku? 
P r a s n u o je u smijeh, š i rom rastvorio svoja b e d r a i s t iskao 

v r h u d a z a m a l o d o i z n e m o g l o s t i . 
- Ti si b lesava. . . N e v i n a s i . . . Tangeru se fućka! Dovol j 

no je da se ne n a r u š i p r i v i d ! Ne tjeraj me da t i n a b r o j i m 
ožen jene m u š k a r c e koje susrećeš na m o n d e n i m v e č e r i m a i 
koje za svake sieste zajaše n e k i od z g o d n i h h 'b ib ia 4 0 u n j iho
v i m g r a đ a n s k i m s p a v a o n i c a m a u ko j ima svira andaluz i j ska 
glazba ili S tones i u p o z a d i n i ! N e k a c r k n u o t v o r e n i h gubica ! 
J a d a n kraj p l e m e n a koji ne presta je svršavati i i z rugivat i se. 
A da ne g o v o r i m o o k a ć i p e r k a m a , ostar je l ima i već debe lo 
b a k a m a koje obožavaju da ih l ižu crvene u s n e iz f inih obi
telji. A k o d vas t a m o na selu, h o ć u reći u A u v e r g n e u , i vi to 
r a d i t e ! Ali bez rados t i i f inoće. 

Sada se I m š u k nalazi u A u v e r g n e u ! 

- Da se v r a t i m o na t e m u , H a m i d je oženjen i v jeran 
svojoj supruz i . Profesor je s rednjovjekovne povijesti i s t ruč
njak za P i p i n a M a l o g i B e r t u Velih Stopala. Najvažni je je 
da i m a guz icu kral j ice. Čak ga i žena ugr ize kada se k u p a i 
k a d a mu trlja leđa g r u b o m r u k a v i c o m . U p o z n a o s a m ga u 
F e s u , u jednoj vili p r e p u n o j akacija i s v e l i č a n s t v e n i m vo
d o s k o k o m u s r e d i š t u dvor iš ta . Bi lo je to na če t rdese t i d a n 
i z n e n a d n e s m r t i m o g n e ć a k a Abasa i n i s a m se stao rugat i 
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Azrai lu, a n đ e l u s m r t i , sablažnjavajući p o k o j n i k o v e s inove 
i ra s tužu juć i n j ihove u k o č e n e prijatelje koji su se r a z m e t a l i 
u svojim sv i len im dže labama, u g l a n c a n i p o p u t b i d e a , na
m i r i s a n i m o š u s o m , p u n i lažne s u ć u t i i i z l izanih fraza koje 
p r e z i r e m . O d b i o sam kušat i r i t u a l n i k u s k u s i tažine, i slasti
ce ko j ima se po p r o p i s u označivao kraj žalovanja. Ž e n e su 
b i le b e ž i v o t n e pod svojim s lojevi t im ha l j inama. N i t i j e d n e 
m l a d e djevojke u bl iz ini . O n e su bi le z a t v o r e n e u k u h i n j i 
i s o b a m a prvog kata, pušeć i za jedno svoj s latkast i d u h a n i 
mazeć i si šutl j ivo g rud i . K u ć a je b i la go lema, a moja pljo-
skica za viski prazna . Išao s a m pišat i i H a m i d je b io t a m o . 
Z a d r h t a o je kada me zatekao na izlazu iz z a h o d a , k u r c a koji 
m i r i š e na toplu p i ša l inu i p o m a l o lošeg raspoloženja, to l iko 
s a m m r z i o žalovanje, k o r o t u koju loše održavaju, d r a m u i 
feška naklapanja . Moja se majka pretvara la da spava, sjedeći 
u k o č e n o m e d u ba ld izama 4 1 svoga p l e m e n a i staleža u velikoj 
srednjoj sobi , p o p l o č e n o j oker ž u t i m m o z a i c i m a , s t e š k i m 
z a s t o r i m a i z rca l ima p r e k r i v e n i m bi jel im p l a h t a m a . 

- U z e o mi je r u k u i stavio ju na svoj p e n i s : " J e d n o ili 
d r u g o . Il i ćeš t i m e n e n a g u z i t i ili ja t e b e " , rekao je. 

- P r a s n u o s a m u smi jeh. " T o je zbog v o t k e , r e k a o s a m 
m u . Vidio sam te na k a t u k a k o piješ s F a r i d o m . " 

" N e ć e š valjda da s k i n e m hlače, tu u s r e d večeri i n a s r e d 
tog dvor i š ta p u n o g s ta r ih buržu ja , z a m a l o p r o p a l i h , gotovo 
već m u m i f i c i r a n i h . D o d i r n i me i vidjet ćeš je l i mi se digao 
zbog v o t k e . " 

- N i k a d a pri je n i s a m d o d i r n u o m u š k a r c a . P r o l a z i o sam 
r u k o m p o zadebl janju n a n jegovim h l a č a m a . D a g a izazo
vem. Da se smi jemo. Njegov rasporak b io je o tvoren i njego
va je ž e n a razgovarala u d n e v n o m b o r a v k u s m o j o m s t a r o m 
u j n o m Z u b i d o m . M i s l i m d a s u ses t r ične, n e z n a m više koje 
kol jeno. Bi l i s m o dvojica m u š k a r a c a u a r a p s k o m d v o r i š t u i 
zvijezde su bi le p u n e , b l i ske, na d o h v a t r u k e . 

41Baldiyya - gradska elita. 



D r i s s je p r i č a o i p u š i o , u z d i g n u t a spolovila, čvrsta i pr i
p r a v n a . Bi lo je jasno da mu se nije digao zbog m e n e . 

-I o n d a ? 
- Što i o n d a ? Ti koja voliš k u r c e zaplakala bi da si vidjela 

što sam izvadio iz njegovih hlača. P r i t i s n u o sam svjetlucavi 
vršak i on je p r o š a p t a o , i z n e n a d a tužan: " H l a d n o mi je i noć 
je l i jepa." M o r a š z n a t i da je H a m id s n a ž a n i da je za glavu 
viši od m e n e . 

" P e d e r ? " u p i t a o s a m g a st išćući m u p e n i s . 

" N e b a š . M a l o , s n a d n i č a r i m a na obitel jskoj fa rmi i dva
p u t u A m s t e r d a m u . Tvoja me glava u z b u d i l a . I tvoja usta . 
M o r a d a p u š i š kral jevski . " 

" D a , k a d a m e d e k o l t e napal i . N o t i n e m a š d e k o l t e . " 
" N e m a m , ali že l im b i t i tvoja žena. Kasni je ću ja t ebe 

u z e t i . " 

"S to jećk i ili s b o k a " , d o b a c i o s a m mu sarkas t ično. 
" R u g a š mi se", r e k a o je svršavajući mi po p r s t i m a . 

- U m a n j e od pet m i n u t a , j edan me t ip zaveo, stavio svoj 
k u r a c u moje r u k e i svršio mi p r e d n o s o m govoreći mi da bi 
volio da mu ga zabi jem i da mi j e d n a k o vrat i . 

-I o n d a ? 

D r i s s o v o u d o treslo se od p o ž u d e , os lobođena zvijer. Nije 
se više d i r a o . P r o m a t r a o se. P o t o m mi je r e k a o : 

- A ti, k a k o t i stojiš? Ne m o ž e š više? Razuml j ivo, n i t k o 
t i n i k a d a nije pr ičao takve s t r a h o t e . 

-I o n d a ? 
- N i s m o ni š ta m o g l i u toj arapskoj k u ć i u kojoj je i 

na jmanj i z a k u t a k b io osvijetljen i m i t a c i j a m a u l j a n i h svjeti
ljaka. Bio je t a k o s i g u r a n u sebe, t a k o a r o g a n t a n da s a m ga 
o d v u k a o u k u t d r i b e i pol jubio ga. D i g a o mu se uz m o j šlic. 
" Ž e l i š g a ? " - " Ž e l i m . " - " S u t r a u č e t r n a e s t sat i k o d m e n e , 
u m o m s t a n u . O d g o v a r a t i ? " - " D a t ćeš mi da t i p u š i m ? " 
Z a b i o s a m ga uza zid u z d i g n u t a k u r c a : " N a g u z i t ću te na 
l icu mjesta a k o m e nastaviš uspal j ivat i t i m jez ikom p o m a h -
ni ta le k u r v e . " V r a t i o se ženi , ja s a m se vrat io k u ć i . N i s a m 



oka sklopio, u z n e m i r e n i ne baš s re tan što sam d o g u r a o t a k o 
da leko. O k o pet sati u ju t ro o d l u č i o sam ne o d r ž a t i riječ. U 
p o d n e su mi r u k e počele d r h t a t i . U č e t r n a e s t sati o tvor io 
s a m mu vrata i prije nego je p o z v o n i o . 



D r i s s je i m a o v r e m e n a i novca. I j edno i d r u g o t roš io je bez 
gr ižnje savjesti. " P u t o v a t ć e m o " , govor io mi je, " u p o z n a v a 
t i zemlje. O d u š e v i t će te Par iz , R i m ili Beč. O s i m ako više 
voliš K a i r o ? Trebala bi ići tješiti svoju eg ipat sku b r a ć u od 
s r a m o t e koju im je n a n i o Izrael n a k o n što su uspjel i pri jeći 
Barleevl jevu l iniju. Tako mi p r e d a k a , kakve b a t i n e ! Z a r ne? 
Ta ostaje T u n i s , Sevilja, K o r d o b a . O d v e s t ću te k a m o god 
požel iš , moja draga. Ja sam tvoj p o n i z n i i v jerni r o b . " 

L a g a o je. N i s a m htjela ići n i k a m o . U o s t a l o m , n i k a d a 
n i s m o za jedno p u t o v a l i . 

- Ne v o l i m te više, D r i s s . 
- Sada me počinješ voljeti, m a č i ć u m o j . Ne b u d i smiješ

na. Tol iko toga m o r a m o n a p r a v i t i za jedno. 

O s i m l jubavi, zapravo, n i s m o imal i b o g z n a š t o r a d i t i 
za jedno. Ti je lo uvijek k a s n i za j e d n u e p i z o d u , bojeći se 
odvajanja, jer to l iko je prvo bi lo b o l n o . M r z i m sjećanje sta
nica zbog n j ihove pseće v jernost i koja ismijava n e u r o n e i 
veselo se ruga m o z g u i n jegovim e l u k u b r a c i j a m a . M o j a me 
glava, a ne moje tijelo spasi lo. Glava mi je savjetovala da si 
o d m a h s a m a u n a j m i m stan, p a m a k a r D r i s s m o r a o p la t i t i 
a s t r o n o m s k u n a j a m n i n u . 

Slušao m e , s t i s n u t i h vjeđa te pres jekao: 
- N a p r a v i t ć e m o bolje, draga ! 
Ja sam izabrala namješta j , zastore i sag. D r i s s je k u p i o uk

rase i vel iki j apansk i k revet koji je z a u z i m a o cijelu spavaću 
sobu. D a r o v a o mi j e m o g a p r v o g b j e l o k o s n o g s lonica. 



D a n a s ih je više od pedeset koji r iču u i m š u k s k o j n o ć i , 

m o m i z a b r a n o m groblju. 

N i k a d a se nije najavljivao k a d a bi dolazio, o k r e n u o bi 

ključ u bravi ne zvoneći, nalazeći me kako stoj im za sudope

r o m ili š t e d n j a k o m , iskušavajući vlast i te recepte za taž ine i 

izmišl jajući n o v e k o m b i n a c i j e za predje lo . K o s e skupl jene 

p o d vel ikim ili kr ičavim crvenim ili ze lenim r u p c e m , obuče

na u p r o s t r a n u i gotovo i zob l ičenu bijelu t u n i k u , odbi ja la 

sam da me D r i s s d o t a k n e , da se zali jepi za moje guzove ili 

da me ugr ize za r a m e . K u h a n j e mi je o m o g u ć a v a l o da uklo

n i m kal južu iz glave i da se u s r e d o t o č i m na n e š t o d r u g o 

o s i m na svoje nedaće. 

Na kraju je shvat io moja o s o r n a odbi janja i u g l a v n o m bi 

se zadovol j io t i m e da mi prav i d r u š t v o , m i r n o pi juckajući 

v i n o , žvačući zelene m a s l i n e i krastavce, prepr ičava jući mi 

tračeve iz grada i objašnjavajući mi pol i t ička previranja koja 

s u m e m a l o zanimala . 

D r i s s je z n a o da ga više ne že l im, ali se s m i r i v a o k a d a 

bi v id io da se i dalje j e d n a k o v lažim na njega, fizička m e 

h a n i k a , d o b r o p o d m a z a n a , koja se p o k r e ć e na n a j m a n j u 

nježnost . L a g a n o bi ulazio u m e n e , s t rašni komedi jaš , polo

v i c o m svog u d a i n j ihao me na n j e m u . 

- N e m o j bi t i tvrdoglava! O t v o r i us ta da t i s išem v r h jezi

ka. S a m o v r h , moja tvrdoglava mare l ice . 

N a r a v n o da s a m svršila. N a r a v n o , on nije e jakul irao. 

N a r a v n o , mis l i la s a m n a H a m i d a . " M u š k a r a c m i j e n a b i o 

rogove" , govori la s a m zrcalu, o p u s t o š e n a žena koja poprav

lja svoj r u ž n a k o n svakog D r i s s o v a dolaska. 

Os tav i t i i gdje ot ić i? D r i s s je z a u z i m a o sva čet i r i k u t a 

Tangera . Bio je p o s v u d a , k u r c a zabi jena i u m u š k e guzice. 

Izg ledala s a m sebi p o p u t t r u p l a n a k o n o b d u k c i j e : o d e r a n a 

koža p o k r p a n a d e b e l i m k o n c e m što čeka da ju iznesu iz m r 

tvačnice s cedul jom o b j e š e n o m za palac. 

P o k u š a l a sam to objasni t i tet i Se lmi koja me je o tprav i la 

sa t r i r e č e n i c e i dva pr i jez i rna pog leda : 



- I m a l o je smis la odsel i t i . Taj čovjek dolazi i odlazi kada 
hoće, dolazi n juškat i k a k o bi b io s iguran da n e m a š l jubavni
ka. Ševi te i z m e đ u dva g r u p n j a k a i spava ne m a r e ć i za tebe. 
Ta je zvijer p o ž d e r a l a tvoju m l a d o s t . I m a o te jer je bogat 
g r a d s k i m u š k a r a c , a m a l a sel janka iz I m š u k a obožava l izati 
a r i s t o k r a t s k e š lape. 

L i z a t i , kaže, sveta žena ! N i s a m joj ipak m o g l a reći da me 
taj čovjek d o v o d i o do u ž i t k a gdje god me d o t a k n u o . Bila 
s a m svaka žel jeznička postaja na kojoj je želio sići. 

- Z n a š da je dovol jno da te neki kućepazitel j iz susjed
stva c i n k a na policiji pa da se n a đ e š u za tvoru? D o d a l a je 
teta Selma. Ali što g o v o r i m ? Zaboravl jam da je gospoda pet
ljala s u g l e d n i m g r a d s k i m l i j ečnikom i da je nedodir l j iva . 
Kažeš da te voli? N e , draga moja ! On voli s a m o svoj k u r a c . 
I ne p r o t u r j e č i m i , inače ću u d a r i t i g lavom o z id ! 

Voli l i me taj čovjek? Je l i me volio? S u m n j a m . Il i p a k 
na svoj n a č i n : n e h a j n o , u z g r e d n o , očajnički sa s m i j e š k o m , 
s a v r š e n o m eleganci jom p o k r e t a i odjeće, svoj im p o d n o š e 
n j e m a l k o h o l a i svojom k u l t u r o m , b e s k r a j n o optereću juće, 
lepršavo u d r u š t v u , m r a č n o č im je sam, p r e d svojom vlasti
t o m t i š i n o m , i m a o ili ne ž e n u u k r e v e t u ili u n a r u č j u . 

Sada z n a m zašto n i k a d a nije m o g a o zaspat i pri je n e g o l i 
p r o č i t a Le Monde, koji je st izao u Tanger s t j e d n o m zakaš
njenja, svoje a rapske k las ike čij ih se i z v r s n i h i b u r l e s k n i h 
t i r a d a nije zasit io či tat i iznova, svoje a m e r i č k e k r i m i ć e , 
svoje f r a n c u s k e p jesn ike m e đ u r a ć a . D r i s s m e n a u č i o č i ta t i . 
Mis l i t i . I ja s a m mu htjela o d r u b i t i glavu. 

D a , na pos l je tku s a m shvat i la : D r i s s o v o srce nije i m a l o 
ulaz. Bi lo je odveć u s a m l j e n o , obožavalo je k a m e n i t e kra
jolike, ž ivote bez r i m e i smisla, i z m u č e n e d u š e čija su mu 
brbl janja davala štofa za smi jeh i medi tac i ju . 



K r v a r i l a sam. 

K r v a r i l a sam i crvenjela, z a t o č e n a u svojoj glavi, ne uz-
mogavš i se otarasit i svoga bijesa. O d b i l a sam javiti se D r i s s u 
na telefon. Izbjegla sam ga k a d se dosjetio da d o đ e po m e n e 
n a k o n završetka posla. Pra la sam se svake večeri , otvara la 
svoje prozore, vikala do iznemoglost i i bila n e m i r n a zbog ne
sanice, p o p u t š takora poludje log od šuge, k u g e ili sifilisa. 

Teta Selma me p o t a k n u l a da n a đ e m lijek k a d s a m ju po
sjetila, t r i mjeseca n a k o n što sam n a p u s t i l a n jez inu k u ć u t i 
m e d i n i kako b ih se nastani la u s t a n u u m o d e r n o m dijelu gra
da. R u k e su mi bi le p u n e s i t n i h darova, a lice m r t v a č k o . 

Pr iča la je o kiši, l i jepom v r e m e n u , žestokoj zubobol j i , 
svadbi susjedove kćeri . K a k o b i zaključila o d l u č n i m t o n o m , 
o d m a h u j u ć i g lavom: 

- N e m o j niš ta govori t i . L i j e č n i k mi je z a b r a n i o da se 
n e r v i r a m . 

- O d l u č e n o je: ostavl jam ga. 
- E t o t i ga, opet i s to ! Ostavl jaš ga, a č e m u ? Da se p o n o v 

no n a đ e š na početnoj točki? Jesi l i b a r stavila neš to novca na 
s t r a n u ? N a r a v n o da n i s i ! A tvoj s v o d n i k ? Je l i mis l io na to 
da t i o s igura prebiva l i š te? Bi l i mu pala k r u n a s glave da t i 
k u p i taj s t a n u kojem te jebe bez u g o v o r a i bez sv jedoka? 

- Teta Selma, n i s a m k u r v a ! 
- E v o ga! Srce mi p o s k a k u j e i t lak mi ras te . K u r v e se 

p laća ju p o z a h v a t u , g u s k o ! O n već dese t g o d i n a besp la t
no skače na t e b e ! Pov lač i te od svi jeta u s a m o ć u . I n e m o j 



mi reći da r a d i š ! S a m o te p u š t a da se prošećeš . G d j e t i j e 
u z i c a ? 

S t i s n u t a lica d o d a l a je b e z b o j n i m i r a v n o d u š n i m gla
s o m : 

- S n a đ i se da ti taj bi jesni pas k u p i taj s tan, na tvoje i m e . 
U č i n i to za m e n e . Ž e l i m m i r n o počivat i u svom grobu. 

P laka la sam. S m r t te te Selme bila je i znad m o j i h snaga. 
N i s a m ju m o g l a zamis l i t i i s p r u ž e n u na velikoj dasci magza-
la,4 2 s p e r a č i c o m n a g n u t o m n a d n jez in im t r u p l o m k a k o re
ci t i ra K u r ' a n , i sp i rući n jez inu plavu kosu m l a k o m v o d o m 
s m i r i s o m at ra , t i m m r t v a č k i m m i r i s o m p r e p o z n a t l j i v i m 
m e đ u sv im m i r i s i m a . N i s a m ju željela vidjeti u s n u l u i m r 
tvu, s p r e g a č o m od bijelog lana o k o s t r u k a koji š t i t i n j e z i n u 
i n t i m u od s i g u r n o z a m u ć e n o g pogleda peračice koja ih j e 
m n o g e vidjela i koja će ju p r e k r i t i , kad se d o k o n č a p o s m r t 
n o r i t u a l n o p r a n j e , č i s t im m r t v a č k i m p l a š t e m č im n a p u n i 
njezin a n u s i n o s jako upijajućim p a m u k o m . N i s a m joj želje
la po l jub i t i h l a d n o čelo i š a p u t a t i joj: " O p r o s t i mi kao što t i 
o p r a š t a m " . Pr i je negol i p o k a ž u tijelo i ž e n e p o č n u n a r i c a t i 
i jecati, a m u š k a r c i izgovarat i "Al lahu A k b a r i " . Bilo mi je 
d r a ž e o d m a h od nje zat raž i t i o p r o s t i reći joj p o k a j n i č k i : 
" T o l i k o te v o l i m , te ta S e l m o " . O p r a l a se, odni je la m a l e n i 
n i s k i stol na ko jem su b i le r a z b a c a n e čaše za čaj, dajući mi 
do znanja da posjet s m a t r a završenim. Otpra t iv š i me do vra
ta, teta Se lma i s p u h n u l a si je nos i u t r e n u t k u d o k s a m joj 
pr is lanjala po l jubac na s l jepoočicu, izust i la : 

- Sjeti se da je j ed ino m u š k a r a c s p o s o b a n m u š k a r c u od
sjeći p e n i s . O d i , Bog n e k a te čuva. 

R e c e p t je b i o p o z n a t : p r o n a ć i l jubavnika ko j im b i h se 
osvet i la D r i s s u . P r o b u d i l a s a m se u s r e d n o ć i u svom k r e 
vetu, p r o m r z l a , n a t o p l j e n a z n o j e m i p o t p u n o l u c i d n a . Teta 
Selma, m o g u ja i bolje n e g o s a m o naći l jubavnika. 

4 2Magzal - vrsta podija na kojemu peru mrtvace. 



N i s a m trebala zatraži t i o d D r i s s a d a p r e p i š e s tan n a m o 
je i m e . U č i n i o je to sam, n a k o n što izbacih njegov k u r a c iz 
glave k a k o b ih ga objesila m e đ u s n o p o v e češnjaka i sasušene 
c rvene p a p r i k e koji su ukrašaval i z idove moje k u h i n j e . 

Pus t i l a sam da p r o đ e n e k o l i k o d a n a pri je negol i ću ga 
p o n o v n o vidjeti, izigravajući m r t v a c a , sk lonivš i se k o d jed
ne rastavl jene kolegice koja je u T a n g e r u d i s k r e t n o izvodi la 
n e p o d o p š t i n e i bila kraljevski p laćena. K a d a s a m ga p o n o v 
no vidjela, izgledala sam deset g o d i n a m l a đ e , p r o m i j e n i l a 
s a m fr izuru i prvi p u t nosi la k o s t i m z v u č n e m a r k e koji mi 
je pr i je dva mjeseca d o n i o iz M i l a n a . Z a b o r a v i o se l jutit i 
n a m e n e , slavio m e kao d a sam djevica, p r e k r i o m e n o v i m 
n o v č a n i c a m a i g lazbom, prekl in ja jući me da ga m o l i m da 
m i d o h v a t i Mjesec. Zatraž i la s a m d a zamol i H a m i d a d a 
d o đ e iz Fesa na večeru. N a s m i j a o se, ne vjerujući: 

- Z b o g čega? 

- Tako. S a m o že l im vidjeti k a k o izgleda. 
- Žel iš se ševit i s n j i m ? 
Podni je la sam njegovo pi tanje s o s m i j e h o m : 

- N a k o n tvoj ih dviju lezbijki, m o ž e me se ševiti do m i l e 
volje. 

Njegovo se čelo n a b o r a l o . P r e s t a o se smijat i . P r v i p u t 
o t k a d a g a p o z n a j e m u č i n i o m i s e z a b r i n u t i m , u z d r m a n a 
s a m o p o u z d a n j a . 

- N e , ne vjerujem da je to d o b r a zamisao. 
- Da nis i ko j im s lučajem l j u b o m o r a n ? 



- A zašto da ne? Ne žel im da se m u š k a r c i smuca ju o k o 

tebe. 

- H a m i d nije s a m o m u š k a r a c . On je i tvoja žena, zar ne? 

O b e ć a j e m t i da se n i k a d a n e ć u ševiti s n e k o m ž e n o m . . . bez 

tvoje sug lasnost i . 

- D o b r o , p r e s t a n i sad. Ne vol im kad s i c i n i č n a . 

- Ž e l i m u p o z n a t i svoga s u p a r n i k a ili svoju s u p a r n i c u . 

D u g u j e š m i to . 

Iz č is te je oholos t i naval j ivao: 

- A a k o ga zažel im poševi t i? 

- E pa gledat ću te kako to činiš . To sam već diplomirala . 

Ni D r i s s ni ja n e k o l i k o t jedana n i s m o spomin ja l i taj 

razgovor. J e d n o s t a v n o sam mu odbi la p o d a t i svoje tijelo, 

odbijajajući njegove pozive na večere i ignorira jući njegova 

nagovaranja . J e d n o g mi se d a n a zadere na telefon: 

- A k o me nastaviš i g n o r i r a t i , na kraju ću ga g u r n u t i 

m a g a r c u . 

- U v j e r e n a s a m da će m a g a r c u b i t i zadovol jstvo. 

Spust i s lušal icu psujući . 

Na kra ju je p o p u s t i o i ja sam dočekala H a m i d a k o d D r i -

ssa, n a B u l e v a r u s lobode. G a l a n t a n , H a m i d s e n a g n u o n a d 

m o j u r u k u , p o p r a v i o k r a v a t u i r e k a o : 

- Već te či tavu vječnost že l im u p o z n a t i . D r i s s mi je toli

ko govor io o tebi . 

D r i s s se osjećao n e u g o d n o . S a m o je p r o m r m l j a o poz

drav, n a t o č i o viski i rose, pos ložio p o r c u l a n s k e zdjelice iz 

L i m o g e s a , p u n e ze len ih m a s l i n a i pistacija, te se smjest io u 

nas lonjač, n a m r š t e n . H a m i d g a p r i u p i t a : 

- M r š t i š se zbog m e n e ? 

- U m o r a n sam. I m a o s a m težak d a n na poslu. Tri p r e m o -

snice, j edna za d r u g o m . 

P r o š a p t a l a s a m : 

- P r i p r e m i l a s a m pasti l ju od goluba. S p r ž e n i m kozica

ma kao p r e d j e l o m i sa la tom od krastavaca. N a d a m se da ste 

g ladni , obojica. 



Nisu bili gladni i Driss se držao nepovjerljivo, nadzirući 
moje pokrete i poglede kao i Hamidove. Raspremila sam 
stol i Driss je servirao žestice, pripalivši cigaru koju je pušio 
uz konjak. Njegovo se raspoloženje nije poboljšavalo. 

Prala sam posude kad je Hamid došao po led. Naši su se 
prsti okrznuli iznad sudopera. To je sve što je Driss vidio 
kada je doletio u kuhinju, u potrazi za krpom^reče mi ka
snije, u pet ujutro. 

Problijedio je i nasrnuo na Hameda, povukavši ga za 
ovratnik njegova sakoa: 

- Zabranjujem ti da se vrzmaš oko nje! Čuješ me, pede
ru! 

Hamid ga je dugo gledao u oči, s osmijehom na rubu 
usana: 

- Jesi li bolestan, što ti je? 
- Psihopat sam, nekrofil, ljudožder i jebem ti mater ako 

se usudiš dotaknuti Badru! Ova ovdje je moja! Moja, gospo
dine Glaviću! 

Hamid si je očistio sako, popravio ovratnik košulje i 
blijed izustio: 

- A ja, što sam ja? Čiji sam ja? 
Otišao je, ukočen poput ranjenoga mačka. Obrisala sam 

tanjure i čaše i uzela torbu spremna da odem: 

- Kamo ćeš? T k o ti je dopustio da odeš? 
- Driss, smiješan si. 
- Baš me briga! Mrdneš li, smjestit ću ti metak u zati

ljak. 
Proveli smo večer sjedeći jedno pred drugim u dnevnom 

boravku, on ispijajući svoj alkohol, a ja brojeći minute. U 
ponoć sam riskirala i progovorila: 

- Šuti! Mrzim te, droljo! Sto ti misliš? Da ne znam što 
smišljaš i spremaš? Za koga me smatraš? Sto ti misliš, tko 
si ti? 

- Previše si popio. 



- Z a b r a n j u j e m t i da mi se obraćaš, gujo! Žel iš mi n a b i t i 
rogove, j e l ' t ako? Sad k a d g o s p o đ a više ne osjeća kravl ju 
balegu i k a d nos i Saint L a u r e n t a , misl i da me m o ž e nasama-
rit i ! N i k a d a ! K a ž e m ti, n i k a d a ! O č i ću t i i s k o p a t i ! 

Bio je neprepoznat l j iv , s t r a š n o ga je bi lo g ledat i . P r a v i 
b j e s o m u č n i k . 

- P l a t i t ćeš mi to, B a d r a ! B u d i s i g u r n a ! 

O t i š a o je u k u h i n j u , nes tao na pet m i n u t a k a k o bi se vra
t io s k o n o p c e m za sušenje rublja. 

- S k i n i se. 

N o s i l a s a m donje rubl je boje o p e k e i imala mjesečnicu. 
- N e m o j ni p o k u š a t ' p lakat i , u p o z o r i m e . 
N i s a m ni namjeravala . Htje la sam završi t i s t i m . 
Č v r s t o mi je s t e g n u o r u k e i s t raga ih zavezao za noge . 

Pr ihva t i l a sam da me tuče, siluje ili oboje. R e k a o je H a m i d u 
da s a m njegova i s a m o njegova. N i š t a d r u g o nije b i lo važno. 
N a p r o t i v , njegov mi je bijes i spunjavao d u š u . 

Glava mi je bi la na p o d u k a d se pojavio s k o s i t r e n i m 
t a n j u r o m . R u m e n i l e su se t r i žeravice, pri jeteće. Uvi jek je 
išao dalje od moje m a š t e , uvijek je b io i spred m o j i h fantazi
ja i k o š m a r a . 

- O v o je ra tar T u h a m i u č i n i o M a b r u k i k a d se u s u d i l a 
pol jubi t i me javno u o b r a z na b a k i n u p o k o p u . 

T je rao m e d a p r o g u t a m žeravicu. 

- R a t a r T u h a m i nije veći r a j e l 4 0 od m e n e . T u h a m i je z n a o 
z a u z d a t i svoju ž e n u . Z n a o ju je dres i ra t i . O t v o r i us ta ! 

N i s a m oklijevala. B r a d a i v r h jezika bi l i su mi spal jeni. 
O t a d a m a l o šušl jetam, što j ed ino pažljivo u h o zamjećuje, no 
b u d u ć i d a n i t k o n e s luša. . . 

Njegovao m e n e odvezujući m e , p r e o k r e n u o o b n a ž e n i h 
g r u d i i o d n i o n a r a m e n i m a p o p u t m l a d e n k e d o kreveta n a 
koji me polegao. N i s a m stenjala. N i s a m se prot iv i la . N i s a m 
m o g l a govor i t i . 
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Stoga je on govorio. I p lakao sat ima. U d a r a o je g lavom 
o zid pa o pod. 

- Žel iš me n a p u s t i t i . Sad z n a m da me n a p u š t a š . Z a š t o ? 
N a r a v n o da sam lud. N a r a v n o da ne vr i jedim n i pišljiva 
b o b a . Ali ja te, Badra, vol im. M o j a me majka n a p u s t i l a k a d 
je otac doživio nesreću u F r a n c u s k o j na cesti uz m o r e . I ti 
želiš u č i n i t i isto, nastavi t i s t i m . K o m e se osvećuješ, č e m u ? 
Z a š t o n i k a d a od m e n e ne tražiš da te z a p r o s i m ? Z a š t o nis i 
n i k a d a zatrudnje la sa m n o m ? Z a š t o nis i n i k a d a abor t i ra la 
sa m n o m ? Svi m u š k a r c i imaju žene. Ja i m a m s a m o p i č k u 
koja me upija i koja mi n i k a d a ne kaže: " U z m i m e ! Čuvaj 
me s a m o za sebe! Zašt i t i me od kuraca i o k r u t n o s t i svijeta." 
D a , kažeš mi " v o l i m t e " , ali na eg ipatsk i n a č i n , s m e d o m 

i t a m b u r i n o m . M r z i m Egipat i p r e z i r e m ga! Voli me kao 
što voliš svoju saharsku ri jeku H a r a t , k vragu, i o d m a h se 
ž e n i m t o b o m ! 

Reći mu da je on s a m b io moja saharska ri jeka H a r a t i 
sav I m š u k ? Reći mu da je b io svi moji m u š k a r c i i sve m o 
je žene i s t o d o b n o ? Reći mu da n i k a d a n i s a m zakorači la u 
E g i p a t i da n i s a m Arapkin ja , kao što vjeruje, već do srži 
B e r b e r k a ? Reći mu da ne z n a m k a k o voljeti kao što b i on 
vol io b i t i voljen i da me on ne voli kao što b i h ja voljela b i t i 
vol jena? 

D a , vodi l i s m o ljubav, bez obz i ra na m o j u mjesečnicu. 
D a , puš i la s a m m u g a v r h o m u s a n a , spal jena jezika. D a , 
svršila sam. D a , ispijao je sokove moje p ičke . Ali n e . Ni je 
me odvezao. J e d n o s t a v n o je u g u r a o ugovor o k u p n j i s t a n a 
m e đ u moje g r u d i p r e k r i v e n e m o d r i c a m a i u g r i z i m a pri je 
nego se pojavila zora. Stan je od prvoga d a n a glasio na m o 
je i m e . 



Na ul ici od moje su se s i luete lelujali izlozi. M u š k a r c i su 
me prat i l i , p o n e k a d nepr i s to jno, često opijeni v i n o m ili sun
cem. E v o , govori la sam si. Trče za svojom v las t i tom s m r ć u , 
t raže da ih se obezglavi j e d n i m u g r i z o m . J e d n i m j e d i n i m . 
Tanger više nije m i r i s a o na s u m p o r nego na svježu krv. 

U p o z n a l a s a m ja m u š k a r c e n a k o n p r e k i d a s D r i s s o m . 
U p o z n a t i nije voljeti, a voljeti mi je pos ta lo n e m o g u ć e . 
N e d o s t i ž n o . N i s a m to o d m a h shvati la . Iz susreta u sus re t 
l jubav m e obgrl j ivala p o p u t f a n t o m s k o g u d a . A m p u t i r a n a 
srca, ipak su mi se r u k e i dalje znoji le i zujala b i h p o p u t pče
le č i m bi mi se kakav susre t u č i n i o o d l u č u j u ć i m , osjećajno 
lice, savršeni zubi , s u ć u t a n i b lag m u š k a r a c . 

Z a t i m je oči tost posta la sve očiti ja: s a m a me ž u d n j a tje
rala da t r č i m i č e z n e m . Ž u d n j a za ig ran jem, za ubi jan jem, 
za izda jom, za p l juvanjem i p r o k l i n j a n j e m . Za jebanjem 
također . J e b a t i se kao smijat i se, k a o p o p i t i čašu v o d e ili se 
p o d s m j e h i v a t i p o t r e s u ili nagloj p l i m i . J e b a t i se t a k o da t i 
se jebe za sve. N i č e g a nije bi lo. Ti jelo ne postoj i . Ni je nego 
b o l n a metafora . Tračak. Savršeno d o s a d n a igra, s m r t n o po
navljajuća. 

Sva ta tijela koja s a m ševila kao da sam traži la z a k l o n , u 
dvoje, troje, u više, u p r a z n o , u b e s k o n a č n o s t , n i s u m o g l a 
n i š ta za m e n e u č i n i t i kao što se ni ja n i s a m m o g l a zaustavi
ti . Shvat i la s a m da voljeti nije b i lo s ovoga svijeta i da će 
moj i m u š k a r c i zauvijek n a p u s t i t i m o j u razjapl jenu d u š u , ne 
shvaćajući da im moja vagina služi kao predsobl je ili p r e a m 
b u l a i da u nju ne ulaze kao š to se ulazi u b o r d e l . 



Jebala sam se k a k o sam htjela, s l o b o d n a i r a v n o d u š n a . 
O n i koji su vjerovali da su gospodar i l i m o j i m t i je lom bi l i 
su tek njegovim i n s t r u m e n t i m a , i g r a č k a m a za j e d n u n o ć , 
a l k o h o l i m a više-manje ž e s t o k i m koji su s lužil i s a m o k a k o 
bi skrat i l i moje noći i zavarali moje m i g r e n e . 

T i j e k o m čet rnaes t g o d i n a bi la sam tek p u k o t i n a . P u k o 
t i n a koja se širi kada ju se d o t a k n e . Bez obzira na to je l i 
š irenje p o k r e t a l a ljubav, žudnja , k o k a i n ili P a r k i n s o n o v a 
bolest . O s n o v n o je bi lo da moja glava b u d e izvan domaša
ja, da s i reci t i ra m r t v e s t ihove, p r e p r i č a v a m a s n e viceve ili 
da si zbraja mjesečne troškove. Moja je glava m o r a l a ostat i 
čvrsta, z a t v o r e n a i n e v i n a d o k je čekala da t i je lo-partner, 
t i je lo-plaćenik, t i jelo-stranac pr i jeđe p r a g vrata i p r o d r e u 
n o ć i n jezin h l a d a n pepeo. 

Išla sam iz l u k s u z n i h s tanova u sk ladiš ta b u t i k a trgovaca 
koji su se obogati l i , iz najdubl j ih ložnica u n e s i g u r n e slijepe 
ul ice. K a d god b ih dolazi la k n e k o m od svojih l jubavnika, 
imala b i h zagušujući osjećaj z a t v o r e n i h vrata i z a k r a č u n a -
n i h p r o z o r a . A k a k o ih se n i s a m u s u d i l a o tvor i t i danju 
jer sam se bojala susjeda, p r o l a z n i k a , čuvara ć u d o r e đ a ili 
n e n a d a n i h posjeta n e k o g a iz m o g a sela, razvi la sam nevje
ro ja tan i n s t i n k t za s k r i v e n e izlaze, l a b i r i n t e ul ičica koji su 
me vodi l i kroz m e d i n u čiji j e s loženi p l a n b io pres l ik m o j i h 
pusto lovina. . . A i p u t o v a l a sam. 

P u n o . Obiš la s a m Z e m l j u i o tkr i l a m n o g e običaje, na 
r a č u n svojih l jubavnika. 

S ta lno se u m a r a m . S t a l n o se d o s a đ u j e m . S t a l n o o d b i j a m . 
Spolovi lo, ko l iko god bi lo d o b r o o b d a r e n o , j e d i n o me za
n i m a a k o m e d o v e d e d o svršavanja. Baš m e br iga š to m i 
govore o N a s u ili k r v o l o č n o m H a d ž a d ž u i b n Jusefu. Baš 
me br iga za p o l i t i k u , g e n e t i k u , k a n o n s k o p r a v o i t r ž i š n u 
e k o n o m i j u . M u š k a r c i govore, a ja si p r i t i š ć e m sl jepoočice. 
Č e k a m da i s p r a z n e svoje sk ladi š te riječi i da me d u g o jebu, 
s p o r o , u t i š in i . Č i m moja v a g i n a p r e s t a n e s luži t i svoje za-



dovol jstvo, o k r e ć e m leđa o n o m koji mi je u p r a v o p r i u š t i o 
grčeve i o r g a z a m . Baš me br iga za zahva lnos t m e đ u n o ž j a . 
Baš me br iga za n ježnost i za p o s t k o i t a l n u t u g u . Svojim lju-
b a v n i c a i m a d o p u š t a m s a m o da šute , spavaju ili o d u . Slavim 
č i m se z a l u p e vrata. P u s t i m si jazz ili andaluz i j sku g lazbu. 
N a k o n p o n o ć i n i k a d n e s lušam a r a p s k e glasove jer m e p r o 
badaju u d a r c i m a noža. Arapi me ranjavaju čak i k a d a šute . 
P r e b l i s k i s u m i , odveć p r o z i r n i . 

Više ne b r o j i m po jebana usta, u g r i z e n e vratove, p o p u š e -
ne k u r c e , i z g r e b a n e stražnj ice koje d a n a s preplavl ju ju m o j e 
ladice. 

U p o z n a l a sam kuraca . D e b e l i h i l i jenih. M a l i h i vrijed
n i h . A g r e s i v n i h i p o h o t n i h . N e s p r e t n i h i n e h a j n i h . L u d i h , 
m l i t a v i h i m i r n i h . M e k i h i c i n i č n i h . L a k o u m n i h i p o t p u n o 
lažljivih. S m e đ i h i bl i jedih. Pa čak i jednog žutog i dva crna, 
iz čiste proždr l j ivos t i . 

S n e k i m a sam zaplakala od zadovoljstva. N e k i su me 
nasmi ja l i . J e d a n me ostavio bez riječi, to l iko je b io m a l e n . 
J e d a n je d r u g i na l ikovao na t r u b u , to l iko je b io golem. M o j a 
se vagina sjeća svih, n e k i h s n ježnošću, ali n i k a d a sa zahval
n o š ć u . S a m o s u plat i l i š to m i dugu ju . S r e ć o m s a m o d a v n a 
n a p u s t i l a ideju osvete. I n a č e , sve b i h ih odsjekla. 

D a n a s mi u svojim n o ć i m a bola i morfi ja D r i s s šapuće, 
l išen b e s t i d n o s t i p r i z n a n j a : " V o l i m te. N i k a d a te n i s a m 
p r e s t a o vol jeti ." Z n a m to i zbog toga se t r u d i m njegovati 
ruž ičn jak i h r a n i t i zečeve u n j i h o v i m kavez ima. 

R e k a o mi je da si je i ščupao oči od grižnje savjesti. R e k a o 
mi je da s i je ods jekao jezik. M o j više n i k o m e nije z n a o reći 
" v o l i m t e " , o s i m s tab l ima, k o r n j a č a m a i i s p r a n i m z o r a m a 
koje se b u d e pri je negol i p o č n e m očajavati š to ću u g l e d a t i 
svjetlost i č u t i pi jetlov pjev. R e k a o mi je da si je i ščupao gr
lo, no m o j e n o s i ožiljak. 

K a d a s a m n a p u s t i l a Dr i s sa , m o j e m s l o m l j e n o m srcu nije 
t reba lo d u g o da se uv i šes t ruč i . O d r e k a v š i se njegova lica, 
pos ta la s a m s u h o p a r n a , spolovi la d o s t u p n o g p r v o m koji 



n a i đ e , ali ne dopušta juć i svojim l j u b a v n i c i m a da dijele m o j 
san, m o j u posl jednju tv rđavu. 



Tijelo d r u g i h je pust inja . N a k o n nekol iko g o d i n a sva se tije

la preli jevaju j e d n o u d r u g o . O n o koje sam d r k a l a na obala

ma B o d e n s k o g jezera i o n o koje nije m o g l o u m e n e t i j ekom 

našeg kr s ta ren ja N i l o m . O n o k o j e m u s a m z a m a l o razval i la 

a n u s s l o n o v s k i m u m j e t n i m k u r c e m kao i o n o zbog kojega 

s a m n e p a ž n j o m d v a p u t ostala u d r u g o m stanju. J e d n o s a m 

vr i jeme mijenjala l jubavnike kao godišnja doba . J e d a n sva

ka t r i mjeseca. Voljela b i h da je n e k i m u š k a r a c zaustav io 

obr ta l jku, zaustav io m o t o r p r e m o ć a n za m o j u karoser i ju . 

Voljela b i h da sam u p o z n a l a n e k o g strpl j ivog m u š k a r c a . Za 

nestrpl j iv icu kakva jesam niš ta nije dojmljivije od l judi koji 

znaju čekat i . Ali n i k a d a n i t k o nije očekivao da se s m i r i m , 

da s le t im na najvišu g r a n u i p o č n e m c v r k u t a t i . M u š k a r c i su 

p r e u ž u r b a n i , p r e u b r z a n i : ždera t i , u g u r a t i , svršit i , zaboravi

ti . U t o m e su mi s l ični i ne z a m j e r a m im. 

N e o b i č n o je, ali je j e d i n o j edna žena p o k u š a l a o g u l i t i 

m o j u k o r u , zal jubljena u m e n e bez m o g a znanja i pri je n e g o 

me polegla i pri je n e g o s a m ju počela d i ra t i . 

Vafa mi je bi la susjeda s kata d o k s a m živjela p r e k o p u t a 

groblja. Čes to je n o ć u navraćala p i t i čaj, p u š i t i i s lušat i Bre-

love p loče koje mi je d a r o v a o D r i s s n e p o s r e d n o pri je našeg 

rask ida . L o k a l a sam čist viski, krul i la su mi crijeva, odveć 

ran jena da b i h pričala, to l iko n e a r t i k u l i r a n a da ne b i h bi la u 

stanju složiti rečenicu. N i š t a nije traži la od m e n e , u m i r i v a l a 

me p o g l e d o m , zaljubljena djevica, već osvojena, već n a p u š t e 

na . Zaboravl ja la s a m ju zvati da jede. Zaboravl ja la s a m da i 



s a m a m o r a m večerati . T i j e k o m n a š i h n i j e m i h večeri , t i h i h 
p o p u t groba, nauči la je pr ipravl jat i n a m s i tne o b r o k e , pa ići 
u k u p o v i n u , pa spravljati večere, ne t ražeći n i k a d a ni moje 
n o v c e n i moje mišljenje. O p r a l a b i p o s u đ e pri je n e g o što b i 
se vrat i la u svoj s tan osaml jene udov ice . 

Z a t i m je počela prat i moje rubl je, glačati moje p l a h t e i 
moje hal j ine, postala moj psić, moja m e t l a i moja s lužavka. 
Od bol i sam poslala neosjetljiva, slijepa na n jez inu p a t n j u 
i n jezin zanos . Odbi ja jući k o d k u ć e p r i m a t i svoje ljubav
n i k e , često sam izlazila n o ć u i p r i p o v r a t k u nai lazi la na 
n jez ino upal jeno svjetlo. S u t r a d a n bi bi la m r t v a č k i bl i jeda 
s p o d o č n j a c i m a i g o r č i n o m na u s n a m a . Poznavala je Dr i s sa , 
pogađala t o č n u p r i r o d u m o j i h n o ć n i h n e s t a n a k a , zabranju
jući s i b i lo kakav k o m e n t a r o m o m p o n a š a n j u . V r e b a l a je, 
čekala, trzala se kad b i h ju o k r z n u l a r a m e n o m ili s i p r e d 
njom r a s t r e s e n o milovala g r u d i . To je trajalo dvije g o d i n e . 
N i j e d n o m mi se nije povjerila kao žena. No njezina je žud
nja uzrokova la takvu b u k u da mi se č in i lo kao da čujem 
h o r d u lonaca koja ide iz sobe u sobu p r i t o m udara juć i po 
z idov ima moje kuće. Odluč i la sam ne govorit i ništa, n e s u m 
njivo zbog u m o r a . Il i zbog r a v n o d u š n o s t i . R a v n o d u š n o s t i 
o n i h koji su se opekl i . 

J e d n e l jetne večeri d o k je top l i vjetar p r i t i s k a o T a n g e r 
p o d o l o v n i m p o k l o p c e m , natoč i la mi je jak viski, vr t i la se 
po d n e v n o m b o r a v k u i i z n e n a d a spust i la svoje l e d e n e r u k e 
na moja gola r a m e n a . N i s a m se p o m a k n u l a . 

- Znaš . . . 
- N e , n e z n a m . N e že l im z n a t i . 

- B a d r a . . . 
N j e ž n o mi je pol jubi la vrat. 

- Ne znaš što č iniš . 
- Č i n i m u p r a v o o n o što s a m željela u č i n i t i o t k a d te 

z n a m . 

- Ne poznaješ m e . 
- Više n e g o mis l i š . 



- Vjetar i n e d o s t a t a k m u š k a r c a p o m u ć u j e ti r a z u m . 

- N i k a d a n i s a m bi la trjeznija. 

- K a s n o je... Trebala bi ot ići leći. 

N e s t a l a je i ostala s a m s a m a u d i š u ć i m i r i s n e t o m zalive

n i h stabala i j a smina, tvrdoglava p o p u t grižnje savjesti. Bila 

sam t u ž n a . Više n i s a m imala dovol jno snage da b i h b r a n i l a 

Vafu od n j e z i n i h d e m o n a n i t i sebe od v last i t ih. K a k o joj 

reći d a s a m tek o b m a n a ? D a n e pos to j im? Z n a l a s a m d a 

traži mi lovanja i l jubav koju n i s a m bila u stanju dat i . T o m u 

služe g o d i n e : izoštravanju s e d m o g osjetila koje v a m o d m a h 

kaže ž u d i l i n e k o tijelo za v a m a , želi l i vas n e k a duša i spi t i 

do taloga. O t k r i l a sam u sebi g o l e m o sažaljenje p r e m a Vafi, 

no u m o m g o l o m kra jol iku nije bi lo n i j edne oaze u koju bi 

se m o g l a s k l o n i t i , nije b i lo r u k u koje bi joj m o g l e položi t i 

datul je i zdjelu ml i jeka pokra j n o g u . 

N i s a m joj to m o g l a reći, a o n a nije znala o d u s t a t i . I p a k 

ju n i s a m istjerala. N a š e večeri , n e k o ć b e ž i v o t n e , b i le su 

o t e ž a n e n j e z i n o m n e u s l i š a n o m gorl j ivošću. N a u č i l a s a m 

ju poš ted je t i , u skraću juć i n jez inu p o g l e d u najbezazleni je 

p o j e d i n o s t i m o g a tijela, stavljajući š i roke hal j ine koje su 

mi s luži le k a o o k l o p , izbjegavajući sve položaje koji b i m o 

gli n a l i k o v a t i na poziv. Š u t k e me opsjedala. Gleda la s a m 

ju bez riječi. O v a t i h a b i t k a kvar i la je z rak i i spunjavala ga 

n e u z v r a ć e n o m ljubavi koja je o d m r z a v a l a k a m e n koji s a m 

imala n a m j e s t o srca. 

Razbol je la se, p o k o š e n a č u d n o m v r u ć i c o m koja joj stvo

r i a u r e o l u b o l n e l jepote, o n e koju imaju b o g o r o d i c e p o d 

k r i ž e m . K u h a l a sam joj j u h e , stavljala obloge na čelo i slje-

poočice, t r i p u t d n e v n o mijenjala p l a h t e n a t o p l j e n e z n o j e m . 

B j e s o m u č n o s u n c e u d a r a l o je o z a t v o r e n e k a p k e na p r o z o r u 

i teška vlaga n a t a p a l a mi je p r s t e i kožu. Treba le su mi pla

že, s lani z rak i svježe večeri , no n i s a m ju m o g l a n a p u s t i t i 

u ko lovozu, k a d n i k o g a n e m a i sve je p u s t o . O t e l a m e , a ja 

jedva da s a m se brani la , pri l i jepl jena uz n jez inu s a m r t n i č k u 

o b a m r l o s t . 



Vjerujem da me bijes nat jerao da ju n a k o n p e t d a n a 
m o r b i d n e za tvorenos t i na silu p o s j e d n e m na krevet i raz-
o d j e n e m na n a č i n koji nije d o p u š t a o protivl jenje. N j e z i n e 
su g r u d i b i le ružičaste i ml i ječne, k o l u t i o k o bradav ica svje-
t loružičas t i , b radav ice su se jedva ocrtavale. R u k o m s a m 
o b u h v a t i l a n jezinu lijevu sisu, pog leda p o p u t igle zasađena 
u njezin. Is tog su se t rena njezine oči i spuni le suzama. Htje
la je govor i t i . O d m a h n u l a sam g lavom: 

- Ni riječi. Ni jedne geste. Stavila si si o m č u o k o vrata i 
najbolji sam čvor koji s i mogla p r o n a ć i . Gledaj m e . O v o nije 
silovanje. Ne žel im te. Ne vo l im te. N i s a m n i tvoj m u š k a r a c 
ni tvoja žena nit i tvoj u m j e t n i k u r a c . N i s a m ni tvoja bližnja. 
Dodjel ju jem ti svoj otrov, s a m o ovaj p u t . Posl jednji . A k o 
b u d e š navaljivala, obezglavit ću te i z a k o p a t i u sobu, i spod 
tvog kreveta. Ž e l i m da se odseliš, da nes taneš . Ne že l im više 
tvoje udoviš lvo. Otvor i usta, ne stišći zube. Treses se. Ne sti
s c i bedra . N e m o j me siliti da te t u č e m . Vlažiš se od s t raha . 
K o l i k o g o d i n a od posl jednjega p u t a ? K a k o je to tvoj m u ž 
rad io? R a v n o u cilj, dva z a m a h a i p r e u r a n j e n o svršavanje? 
Je li zabijao svoj jezik u tvoj p u p a k ? Je li te gr izao u n u t a r 
b u t i n a kao što ja sada č i n i m ? N e m o j me dirat i . N i s a m penis . 
N e m o l i m e p o g l e d o m . Jesi l i dovol jno o t v o r e n a d a b i pod
nijela m o j e pr s te? N e . Grč i š se i tvoje g r u d i p o s k a k u j u p o d 
m o j i m u g r i z i m a . Iz n j ih c u r i g o r k a t e k u ć i n a . Is ta kakva t i 
vlaži kiselu p ičku. Gledaj m e . N e ć e š dobi t i niš ta os im orgaz
m a . J e b e m te i više n i k a d a nećeš t r e p t a t i t r e p a v i c a m a k a d a 
b u d e š s lušala o k r i š o m izvedenoj divljoj jebačini . P r e s t a n i 
iz igravat i b o g o m o l j k u . Što ti je t reba lo da p o l u d i š za susje
d o m koja mijenja l jubavnike svaku večer i koju nije br iga za 
tvoje j a d n e u z d a h e ? Vidi . Sad s i s a m o lokva p ičke . S a m o s i 
zapl juskujuća vag ina ov i sna o mojoj mi los t i . Ni je l i to o n o 
što si željela? Valjaš se i želiš me zgrabi t i u svoju ta jnu koja 
d r h ć e i p a n i č a r i , v i d i m to, p o d m o j o m r u k o m k o j o m ju za
p o s j e d a m . H o ć e š pomi lovan je , t ražiš os lobođenje . Ja n i s a m 



os lobođenje . Tvoj s a m k r v n i k na jedan sat koji će te za koji 
t r e n u t a k i s t o d o b n o prot jera t i k r o z t r i raz l ič i te r u p e . 

Na jgore je od svega što je dois ta svršila. 
Ni u j e d n o m t r e n u t k u moja koža nije d o t a k n u l a n jez inu, 

n i t i je m o j jezik zagolicao središte njezine ravnoteže. Pojeba-
la sam ju b e z t r u n k e žudn je , bez kapi n ježnost i , r a z d r a ž e n a 
što mi je n a m e t n u l a svoje tijelo, š to se pos luži la n j i m e kao 
al ibi jem, k u k a v n a ucjena smrt i . N a p u s t i l a s a m ju r a s p l e t e n e 
kose, n a p o l a golu, n a b o r a n u i u v e n u l u . N i k a d a n i s a m volje
la p a u k e . Još m a n j e l jude koji upijaju svjetlost, i više ju, kao 
zvi jezde š to i z n e n a d a zgasnu, ne žele vrat i t i . Ševiti da bi se 
ševilo, d r a ž e mi je plesat i i smijat i se, š t rcat i iz svih p o r a i 
ne t r e p ć u ć i k r o z ždri je lo ispijati k u r c e . Vodila b i h l jubav s 
Vafom da je bi la S u n c e . No s u n c a se vr te i n e m a ih m n o g o . 
Pri je nego što sam otišla, šapnula sam joj u u h o : " D a više n i
k a d a nis i kroči la k m e n i . " Odse l i la se p e t n a e s t d a n a z a t i m . 
N a d a m se da je našla ž e n u koju će voljeti. 



K a d a mi je D r i s s došao javiti da i m a rak, ja s a m već bi la 

obišla p lanet , pokupi la m a l o bogats tvo i d v a p u t p r o m i j e n i l a 

adresu. Na poslu sam se uspela p r i l i č n o visoko i p r i p r e m a l a 

svoju p r i j e v r e m e n u m i r o v i n u . 

Reče da n i k a d a nije izgubio m o j trag. N i s a m s u m n j a l a : 

Tanger je vel iko trgovište koje na o k u p u drže t račevi . R e č e 

mi da se n a s t a n i o u vili na r u b u l i t ice i z n a d m o r a , no to 

sam već znala. " Z o v e m te na večeru" , p r e d l o ž i , z a m u ć e n a 

pogleda. 

G r a d se p r o m i j e n i o od 1976. i već ina n a š i h n e k a d a š n j i h 

r e s t o r a n a pretvor i la se u k o c k a r n i c e . O s i m Rosera ia , čija 

s e terasa, o t v o r e n a p r e m a m o r u , o k r u ž e n a d v a m a d r v o r e d i 

ma o l e a n d a r a , osvjetljavala odsjajem španjolskog zalaska 

sunca . 

D r i s s je vozio m e r c e d e s . Z a m o l i o me da v o z i m i zado

voljio se t i m e što je g ledao k a k o valovi d r h ć u p o d p r v i m 

n o ć n i m pov je tarc ima. 

Č e t r n a e s t g o d i n a n a k o n r a s k i d a očito s i više n i s m o imal i 

š to reći, ili tako m a l o . Tako da s m o kao n e k o ć n a r u č i l i iste 

r ibe na žaru, s p r ž e n i m k r u m p i r o m kao pr i logom. Egipat ska 

se p o p glazba razlijevala, zaglušujuća. D r i s s je p o z v a o šefa 

sale i za t raž io da se " u g a s i to sranje od glazbe koju n a m na

m e ć e s tara eg ipatska b l u d n i c a " . P r a s n u l a s a m u smi jeh. 

- O b i č n o je s tara b l u d n i c a bi la F r a n c u s k a , a ne Eg ipat . 

- E pa sad su dvije, od luč i . 



H t i o je da p r i č a m . Pr iča la s a m mu o D u b l i n u , T u n i s u , 
B a r c e l o n i , V e r m e e r u i Van G o g h u , e r o t s k i m o t i s c i m a Kat-
s u s h i k e Hokusa i ja . U z d a h n u o je: "Ah, sviđaš mi se! Sviđaš 
mi se! I o b o ž a v a m tvoj lak. I tvoj parfem. Dior , ako se ne va
r a m ? " P o t o m s a m mu pr iča la o svojoj skorašnjoj m i r o v i n i . 

- N a p u š t a m Tanger. 
- Ah... U d a j e š se? 
- N e , s a m o se v r a ć a m u koli jevku. 

- S a z n a o sam za tvoju m a j k u . . . P r e u z i m a š obi te l j sku 
k u ć u ? 

- O t k u p l j u j e m Alijev i N a j i m i n dio. 

- N i k a d a nis i voljela Tanger. 
- Ni je i s t ina. N i j e d a n grad nije mi darovao to l iko ko l iko 

Tanger. 

-I uzeo, pre tpos tav l jam. 
- O h ! Ni je g r a d za to kriv. 

U d i s a l a s a m m o r s k i zrak p u n i m p l u ć i m a , gledala k a k o 
k i to lovci k l ize o k o luke . Večer se najavljivala kao blaga i 
z rak je b i o t o p a o . 

- Ž e l i m se v ra t i t i s t o b o m , kaže. 
O d m a h n u l a s a m g lavom, m a j č i n s k i : 

- Ni je r a z u m n o . 
- Ne g o v o r i m t i za večeras. G o v o r i m t i zauvijek. Ž e l i m 

se v ra t i t i u I m š u k . 

- Ne m o ž e š . T a m o nije tvoj d o m . 

- Ti si m o j d o m . I že l im se vrat i t i k tebi . 
I s p r i č a o mi je o m e t a s t a z a m a , morfi ju, t e r m i n a l n o m 

stadi ju. M o j e su suze n a t o p i l e o r a d u , koju jedva da s a m 
načela, i p l o š k e ze lenog l i m u n a . I m a l a s a m s a m o salvetu da 
ih o b r i š e m . 

- Badra, hoćeš li se u d a t i za m e n e ? 

- N i k a d a ! 

- Ne m o ž e š se v ra t i t i u I m š u k s m u š k a r c e m p o d r u k o m 
bez svadbe. 

- To je m o j p r o b l e m ! Z a š t o se n is i oženio? 



- Iz i s t ih razloga kao i t i , r e k a o b i h . Previše s lobode, pre
više p o n o s a , previše svega. 

N i s m o govori l i o l jubavi. Ni o proš los t i . N a p u š t a j u ć i re
s t o r a n , D r i s s me uzeo p o d r u k u i n a s l o n i o se na m e n e . M o j 
je m u š k a r a c ostar io. Sada mi je b i o pri jatel j . 

Keti
Stamp



D r i s s se sa m n o m vra t io u I m š u k k a k o bi od Boga za t raž io 
p r o d u ž e n j e ili, b a r e m , da u m r e u ž i t n i m pol j ima. 

G l e d a m ga i jedva p r e p o z n a j e m . Sjedi uz prozor , u k u ć i 
halajka, n a š e m n o v o m skroviš ta prije p o t o p a . P r o m a t r a 
n e b o i kaže da čuje k a k o pus t in j sk i vjetar p u š e u n jegovim 
p l u ć i m a . P r i b l i ž a v a m se i njegovu glavu pr i s lanjam uz svoje 
g rud i . L j u b i me k r o z t k a n i n u i u t i sku je pol jubac u moj de
kol te . Njegova kosa nije više t a k o gusta kao pri je, ali i dalje 
m i r i š e n a s k u p o c j e n u m i r i s n u v o d i c u . 

Spuš ta se n o ć . D i v i m se Vel ikom m e d v j e d u i v i d i m zvi
jezde pada l ice . N i s a m rekla D r i s s u da i dalje v i đ a m Sadeka, 
prvoga m u š k a r c a koji je k r o z Tanger usmjeravao moje kora
ke s t r a n k i n j e . K a d i k a d s i k a ž e m da s a m ubi la Sadeka i da 
mi je mjesto u p a k l u , i da Bog i dalje oplakuje s m r t d v a d e -
setčetverogodišn jega m l a d i ć a , l u d o g i p u n o g m a n i r a . I p a k , 
Bog zna d a n i s a m vidjela k a k o Sadek pada . D a n i s a m ni š ta 
shvat i la od njegove boli . 

K a t k a d a mi se pojavi b l izu b u n a r a , na onoj središnjoj 
točki u kojoj se sjever p r i d r u ž u j e i s toku, t a m o gdje se m o 
l im. Uvi jek dolaz i i z m e đ u asra i m o g h r e b a ; m l a d o l i k a lica 
i s i luete koja je posta la k r h k a . Z n a da se u t i m s a t i m a ne 
smije m o l i t i . N i k a d a m i n e govori , s a m o m e gleda k a k o 
p r o m a t r a m s u n c e koje h i t a u susret s v o m kraju. U p o č e t k u 
je p l a k a o . O t k a d a s a m počela davat i m i l o s t i n j u koja mu je 
posvećena, zadovoljava se t i m e da me d o p r a t i do praga kuće, 
deset m i n u t a pri je n e g o će s u n c e n e s t a t i iza p l a n i n e . Č a k i 



u s m r t i ostao je l j u b o m o r a n i p o n o s a n . Odbi ja p r o ć i k r o z 
vrata k u ć e u kojoj spava n e k i d r u g i m u š k a r a c . 

O t k a d je u I m š u k u , D r i s s se i z ravno obraća Bogu, bez 
oklijevanja: "Li jepi i d o b r i Bože, u č i n i da p o n o v n o p o š e v i m 
svoju ženu. S a m o j e d n o m . U č i n i da mi p o n o v n o kaže 'vol im 
te ' . O n d a ćeš moći poslat i Tvoje a n đ e l e da me o d n e s u bez 
m o g a prot iv l jenja ." 

U n a t o č t o m u što mu je gr lo p r o š a r a n o m e t a s t a z a m a , glas 
mu se vraća kad priča sa m n o m ili d o k se m o l i jer t v r d i da 
su njegove luckas te t i rade m o l i t v e . Sjedeći u d v o r i š t u s la
g a n o m d e k o m na r a m e n i m a uvi jek blago započinje, k a o da 
će j e d n o l i č n o zapjevati. Tada s a h a r s k a ri jeka p r e s t a n e teći 
i žabe p r e s t a n u kreketa t i . Zvi jezde su k r u p n e , i d o t a d a se 
pas već to l iko najeo kiselog mli jeka da odbi ja o tvor i t i oči i 
h r č e p o p u t N e g u s a . 

- Bože lept i ra i s lonova, Ti znaš da n e m a m n i k a k v e za
sluge. P o d a r i o s i mi M a a r i , A b u Navasa, Jahiza, M u h a m e d a 
i b n A b d i l a h a , Mojsi ja i Isusa, a ja se n i s a m z n a o zahval i t i . 
Čak s i m i dao U m K u l t h u m u i I s m a h a n u , n o t o m e nije 
spri ječilo da b u d e m seronja. D a o s i mi Voltairea, Balzaca, 
Jauresa, E l u a r d a i sve ostale koje Ti poznaješ . D a o s i mi N i l 
i Miss i s s ippi , d o l i n u M i t i d ž e i Sinaj . P o d a r i o si mi v i n o , 
s m o k v e i m a s l i n e . A ja se n i s a m z n a o zahval i t i . G o s p o d a r u 
svjetova, Ti isto t a k o znaš da s a m p o č i n i o najgore: s k r e n u o 
sam pogled kada je Sa loma dobi la glavu I v a n a Krs t i te l ja 
kao o t k u p n i n u . L a z a r a sam t r e t i r a o kao b u d a l u jer j e d o p u 
st io da u s k r s n e . N i s a m utješio M a r i j u p o d k r i ž e m i n i s a m 
b r a n i o M u h a m e d a k a d su balavci iz Takifa na njega bacal i 
k a m e n j e . N i s a m stao u zaš t i tu a l - H u s e i n a , o p k o l j e n o g u 
K a r b a l i , n i t i p o n u d i o č u t u r i c u v o d e da u taž i svoju žed. I 
s lušam M o z a r t a bez m i l o s r d n i h mis l i za l i n č o v a n e u Alaba-
m i . Sjećaš l i se A l a b a m e ? G o s p o d e , jesi l i o p r o s t i o k r v o p r o 
lića dei r J a s i n a u Pa les t in i i o n a B e n Talha u Alž i ru? Jer ja 
n i s a m o p r o s t i o . D a , j ed in i Bože, Bože I s t i n e , gri ješio sam. 
Ali... Ali... N i s a m n i k a d a djevici n a n i o s r a m o t u n i t i o d b i o 



pros jaka. N i s a m n i k a d a d o p u s t i o da se prot jeraju lastavi
ce iz n j ihova gnjezda n i t i da se s ruše stabla k a k o bi se na 
a r a p s k o m t iskale o n e b e z u m n o s t i koje vrijeđaju Tvo ju in te
l igenci ju. N a r a v n o , n i s a m p r i m j e r n i t i za j e d n o od T v o j i h 
bića. N i s a m t rebao dot ica t i va t ru, g r u d i , v a g i n u , H a m i d o v 
k u r a c , n jegovu stražnjicu.. . N o n e m o j zbrajat i , G o s p o d a r u 
svjetova, n e m o j zbrajat i . Z n a š da ne p o d n o s i m trgovce m i 
r o d i j a m a ! G l e d a m stablo. Z n a m . Čujem g r o m o v e . Z n a m . 
M i r i š e m zeml ju n a k o n š to n j o m e p r o đ e T v o j a kiša. Z n a m . 
K u š a m k u p i n e . Z n a m . D i r a m ž e n s k u kožu. Z n a m . Z b o g če
ga s i me u č i n i o s l i jepim, g u b a v i m , u z e t i m i g l u h i m za T v o j 
pjev? Z b o g čega s i m e u č i n i o čov jekom k a d b i h b i o p u n o 
ljepši da s a m k a m e n , m a g a r a c ili p a r t i t u r a . 

Z a š u t i dvije m i n u t e pa nastavi obraćajući se p a l m i n o m 
d r v e t u u d v o r i š t u : 

- U r e d u , s tvor io si me i n e ć u ja Tebe p o n o v n o s tvarat i . 
N e ć u T i is to t a k o n i v i t lat i p r e d n o s o m b o l e s n i c i m a koje 
s a m izliječio i koji su pot rča l i r a v n o p r e m a M e k i č i m s a m 
i m p o p r a v i o srca. N e , n i s a m sitničav. G o s p o d e , o p r o s t i m i ! 
O p r o s t i m i , ali B a d r i n e m o j n i k a d a o p r o s t i t i ! M o g u umri je
ti . Pa čak i pa t i t i . Ali, m i l o s r d n i Bože, u č i n i da B a d r a sazna 
da od l jubavi n i s a m i m a o doli nju i da za posl jednje u t o č i š t e 
že l im s a m o n jez ino tijelo. U slavu M u h a m e d a i Isusa m e đ u 
s m r t n i c i m a , reci joj da sam već u p a k l u zato što s a m p l j u n u o 
n a n jez inu ljubav. U m i r e m . Pleš i te , žabe ! L i k u j t e , g a m a d i ! 
K a n o m s i n a m a ž i t e guzice, k u r v i n i s inov i ! 

H t i o j e v o d i t i l jubav s a m n o m , uvjeravajući m e d a m u 
se i dalje o n a k o čvrs to d iže, no odbi la s a m : " G a d i m t i se? 
M o ž d a m i s m r d i i z u s t a ? " N e , D r i s s . N i s i m i s e gadio . Ali 
s a m se bojala da t i moje g r u d i više ne b u d u o n a k o čvrs te, 
a moja s tražnj ica o n a k o izbočena. Bojala sam se da se koža 
na m o j i m r u k a m a m a l o ne p r o t r e s e i da ne v idiš da su s go
d i n a m a m o j e s t i d n e d l a k e pobijeljele. Bojala s a m se da t i se 
i z n e n a d a ne s p u s t i p r e d t i je lom koje s i to l iko slavio. 



D r i s s je govor io da žene n i k o g a ne pokapa ju . Stoga s a m ga 
p o k o p a l a . R e k a o je da u m i r e p r o t i v svoje volje. I p a k , nije 
se u s p r o t i v i o k a d mu je i m a m u svaku n o z d r v u stavio m a l o 
zemlje i položio ga na bok, p r e m a M e k i . N i s a m ga ni opra la 
ni pol jubi la iz s t raha da ne u s k r s n e . Ne prot iveć i se, g ledala 
sam grobare k a k o poploču ju njegov grob. S a m o sam i m a m u 
rekla : 

- Z n a t e , pol jubi t će me č i m o k r e n e t e leda ! 

- Slava Bogu, j e d i n o m i m i l o s r d n o m ! P u s t i t e ga da poči
va u m i r u ! Njegovo je tijelo n a p u s t i l o ovaj svijet, no njegova 
duša nije se odrek la žudnje ! N i s m o ništa dol i voda i i lovača. 
N e k a Bog b u d e mi los t iv svojim s tvoren j ima. 

I s t i n a je da me više n i k a d a nije n a p u s t i o . S a d e k više 
ne dolazi . Shvat io je da postoj i s a m o D r i s s koji mi m o ž e 
objasni t i , n a d u g o , strpl j ivo, smi jući se, m e h a n i k u zvi jezda 
i k a k o se o p l o đ u j u s m o k v e . 



Pisa la sam kada sam iza leda osjetila nečiju nazočnost i vidjela 
snop svjetlosti kako utrčava u sobu. Namirisani dah okrznuo mi 
je sljepoočice. I jedno se lice nagnuto preko mog ramena kako bi 
čitalo. 

Nisam se pomaknula . Nisam podignula glavu kako bih raz
otkrila svog posjetitelja, uvjerena da je Anđeo. Vrača se, vjerojat
no umiren i znatiželjniji prema mojim ispovjedima nego prema 
mojim čarima. 

P r v i sam p u t začula njegov glas. Čitao je moje vlastite rečeni
ce: " M o j je ž ivot b io slijed s k r o v i t i h zagrljaja i z a b r a n j e n i h 
snošaja. N i s a m imala n i t r u n k e ambici je, n i k a k v u b r i g u z a 
s u d b i n u svojih b l ižn j ih, još m a n j e za s u d b i n u svijeta. Sve 
do d a n a k a d s a m u p o z n a l a Drissa . Poslije n i s a m više n i k a d a 
voljela. Ne zato što b i nedosta ja lo a v a n t u r a . N a p r o t i v . Išla 
sam iz l u k s u z n i h s tanova u sk ladiš ta b u t i k a o b o g a ć e n i h tr
govaca, iz najdubl j ih ložnica do najotmjeni j ih palača. L u c i d 
na, r a z i g r a n a i r a v n o d u š n a . Više n i k a d a zaljubljena. Svaki 
p u t kada b i h zašla kod n e k o g l jubavnika ili n e k e l jubavnice, 
p r i t i s k a o me osjećaj z a t v o r e n i h vrata i z a k r a č u n a n i h p r o z o 
ra. Mijenjala sam svoje d a n e u r e d n e dakti lografkinje za n o ć i 
s r č a n e l jubavnice. M r a k p o s t a k u t i j o m m o g odras log tijela, 
iako s a m se k a o dijete više od svega voljela igrat i na svjetlu. 
Tada s a m mis l i la da zaboravl jam D r i s s a . " 

Glas je prebirao tajne ispisanih stranica. Intimnost moga tije
la i najbolje čuvana uzbuđenja. Nesvakidanji tijek moga života. 
Nestašno dijete što sam bila i arapsku gejšu što sam postala. 



Vradžbine vjere i bludne riječi. I moju ljubav za Drissa. Uvijek, 
(unskoga i naprasitoga. 

P r i najprostijim odjeljcima osjetih da se ton mijenja dok je 
istodobno nešto tvrdnulo iza mojih leda. Okrenula sam se i otkrila 
oteklinu. Anđeosko spolovilo? Pripisala sam to svojoj mašti. N i 
kome nije uspjelo temeljito ispitati anatomiju najmirnijih Božjih 
potomaka. I koliko god bila iskusna na tom području, nisam se 
mogla zakleti. Vratila sam se u prvotni položaj, a da nisam ni
jednom pogledala lice moga gosta. Tada sam začula njegov glas, 
ovaj put ispunjen prijezirom: 

- Z a r te nije sram onoga što si upravo napisala? 
Odgovorila sam ne pomaknuvši se: 

- Zašto si čitao? 
- Nisam mogao predvidjeti dubinu tvojih grijeha. 
I poput oštrice noža: 

- S a d a češ platiti. 
Poskočila sam: 

- A l i ti si anđeo, to nije tvoja uloga... 

- Nijedno Božje stvorenje ne bi podnijelo takve prostote iz 

usta jedne žene. 
Okrenula sam se. I iznenada ugledala goleme mošnje iz kojih 

se pojavljuje spolovilo slično onome u Suikova magarca. 

Osvrnula sam se po sobi. Uzalud. Nije bilo nikoga. Osim Drisso-

ve sjene, zaglavljene u pritvorenim vratima, i njegova glasa koji 

je zamorio: "Oh, bademe m o j ! Nemoj se čuditi. I shvati jednom 

za svagda: suočeni s grijesima jedne žene, i anđeli su, kao i svi, 

samo obični muškarci." 
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